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ASTA MANNINEN
kaupunkien kestävään kilpailukykyyn on monta polkua
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ta fram helsingforsbornas kollektiva fantasi

L AURI TUOMI & PEKKA L AHTI 
onko metropolitarinaa? Alueen toimijoiden strategiat ja metropolibrändi
finns det en metropolnarrativ? Metropolvarumärke och lokala aktörers strategier

TUULI TOIVONEN & MARIA SALONEN & HENRIKKI TENKANEN 
& PERTTU SA AR SALMI
saavutettavuutta laskemassa pääkaupunkiseudulla
Att räkna ut nåbarhet i huvudstadsregionen

TUUL A JORONEN
somalialaisten maahanmuuttajien työllistymisessä ja yrittäjyysaktiivisuudessa 
suuria maiden välisiä eroja
stora skillnader länder emellan i hur somaliska invandrare får jobb och blir företagare

UUTISET | NYHETER
tietoa stadista -tilasto- ja tutkimusohjelmien ajantasaistus vuosille 2014–2015
uppdatering av statistik- och forskningsprogrammet fakta om stan för åren 2014–2015

global city indicators -työssä luodaan standardeja vertailevalle kaupunkitiedolle
global city indicators skapar standarder för jämförande stadsfakta
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pääkirjoitus

T ällä hetkellä talous koettelee kaik-
kia kaupunkeja maailmanlaajuisesti. 
kaikkialla etsitään uutta kasvua ja 
ulospääsyä taantumasta. kaupunkien 
odotetaan tuottavan enemmän hyvin-

vointia yhä vähemmällä rahalla. Muita kaupunkien 
tulevaisuuteen vaikuttavia megatrendejä ovat ilmas-
ton lämpeneminen, teknologian kehittyminen ja 
uudet tutkimustulokset sekä väestörakenteen muu-
tokset.  

erasmus-yliopiston yhteydessä toimiva vertai-
levan kaupunkitutkimuksen laitos euricur (eu-
ropean institute for comparative urban research) 
järjesti huhtikuussa rotterdamissa iurban-konfe-
renssin, jossa käsiteltiin kaupunkien kestävää kilpai-
lukykyä eli juuri sitä, kuinka kaupungit voivat kasvaa 
ja kehittyä myös tulevaisuudessa huolehtien samalla 
sosiaalisesta ja ympäristön hyvinvoinnista.  

konferenssissa esiteltiin tuloksia maailmanlaa-
juisesta tutkimushankkeesta, jossa on analysoitu 24 
eri kaupungissa toteutettuja ”uuden sukupolven” 

Kaupunkien 
kestävään kilpailukykyyn 
on monta polkua

kaupungit ovat maittensa ja maanosiensa talouskasvun vetu-
reita. tämä edellyttää kaupungeilta uudistumista ja kekseliäisyyt-
tä, sillä aikakaudesta toiseen kaupungit kohtaavat sekä haasteita 
ja ongelmia että mahdollisuuksia. Mahdollisuuksien näkeminen 
ja hyödyntäminen vaatii ponnisteluja. tässä on monesti avuk-
si oman kaupungin kehityksen vertailu muiden kaupunkien kehi-
tykseen. Vertaileva kaupunkitutkimus ja kaupunki-indikaattorit 
voivat tuoda kortensa kekoon. 

kaupunkistrategioita ja -kehitysprojekteja.1 tutkit-
tujen tapausten valinta perustui kahteen kriteeriin, 
innovatiivisuuteen ja vaikuttavuuteen.   tutkimuk-
sessa haettiin esimerkkejä, joilla on selvästi uusia 
piirteitä tai jotka tuovat uutta konseptointia ja muo-
toilua tavanomaisiin kaupunkistrategioihin ja kau-
punkikehitysprojekteihin verrattuna. Helsinki on 
yksi tutkimuksen kaupungeista. 

tapausanalyyseja varten kartoitettiin ensin jo-
kaisen kaupungin toimintaympäristö ja erityisomi-
naisuudet, jotka luonnollisesti vaikuttavat siihen, 
millaiset strategiat, ohjelmat tai  kaupunkikehitys-
projektit missäkin ympäristössä toimivat parhaiten. 
tällaisia merkityksellisiä ominaisuuksia ovat talou-
den rakenne ja dynamiikka, väestörakenne, kaupun-
gin maine ja identiteetti, ympäristö, infrastruktuuri 
ja institutionaaliset tekijät sekä kaupungin sijainti ja 
saavutettavuus. 

kaupunkien esimerkkejä ja kokemuksia uuden-
laisista kestävää kilpailukykyä tuottavista tai edistä-

1) konferenssin aineistoon ja tapaustutkimusten kuvauksiin voi tutus-

tua verkossa: http://www.iurbanconference2014.nl/. 
»»»
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Många vägar till 
hållbar konkurrenskraft 
för städer

det är städerna som håller igång den ekonomiska tillväxten i 
länder och världsdelar. därmed krävs förnyelse och uppfinnings-
rikedom av städerna, för tid efter annan möter de både utmaning-
ar och problem, samt möjligheter. för att märka möjligheterna 
och ta vara på dem krävs ansträngningar. då är det ofta till hjälp 
att kunna jämföra sin egen stads utveckling med övriga städers. 
jämförande stadsforskning och stadsindikatorer kan dra sitt strå 
till stacken.

ust nu är ekonomin en prövning för alla städer 
globalt. Överallt söker man ny tillväxt och en 
väg ut ur recessionen. städerna förväntas pro-
ducera mera välfärd med allt mindre penning-
medel. Övriga megatrender som påverkar 
städernas framtid är klimatuppvärmningen, 

teknologins utveckling och nya forskningsrön, 
samt förändringar i befolkningsstrukturen.

i april 2014 ordnade euricur (european in-
stitute for comparative urban research), ett insti-
tut för jämförande stadsforskning vid erasmusu-
niversitetet, en iurban-konferens i rotterdam, där 
man dryftade hållbar konkurrenskraft för städer, 
alltså uttryckligen hur städer även i framtiden skall 
kunna växa och utvecklas och samtidigt ha omsorg 
om social välmåga och en sund stadsmiljö.

Vid konferensen framlades rön från ett världs-
omfattande forskningsprojekt som analyserat stads-
strategier och stadsutvecklingsprojekt1 ”av en ny ge-
neration” genomförda i 24 olika städer. Valet av fall 

1) faktamaterialet och fallstudierna vid konferensen kan man bekanta 

sig med på webben: http://www.iurbanconference2014.nl/

ledaren

för studien byggde på tvenne kriterier: innovativitet 
och verkningsfullhet. Man letade efter exempelfall 
med klart nya drag eller sådana som kommer med 
annan konceptbildning och utformning än de invan-
da stadsstrategierna och stadsutvecklingsprojekten. 
Helsingfors är en av städerna i studien.

för fallanalyserna kartlades först varje enskild 
stads verksamhetsbetingelser och säregenskaper. de 
inverkar självfallet på vilket slags strategier, program 
eller stadsutvecklingsprojekt som fungerar bäst i res-
pektive omgivning. dylika betydande egenskaper är 
till exempel ekonomins struktur och dynamik, be-
folkningsstrukturen, stadens renommé och identitet, 
miljön, infrastrukturen och olika institutionella fak-
torer, samt stadens läge och nåbarhet.

exemplen på och erfarenenheterna av nya slags 
strategier och utvecklingsprojekt som alstrar eller 
främjer hållbar konkurrenskraft i de olika städerna 
kunde tematiskt delas in i tre stora grupper: i en del 
av städerna låg projektens tyngpunkt på ekonomin, 
i andra på miljöfrågor eller, för det tredje, social ut-
veckling. i de projekt som fokuserade på ekonomin 

»»»
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vistä strategioista ja kehitysprojekteista voitiin ryh-
mitellä temaattisesti kolmeen laajaan ryhmään: 
osassa kaupunkien hankkeita painopiste oli talou-
dessa, toisissa taas ympäristökysymyksissä tai sosi-
aalisessa kehityksessä. taloudelliseen näkökulmaan 
keskittyvissä hankkeissa saatettiin hyödyntää esi-
merkiksi klusteroitumista eli saman alan yritysten 
alueellista keskittymistä. tällainen hanke oli rot-
terdamin rdM campus, jossa entisestä telakka-alu-
eesta on tullut cleantech-yritysten keskittymä.  

TALOUTEEn LIITTyVISTä TEEMOISTA oli esillä myös 
avoin data, jota on kehitetty Helsingin seudul-
la Helsinki region infoshare -projektissa ja dubli-
nissa dublinked-hankkeessa, sekä teemavuodet ku-
ten barcelonan World Mobile capital 2012–2018 ja 
Helsingin World design capital 2012. Muutama ta-
lousnäkökulman hanke keskittyi puolestaan liikku-
vuuden kehittämiseen kaupungeissa, kuten curi-
tiban joukkoliikenneuudistus, jonka seurauksena 

                Kaupungit, joista tutkimuksen esimerkkitapaukset koottiin.                  De städer därifrån exempelfallen i studien hämtades

kunde man utnyttja till exempel klusterbildning, ali-
as lokal anhopning av företag inom samma bransch. 
ett sådant projekt var rdM campus i rotterdam, 
där ett före detta varvsområde blivit ett hem för cle-
antech-företag.

BLAnD DE EKOnOMIRELATERADE TEMAnA tog man 
även fram öppen data, som i Helsingforsregionen 
utvecklats inom projektet Helsinki region infosha-
re och i dublin inom projektet dublinked, samt te-
maår såsom barcelonas World Mobile capital 2012–
2018 och Helsingfors World design capital 2012. 
några av ekonomiprojekten fokuserade på utveck-
lande av rörligheten i städerna, såsom kollektivtra-
fikreformen i curitiba, som lett till att man i staden 
använder en tredjedel mindre bränsle per capita än 
annanstans i brasilien. inom ett projekt för att liva 
upp stadskärnans affärsliv i Melbourne skapade man 
i en vissningshotad innerstad ett område där kollek-
tivtrafik, cykling och fotgängarskap gynnades och 

KUVIO 1 FIGUR 1

»»»
»»»
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kaupungissa käytetään kolmanneksen vähemmän 
polttoainetta asukasta kohti kuin muualla brasili-
assa. Melbournen liikekeskustan elävöittämishank-
keessa luotiin kuihtumiskierteessä olleesta keskus-
tasta joukkoliikennettä, pyöräilyä ja kävelyä suosiva 
alue, jonne rakennettiin myös uusia asuntoja. Mitta-
va projekti vaikutti myös Melbournen menestymi-
seen elämänlaadultaan maailman parhaiden kau-
punkien joukossa.

ympäristön laatua parantavien hankkeiden jou-
kossa oli Antwerpenin Park spoor noord, jossa käy-
töstä poistetun ratapihan paikalle rakennettu kau-
punkipuisto yhdistää nyt rautatien aikaisemmin 
erottamia heikko-osaisia asuinalueita. shanghaista, 
jonne virtaa tuhansia muuttajia maaseudulta päivit-
täin ja jossa rakennetaan paljon nopeassa tahdissa, 
nostettiin raporttiin ilmastonmuutoksen vaikutuk-
siin puuttuva kehityshanke. tässä train-the-trai-
ners-hankkeessa rakennusalan ammattilaisia ja pää-
töksentekijöitä koulutetaan ymmärtämään, miten 
rakennusten energiatehokkuutta voidaan kasvattaa 
helposti toteutettavilla ratkaisuilla ja eri materiaaleil-
la. koulutusohjelman käyneiden on tarkoitus levittää 
tietoa kollegoilleen ja yhteistyökumppaneille.  

kaupunkien turvallisuus nousee monin pai-
koin kestävän kilpailukyvyn merkittäväksi osateki-
jäksi. rio de janeirossa on onnistuttu vähentämään 
rikollisuutta ja väkivaltaa slummeissa Policia Paci-
ficadora (uPP) -toiminnan kautta. siinä pyritään pa-
lauttamaan huumepomojen hallitsemien alueiden 
asukkaita takaisin järjestäytyneen yhteiskunnan pii-
riin tarjoamalla samanaikaisesti sosiaalipalveluja ja 
lainvalvontaa. Myös kapkaupungin ccid-ohjemas-
sa (central city improvement district) on kysymys 
turvallisuuden parantamisesta ja takaamisesta.

Mikä mahdollistaa onnistuneen 
kaupunkikehityshankkeen?

esimerkkejä tutkittaessa kiinnitettiin erityistä huo-
miota siihen, mitä sellaisia tekijöitä liittyi kunkin 
hankkeen toteuttamiseen, minkä avulla tulevaisuu-
den visiot muuntuivat konkreettiseksi toiminnaksi. 
ehkä keskeisimpiä näistä mahdollistavista tekijöistä 
olivat monipuoliset kumppanuussuhteet ja johta-

där det också byggdes nya bostäder. sistnämnda 
stora projekt bidrog också till Melbournes framgång 
bland världens städer med bästa livskvalitet.

ett av de projekt som handlade om förbättrad 
miljö var Park spoor noord i Antwerpen, där en 
stadspark byggd på en nedlagd bangård nu förenar 
tre lågstatusbostadsområden som tidigare skiljts åt 
av järnvägen. från shanghai, där dagligen tusentals 
inflyttare från landsbygden strömmar in och där det 
byggs mycket nytt i snabb takt, tog rapporten med 
ett projekt som tacklar verkningarna av klimatets 
förändring. i detta projekt kallat train-the-trainers 
skolas yrkesfolk och beslutsfattare inom byggande 
att förstå hur byggnaders energieffektivitet kan hö-
jas med hjälp av enkla lösningar och olika material. 
tanken är att de som genomgått skolningsprogram-
met sprider kunskapen till kollegor och samarbets-
partners.

På många håll ses trygghet i städer som en be-
tydande delfaktor inom hållbar konkurrenskraft. i 
rio de janeiro har man lyckats minska på brottslig-
het och våld i slummer genom Policia Pacificadora:s 
(uPP) verksamhet. Man försöker få invånarna i om-
råden där narkotikabossarna regerat att återvända 
till ett ordnat samhälle genom att samtidigt erbjuda 
både social service och övervakning av lagen. även 
inom programmet ccid (central city improve-
ment district) i kapstaden handlar det om att för-
bättra och garantera tryggheten.

Vad behövs för ett lyckat 
stadsutvecklingsprojekt?

Vid dryftandet av exemplen fästes särskild upp-
märksamhet vid vilket slags faktorer som gjorde det 
möjligt att genomföra de olika projekten, vad det var 
som gjorde att visionerna omsattes i konkret verk-
samhet. kanske centralast bland dessa möjliggöran-
de faktorer var mångsidiga partnerskapsrelationer 
samt ledarskap. dessa två är också allt mera sam-
manlänkade i städernas projekt. städernas partner-
skapsförhållanden har blivit allt mångsidigare, och 
varje instans tillför projektet sådant kunnande och 
resurser som de själva har. som exempel förbered-
des temaåret World design capital 2012 i Helsing-
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juus. nämä kaksi liittyvät kaupunkien hankkeissa 
myös yhä kiinteämmin toisiinsa. kaupunkien kump-
panuuskuviot ovat käyneet yhä monipuolisemmik-
si, ja jokainen taho tuo hankkeeseen omanlaistaan 
osaamista ja voimavaroja. esimerkiksi Helsingin 
Wdc 2012 -teemavuotta valmisteltiin hyvin laajalla 
pohjalla erilaisten toimijoiden kesken.

toimiva viestintä on sekin tärkeä edellytys hank-
keiden onnistumiselle, ja sen merkitys korostuu eri-
tyisesti silloin, kun hankkeessa tuodaan yhteen use-
ampia eri tahoja ja tavoitteena on kaupunkilaisten 
osallistuminen. Viestinnän merkitys korostuu myös 
kansainvälisissä hankkeissa. Monien toimijoiden 
yhteistyö auttaa lisäksi hankkeiden rahoittamisessa 
innovatiivisella tavalla, kun erilaisia rahoituskanavia 
avautuu käytettäväksi. kekseliäisyys hankkeiden ra-
hoittamisessa on jälleen yksi menestystekijä, eten-
kin jos kaupunkien omat budjetit ovat jatkossa en-
tistä niukempia.

eräänä mahdollistavana tekijänä tutkimus nos-
taa vielä esille hankkeiden ketterän toteuttamisen. 
kaupungin hallintoa ei ole välttämättä viritetty kehi-
tyshankkeiden sujuvaan hallintaan, joten joskus on 
hyödyllistä, että hanketta toteuttamaan muodoste-
taan esimerkiksi tilapäinen kevyempi organisaatio. 
tilapäinen organisaatio saattaa voida myös parem-
min hyödyntää useita erilaisia rahoituskanavia.

Kaupunkikehitys on jatkuvaa ideointia

tässä kvartissa myös charles Landryn artikkeli kä-
sittelee kaupunkien kykyä sopeutua muuttuviin toi-
mintaedellytyksiin ja vastata tulevaisuuden haastei-
siin. Landry on toteuttanut mittavan creative cities 
index -kaupunkivertailuhankkeen, jossa Helsingin 
”luovaa suorituskykyä” arvioitiin suhteessa toisiin 
kaupunkeihin euroopassa ja muilla mantereilla. 
Helsinki voi olla tyytyväinen saatuaan 20 kaupungin 
vertailussa parhaat pisteet, mutta Landry kuitenkin 
varoittaa kaupunkia jäämästä laakereilleen lepää-
mään. 

Helsingin kaupungin strategiaohjelmassa 2013–
2016 linjataan, että kaupunki hakee uudistumal-
la kilpailukykyä. Helsinki haluaa olla kansainvälises-
ti tunnettu kehittämis- ja kokeiluympäristö uusille 

fors på bred front av många olika aktörer.
fungerande kommunikation är också en viktig 

förutsättning för att projekten skall lyckas, och dess 
betydelse betonas i synnerhet då projekten sam-
manför flera olika instanser och målet är att få stads-
borna med och delta. kommunikationen betonas 
också vid internationella projekt. samarbete mel-
lan många aktörer hjälper dessutom till att få pro-
jekten finanseriade innovativt, i och med att olika fi-
nansieringskanaler öppnar sig. uppfinningsrikedom 
vid finansieringen av projekten är återigen en fram-
gångsfaktor, i synnerhet om städernas egna budge-
ter i framtiden blir allt snävare.

som ännu en möjliggörande faktor lyfter studien 
fram att projekten genomförs smidigt. stadens för-
valtning har kanske inte alltid ställts in för smidig 
hantering av utvecklingsprojekt, så därför är det ib-
land nyttigt att bilda till exempel en tillfällig lättare 
organisation för ändamålet. en sådan organisation 
är kanske också bättre på att utnyttja olika slags fi-
nansieringskanaler.

Att utveckla städer är att ständig hitta idéer

i föreliggande kvartti handlar även charles Landrys 
artikel om städers förmåga att anpassa sig till förän-
derliga verksamhetsbetingelser och svara på framti-
da utmaningar. Landry har kört det omfattande pro-
jektet creative cities index för jämförelse av städer. 
i det jämfördes Helsingfors ”kreativa prestationsför-
måga” med övriga städers i europa och andra världs-
delar. Helsingfors kan vara nöjd över att i denna jäm-
förelse mellan 20 städer ha fått högsta poängen, men 
Landry varnar ändå staden för att vila på sina lagrar.

i strategiprogrammet för Helsingfors stad för 
åren 2013–2016 dras som en riktlinje att staden söker 
konkurrenskraft genom förnyelse. Helsingfors vill 
vara en internationellt känd miljö för utveckling och 
testning av nya varor och tjänster. effektivare utnytt-
jande av resurserna eftersträvas både inom stadens 
egen verksamhet – som uppmuntrar branschöver-
skridande processer – och i samarbetet med före-
tag och forskningsanstalter. i temaåret Wdc 2012:s 
anda spelar Helsingfors också på designen som ett 
instrument att förnya staden och utveckla servicen. 
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euricurin tutkimustuloksista johdettiin kymmenen kohdan muisti-
lista, johon raportti kutsuu kaupunkeja tutustumaan, kun ne miettivät 
toimia tulevaisuutensa turvaamiseksi.  

•	 Kannattaa	yrittää	ennakoida,	miten	kaupungin	dynamiikka	kehittyy	lähivuosina	ja	miten	eri	
ilmiöt	(esim.	väestöpohjan	tai	talouden	muutokset)	siihen	vaikuttavat,	vaikka	vaikutusta	ei	
vielä	olisikaan	havaittavissa.	Kestävään	kilpailukykyyn	on	monta	polkua.

•	 Kaupungilla	on	hyvä	olla	yhdessä	eri	toimijoiden	kanssa	muodostettu	visio	kestävän	kilpailu-
kyvyn	ylläpitämisestä.	

•	 Mahdolliset	ulkoiset	kimmokkeet,	joista	voi	olla	hyötyä	kaupungin	imagon	kohentamisessa	
(esim.	suurten	kansainvälisten	tapahtumien	isännöinti),	on	syytä	pitää	mielessä	ja	hyödyn-
tää.

•	 Yhteen	teemaan	keskittyviä	hankkeita	kannattaa	jalostaa	monialaisiksi	hankkeiksi	aina	kun	
se	on	mielekästä	(esim.	talousulottuvuuden	rinnalle	tuodaan	täydentäviä	näkökulmia,	kuten	
sosiaalista	ulottuvuutta	tai	ympäristötietoisuutta).

•	 Monialaiset	kaupunkikehitysprojektit	edellyttävät	hyviä	johtajia	osallistuvien	organisaatioi-
den	eri	tasoilla	kaupungin	sisällä	ja	kaupunkiorganisaation	ulkopuolella.

•	 Otetaan	mukaan	hankkeisiin	yllättäviä	tahoja,	esimerkiksi	kansalaistoimijoita	ja	uusia	yrittä-
jiä,	joilla	on	usein	tuoreita	ideoita	ja	uudenlaista	käyttäjänäkökulmaa.

•	 Kaupunkikehittämisessä	on	valittava	kullekin	hankkeelle	toiminnallinen	ja	sopiva	aluetaso:	
onko	kyse	koko	kaupunkia,	metropolialuetta	tai	vain	yhtä	asuinaluetta	koskevista	toimenpi-
teistä?	

•	 Lisätään	tai	täydennetään	omaa	ydinosaamista.	Tiedostetaan,	mistä	vahvuuksista	on	hyötyä	
keskipitkällä	aikavälillä,	ja	kartoitetaan,	mistä	näitä	löytyisi.	

•	 Haetaan	ketterämpiä	tapoja	kaupunkihaasteiden	kohtaamiseen,	ongelmien	ratkomiseen	ja	
mahdollisuuksien	hyödyntämiseen	sekä	palvelujen	tarjontaan	kansalaisille	ja	yrityksille.

•	 Tulevaisuuden	kaupunginhallinto	tarvitsee	nokkelia	keinoja	toimintojensa	rahoittamiseen.	
Uusien	rahoitusmekanismien	ja	erilaisten	rahalähteiden	paikantaminen	vaatii	omanlaistaan	
osaamista.

kohdan muistilista
Kymmenen

1

2

3

4

5

6

7 

8 

9 

10 



10 | kvartti 2 / 20 1 4

ur euricur:s rön härleddes en tio punkters minneslista, som rappor-
ten inbjuder städerna att bekanta sig med då de överväger åtgärder för 
att trygga sin egen framtid.

•	 Det	lönar	sig	att	försöka	förutse	hur	stadens	dynamik	utvecklas	de	närmaste	åren	och	hur	
olika	fenomen	(t.ex.	förändringar	i	befolkningsunderlag	och	ekonomi)	inverkar	på	den,	även	
om	inga	verkningar	ännu	kunnat	skönjas.	Det	finns	många	vägar	till	hållbar	konkurrenskraft.

•	 Det	är	bra	om	staden	tillsammans	med	olika	aktörer	har	formulerat	en	vision	om	hur	hållbar	
konkurrenskraft	skall	upprätthållas.

•	 Eventuella	yttre	impulser	(t.ex.	värdskapet	för	stora	internationella	evenemang)	kan	det	vara	
till	nytta	att	nappa	på	och	dra	nytta	av	med	tanke	på	stärkt	image	för	staden.

•	 Projekt	som	fokuserar	på	ett	enda	tema	lönar	det	sig	att	uppgradera	till	månggrenade	pro-
jekt	alltid	då	det	är	vettigt	(t.ex.	om	man	kan	utöka	den	ekonomiska	aspekten	med	t.ex.	soci-
ala	aspekter	eller	miljösynvinklar).

•	 Månggrenade	stadsutvecklingsprojekt	förutsätter	bra	ledare	på	olika	nivåer	i	deltagarorgani-
sationerna	både	inom	och	utanför	stadsorganisationen.

•	 Oväntade	instanser	tas	med	i	projekten,	till	exempel	medborgaraktörer	och	nya	företagare,	
som	ofta	har	färska	idéer	och	ett	nytt	användarperspektiv.

•	 Inom	urban	utvecklingsverksamhet	gäller	det	att	för	varje	projekt	välja	en	lämplig	och	funk-
tionell	lokal	områdesnivå:	gäller	åtgärderna	staden,	hela	metropolområdet	eller	ett	enskilt	
bostadsområde?

•	 Det	egna	kärnkunnandet	utökas	eller	kompletteras.	Man	identifierar	de	starka	sidor	som	är	
till	nytta	på	medellång	sikt	och	kartlägger	var	sådana	kunde	finnas.

•	 Söka	smidigare	sätt	att	tackla	urbana	utmaningar,	lösa	problem	och	dra	nytta	av	möjligheter,	
och	att	erbjuda	service	för	medborgare	och	företag.

•	 Framtidens	stadsförvaltning	behöver	fiffiga	sätt	att	finansiera	sina	funktioner.	Att	kunna	hitta	
nya	finansieringsmekanismer	och	olika	penningkällor	kräver	ett	eget	slags	kunnande.
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tuotteille ja palveluille. Voimavarojen tehokkaampaan 
hyödyntämiseen pyritään niin kaupungin omassa toi-
minnassa, jossa rohkaistaan toimialarajat ylittäviä pro-
sesseja, kuin yhteistyössä yritysten ja tutkimuslaitos-
ten kanssa. Wdc 2012 -vuoden hengessä Helsinki 
myös hyödyntää muotoilua kaupungin uudistamises-
sa ja palveluiden kehittämisessä. Lisäksi kaupunki en-
nakoi tulevia muutoksia kiinnittäen huomiota muun 
muassa ikääntymisen ja maahanmuuton vaikutuksiin. 

Helsingin toiminnassa siis noudatetaan jo monia 
euricurin tutkimuksessakin mainittuja ajatuksia, 
jotka auttavat kaupunkeja huolehtimaan kestäväs-
tä kilpailukyvystään tulevaisuudessa. silti kaupun-
gin on pidettävä jatkuvasti silmänsä auki, jotta löy-
detään uusia ideoita, jotka auttavat sekä toiminnan 
sisältöjen että toimintakulttuurin kehittämisessä. on 
kokeiltava rohkeasti, uskallettava epäonnistuakin, ja 
etsittävä aina uusia kumppaneita ja yhteistyötahoja, 
joilta voi oppia.

Uutta kansainvälistä vertailutietoa 
kaupunkikehityksestä tulossa

euroopan komissiossa on tämän vuoden huhtikuus-
sa aloitettu uuden kaupunkiraportin valmistelut. ta-
voitteena on, että uusi kaupunkiraportti valmistuu 
2016. eu:n raportti tulee sisältämään uusia näkö-
kulmia aikaisempiin vastaaviin raportteihin nähden: 
luvassa on muun muassa uusi osio, jossa eurooppa-
laisia kaupunkeja tarkastellaan globaalista näkökul-
masta. tässä tehdään yhteistyötä oecd:n, yk:n ja 
Maailmanpankin kanssa. 

yk:n alaisuudessa toimiva un-Habitat-ohjel-
ma taas laatii uutta World urbanization Prospects 
-tutkimusta, joka on myös määrä julkistaa vuonna 
2016. oecd kiinnittää sekin paljon huomiota kau-
punkikehitykseen. regions at a glance 2014 on il-
mestymässä ja se sisältää kaupunkiseutujen, erityi-
sesti metropolialueiden tarkastelua. Lisäksi oecd 
tekee temaattista kaupunkitutkimusta muun muas-
sa vihreän kasvun (urban green growth) teema-ai-
heesta. 

ASTA MANNINEN
johtaja

dessutom förutser staden kommande förändringar 
och fäster uppmärksamhet bland annat på verkning-
arna av åldrandet och invandringen.

så Helsingfors stad tillämpar redan många av de 
tankar som också nämns i euricur:s studie, tan-
kar som hjälper städer att värna om en hållbar kon-
kurrenskraft i även i framtiden. ändå måste staden 
ständigt hålla ögonen öppna för nya idéer, sådana 
som är till hjälp då man på ett praktiskt plan utveck-
lar verksamhetens innehåll och verksamhetskultu-
ren.  det gäller att modigt prova, våga göra misstag 
också, och alltid söka nya partners och samarbetsin-
stanser att ta lärdom av.

Nya jämförande internationella rön om 
stadsutveckling på kommande

i april 2014 började man vid europeiska kommissio-
nen bereda en ny rapport om städer. Målet är att ha 
stadsrapporten klar år 2016. den kommer att inne-
hålla synpunkter som inte funnits i motsvarande 
rapporter tidigare: bland annat utlovas ett nytt av-
snitt där europeiska städer granskas ur global syn-
vinkel. detta föranleder samarbete med oecd, fn 
och Världsbanken.

Programmet un-Habitat, som verkar under fn, 
håller för sin del på med en ny upplaga av World ur-
banization Prospects, en undersökning som också 
den skall publiceras år 2016. och vid oecd likaså 
tittar man mycket på urban utveckling: regions at a 
glance 2014 håller på att ges ut och innehåller analy-
ser av stadsregioner, i synnerhet metropolområden. 
dessutom bedriver oecd tematisk stadsforskning 
om bland annat grön tillväxt (urban green growth). 


ASTA MANNINEN
direktör
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Ohentaako pienituloisten 
nuorten aikuisten 
Helsinkiin muutto 
pääkaupungin 
verotulopohjaa?
Tunnar inflyttningen 
av unga vuxna 
låginkomsttagare 
ut huvudstadens 
skattebasis?

jU
ss

i 
h

el
ls

te
N



2/2 01 4  kvartti | 13

Helsingin seudun kuntien välillä on ollut 2000-luvulla vilkasta. Helsingil-
le, kuten muidenkin kaupunkialueiden keskuskaupungeille, on tyypil-
listä se, että kaupunkiin muuttajat ovat nuorta ja suhteellisen pienitu-

loista väkeä ja poismuuttajat taas varttuneempaa ja usein työelämään jo 
sitoutunutta väestöä. tämä on nähty uhkana kaupungin verotulojen kehi-

tykselle. onko totuus kuitenkin monitahoisempi, ja mikä on viime vuosien taantu-
man vaikutus muuttoliikkeen kuvaan?

taustaa

Helsingin seutu (14 kunnan alue) muodostaa asun-
to- ja työmarkkina-alueen, jonka sisällä muutetaan 
vilkkaasti kuntien sisällä ja kuntien välillä. Helsingin 
seudun asukkaista lähes 19 % muutti vuonna 2012. 
näistä muutoista 67 % oli kuntien sisäisiä, 20 % seu-
dun kuntien välisiä ja vain 13,5 % suuntautui seudun 
ulkopuolelle muualle suomeen tai ulkomaille. 

Muuttaminen on valikoivaa muuttajien iän ja 
muiden ominaisuuksien suhteen. Vilkkainta muutto 
on 18–30-vuotiaiden keskuudessa, jolloin ihmisillä 
yleisesti tapahtuu muutoksia opiskelussa, työmark-
kinoilla, ihmissuhteissa sekä asuntokunnan- tai per-
heenmuodostuksessa. nämä muutokset heijastuvat 
asumistarpeisiin ja -mahdollisuuksiin ja niihin rea-
goidaan muuttamalla. Muuttoliike näkyy erilaisena 
seudun eri kunnissa ja asuinalueilla. tämän taustalla 
vaikuttaa asuntokannan eriytyminen seudun eri alu-
eiden välillä, samoin kuin erot palveluissa, veroissa 
ja maksuissa, ympäristössä ja asukasrakenteessa. 

Lisäksi on lukuisia muita tekijöitä, jotka vaikut-
tavat ihmisten muuttamiseen ja asuinpaikan valin-

Bakgrund

Helsingforsregionen (bestående av 14 kommuner) 
bildar en bostads- och arbetsmarknadszon som det 
flyttas flitigt i, både inom och mellan kommuner. År 
2012 flyttade nästan 19 procent av regionens invå-
nare. Av dessa flyttningar skedde 67 procent inom 
kommuner, 20 procent mellan dem och 13,5 till övri-
ga finland utanför regionen eller till utlandet.

flyttandet är selektivt beträffande flyttarnas ål-
der och övriga egenskaper. Livligast är flyttandet 
bland 18–30-åringarna, en ålder då studier, syssel-
sättning, människorelationer och bildande av hus-
håll eller familj innebär förändringar för väldigt 
många. dessa förändringar återspeglar sig på folks 
boendebehov och -möjligheter, och man reagerar på 
dem genom att flytta. flyttningsrörelsen tar sig an-
norlunda uttryck i regionens olika kommuner och 
bostadsområden. i bakgrunden finns en differentie-
ring av bostadsbeståndet mellan olika delar av regio-
nen, liksom också skillnader i service, skatter och av-
gifter, miljö och invånarstruktur.

mellan kommunerna i Helsingforsregionen under 2000-talet har varit 
livligt. Helsingfors kännetecknas – liksom kärnstaden i stadsregio-
ner även på annat håll – av att de som flyttar in övervägande är ungt 

folk med låga inkomster medan utflyttarna är äldre, ofta med en eta-
blerad ställning i arbetslivet. detta har setts som ett hot för skatteun-

derlaget i kärnstäderna. Men kanske verkligheten är mera nyanserad, och 
hur har de senaste årens ekonomiska svacka inverkat på flyttningsrörelsen?

MUUTTO-
LIIKE

FLyTTAn-
DET
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taan. Helsingin seudulla nuoria aikuisia muuttaa eri-
tyisesti pieniin vuokra-asuntoihin, jotka pääasiassa 
sijaitsevat kantakaupungissa ja esikaupunkialueiden 
kerrostaloissa. Perheellistyminen suuntaa erityisesti 
lapsiperheiden muuttoa kaupunkialueen ulommil-
le vyöhykkeille, joissa on tarjolla suurempia ja edul-
lisempia asuntoja. Vahvistuva muuttovirta koos-
tuu eläkeikää lähestyvien ja eläkeikäisten muutosta 
omakotialueilta keskustojen kerrostaloihin. 

Muuttaminen on valikoivaa myös tulotason suh-
teen. Muuttoliikkeen tulotasoerot ovat nostaneet 
esiin kysymyksen muuttoliikkeen alueellisia eroja 
kärjistävistä vaikutuksista. Muuttoliikkeen tulota-
soerojen on katsottu heikentävän ”häviävien” kunti-
en tulopohjaa ja aikaansaavan alueellista eriytymistä 
kasaamalla pienituloisia heidän muuttojensa kohde-
kuntiin. Valikoivan muuttoliikkeen taloudellisesta ja 
sosiaalisesti eriyttävistä prosesseista on paljon näyt-
töä kansainvälisessä tutkimuskirjallisuudessa, tun-
netuimpana esimerkkinä detroitin ja sen ympärys-
kuntien kehitys 1970-luvulta alkaen (glaeser 2010). 

Hannu kytö ja Monika kral-Leszczynska (2013) 
tutkivat vuosien 2001–2010 muuttoliikettä suo-
messa ja havaitsivat, että kaupunkiseutujen keskus-
kunnat monipuolisine työmarkkinoineen vetävät 
sekä maassamuuttajia että maahanmuuttajia. ke-
hyskunnat edullisimpine asuntomarkkinoineen ke-
räävät parhaat veronmaksajat, mutta myös suurim-
mat palvelutarpeet. Heidän mukaansa nettomuuton 
seurauksena uusimaa keräsi noin puolet kaikkien 
muuttovoittoa saaneiden maakuntien nettotuloista, 
joskin Helsinki menetti kaikista kunnista eniten tu-
loja nettomuuton vuoksi. timo Aron (2013a, 2013b) 
mukaan tulotason suhteen valikoiva muuttoliike 
muovaa Helsingin ja koko metropolialueen aluera-
kennetta asteittain eriytyvään suuntaan. Päätelmä 
perustuu muuttajien keskimääräisten tulotasojen 
vertailuun kuntien ja alueiden välillä. samansuun-
taiseen johtopäätökseen päätyy broberg (2008) uu-
denmaan osalta.   

kuitenkin voidaan kysyä, kuinka pitkälle me-
neviä johtopäätöksiä muuttoliikkeen vaikutuksista 
kuntien välisiin tulotasoeroihin voidaan vetää yksit-
täisten muuttovuosien tilastotiedoista. Muuttajien 
keskimääräistä tulotasoa ja kuntien nettotulokerty-

dessutom finns det många andra faktorer som 
inverkar på folks flyttande och val av boendemiljö. i 
Helsingforsregionen flyttar unga vuxna in i synner-
het i små hyresbostäder, som i huvudsak ligger i in-
nerstaden eller i höghus i ytterstaden. när folk bildar 
familj flyttar sedan i synnerhet barnfamiljerna ut till 
de yttre delarna av stadsregionen, där det finns stör-
re och förmånligare bostäder. en växande flyttnings-
ström består av folk i pensionsålder eller nära den 
som flyttar från villaområden i ytterstaden till hög-
hus i innerstaden.

även i inkomsthänseende är flyttandet selek-
tivt. skillnaderna i inkomstnivå flyttare emellan har 
aktualiserat frågan hur flyttningsrörelsen bidrar till 
att öka skillnaderna bostadsområden emellan. Man 
har ansett att skillnaderna i inkomstnivå har försva-
gat skatteunderlaget i ”förlustkommuner” och or-
sakat lokal differentiering genom att anhopa lågin-
komsttagare i vissa kommuner. inom internationell 
forskningslitteratur finns det en hel del belägg för 
ekonomiskt och socialt differentierande processer. 
kändaste exemplet är utvecklingen i detroit med 
omnejd från och med 1970-talet (glaeser 2010).

då Hannu kytö och Monika kral-Leszczynska 
(2013) forskade i flyttningsrörelsen i finland 2001–
2010 märkte de att stadsregionernas kärnkommu-
ner med sina mångsidiga arbetsmarknader drar till 
sig både flyttare inom finland och från utlandet. 
stadsregionernas ytterkommuner med sina fördel-
aktigare bostadsmarknader får de bästa skattebeta-
larna, men också de största servicebehoven. enligt 
kytö och kral-Leszczynska fick nyland som följd av 
nettomigrationen ca. hälften av nettoinkomsterna 
bland alla de landskap som haft flyttöverskott. i och 
för sig förlorade själva Helsingfors mest inkomster 
bland alla kommuner på grund av nettomigrationen. 
enligt timo Aro (2013a, 2013b) blir Helsingfors och 
hela metropolområdets områdesstruktur småning-
om mera differentierad som följd av inkomstkorre-
lerande flyttande. Han grundar sig på en jämförelse 
mellan kommuner och områden beträffande mig-
ranters medelinkomst. en liknande slutsats har bro-
berg (2008) dragit om nyland.

Man kan ändå fråga sig hur långt gående slutsat-
ser man på grundval av statistik om enskilda flyttår 
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mää kuvaavat vuosittaiset tilastot summaavat yhteen 
keskenään erilaisia kuntien välillä muuttavia asukas-
ryhmiä. erityisesti alimpien tuloluokkien muutta-
jiin sisältyy sekä ”tilapäisesti” että ”pitkäaikaisesti” 
pienituloisia. Helsinkiin muuttavista pienituloisista 
suuri osa on opiskelijoita tai opintonsa juuri päättä-
neitä, jotka ovat muuttaessaan nuoria ja ei-työllisiä 
ja siitä syystä pienituloisia. toisaalta Helsinki vetää 
myös opiskelusta ja työelämästä syrjäytyneitä muut-
tajia. 

Muuttajien nettotulokertymä ja sen muutos

Helsinki on koko 2000-luvun ajan menettänyt vuo-
sittain tuloja muihin kuntiin maassamuuton seu-
rauksena, kun asiaa tarkastellaan vuosittain muut-
taneiden veronalaisten tulojen kautta (kuvio 1). 
Helsingin seudun kaupungit ja kuntaryhmät poikke-
avat huomattavasti toisistaan muuttajien vuosittais-
ten tulosiirtymisten suhteen. toisessa ääripäässä on 
Helsinki, jolle muuttoliike on tuottanut ”tappiota”. 
toisessa ääripäässä ovat kehyskuntien maalaiskun-
nat (kirkkonummi, Mäntsälä, nurmijärvi, Pornai-
nen, sipoo, tuusula ja Vihti), jotka ovat vuosittain 
saaneet ”voittoa” muuttajien veronalaisista tuloista. 
espoo ja Vantaa sekä kehyskuntien kaupungit (Hy-
vinkää, järvenpää ja kerava) kuuluvat välialueeseen, 
jossa muuttoliike on tuottanut jonkin verran voittoa 
tai saldo on ollut nollan tuntumassa. 

Maassamuuttoon liittyneissä tulosiirtymisis-
sä on kuitenkin tapahtunut voimakas muutos kym-
menen vuoden jaksolla vuodesta 2002 vuoteen 2011. 
Vuoteen 2007 asti Helsingin tappio vaihteli vuosit-
tain välillä 200–300 €/asukas, kun taas kehysmaa-
laiskuntien voitto oli 400–500 €/asukas. espoon, 
Vantaan ja kehyskaupunkien tulos oli myös voitolli-
nen paria poikkeusta lukuun ottamatta. 

käänne tapahtui kansainvälisen finanssikriisin 
ensimmäisenä vuotena 2008, jolloin kriisi vaikutti 
voimakkaasti mm. Helsingin seudun asuntomarkki-
noille. Vuonna 2008 ja sen jälkeen Helsingin seudun 
kaupunkien ja kuntaryhmien erot ovat supistuneet: 
Helsingin tappio on supistunut, kehysmaalaiskun-
tien voitto on pienentynyt ja välialueen kaupunki-
en tulos on vaihdellut nollan kummallakin puolella. 

kan dra om flyttandets inverkan på inkomstskillna-
derna kommuner emellan. den årliga statistiken om 
flyttarnas genomsnittliga inkomstnivå och kommu-
nernas nettoinkomster summerar upp sinsemellan 
olika invånargrupper som flyttar mellan kommuner. 
i synnerhet bland flyttare från lägre inkomstklas-
ser finns det både ”tillfälliga” och ”långvariga” lågin-
komsttagare. en stor del av de låginkomsttagare som 
flyttar till Helsingfors är ännu studerande eller ny-
graduerade och fortfarande unga då de flyttar – och 
utan arbete – och har därför låga inkomster. sam-
tidigt drar Helsingfors också till sig sådana flyttare 
som marginaliserats från studier och arbetsliv.

Migranternas nettoinkomstsumma och 
förändringen i den

en analys av beskattningsbar inkomst bland migran-
ter årligen visar att Helsingfors under hela 2000-ta-
let har förlorat inkomster till andra kommuner som 
följd av migrationen inom finland (figur 1). det 
finns märkbara skillnader mellan städerna och kom-
munkategorierna i Helsingforsregion beträffande de 
årliga överflyttingarna av inkomster. ena ytterlighe-
ten är Helsingfors, som fått ”förlust” av flyttnings-
rörelsen. Andra ytterligheten är landskommuner-
na i yttre Helsingforsregionen (kyrkslätt, Mäntsälä, 
nurmijärvi, borgnäs, sibbo, tusby och Vichtis), för 
vilka migranternas beskattningsbara inkomst årligen 
givit ”vinst”. i esbo, Vanda och städerna i yttre Hel-
singforsregionen (Hyvinge, träskända och kervo) 
har migrationen givit vinst i någon mån eller så har 
saldot varit nära noll.

Men under de tio åren mellan 2001 och 2011 
skedde en stark förändring i migrationsreglerad in-
komstöverflyttning. fram till år 2007 var Helsing-
fors förlust årligen ca. 200–300 € per invånare, med-
an de lantliga ytterkommunernas vinst var 400-–500 
€ per invånare. även för esbo, Vanda och städerna i 
yttre Helsingforsregionen var saldot positivt, på ett 
par undantag när.

År 2008, första året av den internationella finans-
krisen, som starkt inverkade på bostadsmarknaden 
bl.a. i Helsingforsregionen, skedde en vändning. 
från och med 2008 har skillnaderna mellan städer-
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Vuonna 2011 lievästi tappiollisia olivat Helsinki (-60 
€/asukas) ja kehyskaupungit (-40 €/asukas). Voit-
toa saivat kehysmaalaiskunnat (210 €/asukas) ja hie-
man myös espoo (12 €/asukas), Vantaan tuloksen 
ollessa suunnilleen nolla.  

Muuttajien ikä- ja tulojakauma

Muuttoliikkeeseen liittyvät tulosiirtymät ovat tii-
viisti kytköksissä muuttajien ikään ja sen kautta 
pääasialliseen toimintaan, työllisyyteen ja tulota-
soon. Helsinkiin muuttaa erityisen paljon nuoria 
18–24-vuotiaita aikuisia seudun muilta vyöhyk-
keiltä, kuten myös seudun ulkopuolelta. espoo ja 
Vantaa ovat nuorten aikuisten muuttojen kohde-
alueita, mutta samalla pientaloalueilta pois muut-
tavien nuorten lähtöalueita. kehysmaalaiskunnista 
18–24-vuotiaat muuttavat pois, mutta vastaavasti yli 
25-vuotiaita muuttaa tilalle. (kuvio 2).

Muuttoliike on valikoivaa myös muuttajien tu-
lotason suhteen (kuvio 3). Helsingin seudun sisäi-
sessä kuntien välisessä muutossa erityisesti Helsin-
kiin muuttajien keskimääräinen tulotaso on ollut 
2000-luvulla kaikkina vuosina huomattavasti alempi 
kuin lähtömuuttajien. tulomuuttajien keskimääräi-
nen tulotaso oli noin 2 500 € (11 %) alempi kuin läh-

na och kommunkategorierna i Helsingforsregionen 
minskat: Helsingfors förlust har minskat, de yttre 
landskommunernas vinst likaså, och för städerna i 
yttre regionen har saldot varierat kring noll. År 2011 
var man lite på minus i Helsingfors (-60 €/invåna-
re) och i ytterstäderna (-40 €/invånare). Vinst fick 
de lantliga ytterkommunerna (210 €/invånare) och i 
någon mån esbo (12 €/invånare), medan saldot för 
Vanda var kring noll.

Migranternas ålders- och inkomstfördelning

de överflyttningar av inkomster som sker i och med 
migrationen har nära samband med flyttarnas ålder 
och därmed deras huvudsakliga sysselsättning, sys-
selsättningsgrad och inkomstnivå. till Helsingfors 
flyttar det särskilt många 18–24-åringar från andra 
delar av regionen och även från övriga finland. till 
esbo och Vanda flyttar det unga vuxna, men däri-
från flyttar det också bort unga vuxna från småhus-
områdena. från de lantliga ytterkommunerna flyttar 
18–24-åringarna bort, medan dit flyttar in över 25-år 
i stället (figur 2).

även beträffande flyttarnas inkomstnivå är mig-
rationen selektiv (figur 3). i synnerhet i Helsing-
fors har inflyttarna varje år under hela 2000-talet 

FIGUR 1 Migranternas nettoinkomster, € per invånare, i olika delar av Helsingforsregionen 2002–2011
(statsskattepliktig inkomst bland in- och utflyttare år 2011)
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kohti, Helsingin seudulla alueittain vuonna 2002 – 
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tulot v. 2011 ansiotasossa)

KUVIO 1
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tömuuttajien ja noin neljänneksen alempi kuin Hel-
singin kantaväestöllä vuonna 2011. 

tulotasoero vaihtelee ikäryhmittäin. Alle 
45-vuotiailla tulomuuttajien tulotaso on alempi 
kuin lähtömuuttajilla, mutta yli 45-vuotiailla suhde 
on päinvastainen. jos tulo- ja lähtömuuttajien kes-
kitulot ikävakioidaan kaikkien muuttajien ikäjakau-
man avulla, tulotasoero supistuu marginaaliseksi. 
tästä voidaan päätellä, että Helsingin kärsimä tap-
pio maassamuuton tulosiirtymissä perustuu lähes 
kokonaan tulo- ja lähtömuuton ikäjakaumien eroon 
eikä siihen, että Helsinki vetäisi kaikissa ikäryhmissä 
puoleensa erityisesti pienituloisia tai menettäisi eri-
tyisesti suurituloisia maassamuuttajia. 

ikäryhmäkohtaiset tulotasoerot ovat pysyneet 
suhteellisen vakaina 2000-luvulla (Laakso 2013). 
sen sijaan muuttajien määrissä on tapahtunut voi-
makas muutos. Helsingin 25–39-vuotiaiden muutto-
tappio maassamuutossa, erityisesti muualle Helsin-
gin seudulle, kasvoi rajusti viime vuosikymmenen 
alkuvuosina, mutta kääntyi laskuun vuona 2008 ja 
on supistunut sen jälkeen systemaattisesti. Helsin-
gin 25–39-vuotiaiden muuttotappio oli enimmillään 
noin -4 100 henkeä vuonna 2003, mutta vuonna 2011 
enää -960 ja 2013 lievästi voitollinen (65 henkeä). 
näiden ikäryhmien muuttotappion supistuminen 

KUVIO 2

FIGUR 2
Migranternas nettoinkomster, € per invånare, i olika delar av Helsingforsregionen 2002–2011
(statsskattepliktig inkomst bland in- och utflyttare år 2011)

                18–24- ja 24–34-vuotiaiden nettomuutto suhteessa ikäryhmän asukasmäärään 2012
Nettomigration bland 18–24- resp. 25–34-åringar i förhållande till åldersgruppens folkmängd 2012

haft klart lägre inkomster i snitt än utflyttarna i flytt-
ningsutbytet med övriga kommuner i Helsingforsre-
gionen. År 2011 var den genomsnittliga inkomstni-
vån bland inflyttarna ca. 2 500 € (11 %) lägre än bland 
utflyttarna och kring en fjärdedel lägre än bland de 
bofasta helsingforsborna i snitt.

skillnaden i inkomstnivå varierar åldersgrupp-
svis. bland under 45-åringarna är inflyttarnas in-
komstnivå lägre än utflyttarnas, men bland över 
45-åringarna är det tvärtom. om vi genom ålders-
standardisering gentemot hela befolkningen bortser 
från flyttarnas ålder, blir inkomstskillnaden margi-
nell. därav kan vi sluta oss till att Helsingfors förlust 
av inkomster att beskatta beror nästan helt på skill-
nader i åldersstruktur mellan in- resp. utflyttare. den 
beror alltså inte på att Helsingfors skulle dra till sig 
låginkomsttagare av alla åldrar eller förlora i synner-
het höginkomsttagare bland migranterna.

under 2000-talet har skillnaderna i inkomstnivå 
åldersgruppsvis inte varierat mycket (Laakso 2013). 
Men i antalen migranter har det skett en stor föränd-
ring. under de första åren av 2000-talet skedde en 
kraftig ökning i Helsingfors inhemska flyttningsun-
derskott av 25–39-åringar i synnerhet till övriga Hel-
singforsregionen, men år 2008 vidtog en minskning 
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selittää lähes kokonaan Helsingin maassamuuttoon 
liittyvän nettotulokertymätappion pienenemisen 
vuodesta 2003 vuoteen 2011 (kuvio 1).       

Muuttoliikkeen pitemmän ajan tulotasovaikutus-
ten kannalta merkittävä tekijä on työllisyyden ja tulo-
tason voimakas riippuvuus iästä. yleisesti Helsinkiin 
muuttaneiden ei-työllisten tulotaso on alle kolman-
nes työllisten muuttajien tulotasosta (Laakso 2013). 
keskimääräinen tulotaso on alhainen 15–24-vuotiail-
la, koska Helsingissä heistä lähes puolet opiskelee ja 
vain suunnilleen yhtä suuri osuus on työssä (työlli-
syysaste on 46 % vuonna 2011). työllisyysaste ja tulo-
taso nousevat nopeasti 25 ikävuoden jälkeen. Helsin-
gissä 25–34-vuotiaiden (kantaväestö) työllisyysaste 
oli 77 % vuonna 2011 ja tulotaso lähes nelinkertainen 
15–24-vuotiaisiin verrattuna. eläkeikää lähestyttäes-
sä työllisyysaste ja tulotaso alkavat laskea. Vastaavasti 
myös muuttajilla tulotaso muuttuu muuttoa seuraavi-
na vuosina: nuorten muuttajien tulotaso keskimää-
rin nousee ja ikääntyvien muuttajien tulotaso laskee 
muuttoa seuraavina vuosina. 

kaiken kaikkiaan muuttajien tulotason vaikutus 
kunnan keskimääräiseen tulotasoon ja edelleen ve-
rotuloihin on pitkäaikainen prosessi, johon vaikut-
taa työllisyyden ja tulotason kehitys muuttoa seu-
raavina vuosina sekä kunnassa asumisajan pituus. 

                Tulo- ja lähtömuuttajien keskimääräiset valtionveronalaiset tulot (€) Helsingissä 2011  KUVIO 3

FIGUR 3

Helsingfors flyttunderskott av 25–39-åringar år 2003, 
ca. 4 100 personer, men år 2011 var det bara 960. och 
år 2013 var saldot lite på plussidan (65 personer). Att 
flyttunderskottet minskat i denna åldersgrupp för-
klarar nästan helt det faktum att Helsingfors migra-
tionsrelaterade nettoförlust av inkomster minskade 
mellan åren 2003 och 2011 (figur 1).

en viktig faktor för migrationens inverkan på in-
komstnivån på längre sikt är att sysselsättning och in-
komstnivå är så starkt bundna till åldern. Allmänt ta-
get är inkomstnivån bland icke-sysselsatta inflyttare till 
Helsingfors mindre än en tredjedel av sysselsatta in-
flyttares inkomstnivå (Laakso 2013). den genomsnitt-
liga inkomstnivån är låg bland 15–24-åringarna, efter-
som nästan hälften av dem i Helsingfors studerar och 
ungefär lika många förvärvsarbetar (sysselsättnings-
grad 46 % år 2011). efter det 25:e levnadsåret stiger sys-
selsättningsgraden och inkomstnivån snabbt. År 2011 
var sysselsättningsgraden bland 25–34-åringar i ur-
sprungsbefolkningen 77 procent, och deras inkomst-
nivå nästan fyrdubbel jämfört med 15–24-åringarna. 
då pensionsåldern nalkas börjar sysselsättningsgra-
den och inkomstnivån sjunka. På samma sätt föränd-
ras inkomstnivån även bland migranter under åren 
efter flyttningen: i medeltal stiger unga migranters in-
komstnivå, medan åldrande migranters sjunker.
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Helsinkiin tulee maassamuutossa paljon nuoria ai-
kuisia, jotka ovat muuttovuonna pienituloisia, mut-
ta joiden tulotaso nousee seuraavina vuosina työl-
lisyysasteen noustessa. Helsingin verotulopohjan 
kannalta muuttajien tulokehityksellä muuttoa seu-
raavina vuosina on paljon suurempi merkitys kuin 
muuttovuoden tuloilla.  

Maahanmuuttajien työllisyys ja tulotaso

tulotasoon ja kuntien välisiin tulotasoeroihin vai-
kuttaa myös maahan- ja maastamuutto. Maahan-
muutto on ollut 2000-luvulla Helsingin ja koko 
Helsingin seudun merkittävin väestönmuutosten 
osatekijä. Maahanmuuttaneiden työllisyysaste oli 
kolmanneksen alempi kuin koko väestöllä tai maas-
samuuttaneilla sekä Helsingissä että muualla seu-
dulla vuonna 2010. Alhainen työllisyysaste heijastuu 
tulotasoon, vaikkakin maahanmuuttaneiden tulota-
son vertaaminen maassamuuttaneiden tulotasoon 
on ongelmallista, koska maahanmuuttovuonna ti-
lastojen mukaiset tulot kertyvät normaalisti vain 
muuton jälkeiseltä osalta vuotta. 

Helsingin seudulle tulleista maahanmuuttajista 
yli puolet (56 %) on muuttanut Helsinkiin 2000-lu-
vulla, kun Helsingin osuus koko seudun väestös-
tä on 44 %. Vastaavasti myös suurin osa työvoiman 
ulkopuolella olevista pienituloisista maahanmuut-
tajista on päätynyt Helsinkiin. kuitenkin maahan-
muuton virta on seudulla tasoittunut viime vuosina: 
vuonna 2012 Helsingin osuus supistui 51 %:iin huip-
puvuodesta 2007, jolloin osuus oli 59 %. 

   

tulot asukasta kohti

jos iän ja sen myötä tulotason suhteen valikoiva 
muuttoliike kärjistää seudun kuntien välisiä eroja, 
tämän pitää näkyä kuntien välisten tulotasoerojen 
muutoksena siten, että ”häviävien” kuntien suh-
teellinen tulotaso laskee ja ”voittavien” kuntien tu-
lotaso nousee. kuvion 4 mukaan Helsingin seudun 
kuntien väliset tuloerot supistuivat vuodesta 2001 
vuoteen 2008. erityisesti Helsingin ja espoon suh-
teellinen tulotaso laski. Helsingin suhteellisen tulo-
tason laskuun vaikutti vahvasti lapsiperheiden vilkas 

På det hela taget är migranternas inkomstnivås in-
verkan på en kommuns medelinkomstnivå och där-
med på skatteinkomsterna en långvarig process, som 
påverkas av hur folks sysselsättning och inkomstni-
vå utvecklas under åren efter flytten och av hur länge 
man bott i kommunen. Helsingfors får många unga 
migranter (från övriga finland) som har låga inkom-
ster under flyttåret men vars inkomstnivå stiger under 
de påföljande åren vartefter sysselsättningsgraden sti-
ger. för Helsingfors stads skatteunderlag är migran-
ternas inkomster åren efter flytten mycket viktigare än 
inkomsterna under själva flyttåret.

sysselsättning och inkomstnivå bland invandrare

inkomstnivå och inkomstskillnader kommuner emel-
lan påverkas också av internationell invandring och ut-
vandring. under hela 2000-talet har invandringen varit 
den viktigaste befolkningsförändringsfaktorn i Hel-
singfors och hela Helsingforsregionen. År 2010 var sys-
selsättningsgraden bland invandrare en tredjedel lägre 
än ursprungsbefolkningens eller migranters inom fin-
land. detta gällde för Helsingfors och övriga Helsing-
forsregionen. Låg sysselsättningsgrad återspeglar sig 
på inkomstnivån, fastän det är problematiskt att jämfö-
ra invandares och inhemska migranters inkomstnivåer, 
eftersom det vanligen finns statistik om inkomsterna 
först för den del av året som följer på flyttningen.

Andelen invånare som flyttat till Helsingforsregi-
onen under 2000-talet är 56 procent bland invandrare 
och 44 procent bland hela befolkningen. På motsva-
rande sätt har också en stor del av de invandrare som 
inte hör till arbetskraften och har låg inkomst kommit 
till Helsingfors. Men invandringsströmmen har jäm-
nat ut sig i regionen de senaste åren: År 2012 minska-
de andelen till 51 procent av toppnotering 59 procent 
från år 2007.

inkomster per invånare

om den migration som är selektiv beträffande ålder 
och därmed inkomstnivå tillspetsar skillnaderna re-
gionens kommuner emellan bör detta synas som en 
förändring i inkomstskillnaderna mellan kommu-
nerna sålunda, att den relativa inkomstnivån sjunker 
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muuttoliike Helsingistä muualle seudulle. espoon 
osalta lasku selittynee ensi sijassa informaatioalan 
taantumalla vuosina 2002–2004 eikä niinkään kun-
tien välisellä muuttoliikkeellä. 

Vastaavasti Helsingistä ja muualta pääkaupunki-
seudulta muuttovoittoa saaneiden kehysmaalaiskun-
tien suhteellinen tulotaso nousi voimakkaasti ja jon-
kin verran suhteellista nousua tuli myös Vantaalle ja 
kehyskaupunkeihin. sen sijaan vuodesta 2008 vuo-
teen 2012 Helsingin seudun kuntien väliset tuloerot 
muuttuivat varsin vähän. Helsingin suhteellinen tu-
lotaso pysyi suunnilleen samalla tasolla, vaikka näi-
näkin vuosina muuttoliikkeen nettotulokertymä oli 
Helsingissä negatiivinen. espoon suhteellinen tulo-
taso laski edelleen hieman ja kehysmaalaiskunnat 
laskivat huippuvuotta 2008 edeltäneelle tasolle. ke-
hyskaupunkien suhteellinen tulotason nousi selvästi 
ja Vantaallakin hieman. 

johtopäätöksiä 

Muuttoliikkeen vaikutus asukkaiden keskimääräi-
seen tulotasoon ja kunnallisveroihin pitkällä ajal-
la on monimutkainen prosessi, johon vaikuttavat 
muuttajien tulot myös muuttoa seuraavina vuosina. 

i ”förlorarkommuner” och stiger i ”vinnarkommu-
ner”. figur 4 visar att inkomstskillnaderna mellan 
Helsingforsregionens kommuner minskade mellan 
åren 2001 och 2008. i synnerhet Helsingfors och 
esbos relativa inkomstnivå sjönk. På Helsingfors re-
lativa inkomstnivå inverkade starkt barnfamiljernas 
livliga utflyttning till den övriga regionen. för esbos 
del torde minskningen snarare förklaras av svackan 
inom informationsbranschen åren 2002-2004 än av 
migrationen kommuner emellan.

På motsvarande sätt steg den relativa inkomstni-
vån starkt i de lantliga ytterkommunerna, som fått 
flyttöverskott från Helsingfors och övriga huvud-
stadsregionen (dvs. Helsingforsregionens kärna), och 
en viss stigning blev det också i Vanda och städerna i 
yttre Helsingforsregionen. däremot blev det inte stor 
förändring i skillnaderna i inkomstnivå mellan Hel-
singforsregionens kommuner från år 2008 till år 2012. 
den relativa inkomstnivån i Helsingfors hölls på un-
gefär samma nivå, trots att migrationen innebar nega-
tivt inkomstnetto för Helsingfors även dessa år. i esbo 
sjönk den relativa inkomstnivån fortfarande en aning, 
och de lantliga ytterkommunerna föll tillbaka till ni-
vån före år 2008. i ytterstäderna steg den relativa in-
komstnivån klart och i Vanda steg den lite grand.

Tulot/asukas Helsingin seudulla 2001–2012 (valtionveronalaiset tulot, Tilastokeskus), indeksi
Inkomster/invånare i Helsingforsregionen 2001–2012 (statsskattepliktiga inkomster, Statistikcentralen), index

KUVIO 4

FIGUR 4
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Vuosittaisista nettotulokertymistä ei voi suoraan 
päätellä ”voittajia” ja ”häviäjiä”. kunnan negatiivi-
sesta nettotulokertymästä ei välttämättä seuraa, että 
kunta köyhtyisi suhteessa muihin kuntiin keskimää-
räisellä tulotasolla mitattuna. Pitkän ajan vaikutus 
riippuu muuttajien ikärakenteesta ja ikäkohtaisesta 
tulotasosta sekä kunnassa asumisajan pituudesta. 
Helsingissä nuorista aikuisista tuleva muuttovoitto 
kompensoi varsin hyvin muuttoliikkeen verotulo-
menetyksiä, koska nuorten aikuisten tulot nousevat 
nopeasti tulomuuttoa seuraavina vuosina. kuiten-
kin tasapainoisen kehityksen edellytyksenä on, että 
korkeimman työllisyysasteen ikäluokkiin kuuluvien 
muuttotappio ei kasva liian suureksi. Viime vuosi-
kymmenellä vuoteen 2007 asti 25–39-vuotiaiden 
muuttotappio Helsingissä nousi vuosittain usean 
tuhannen tasolle. samaan aikaan työttömien ja työ-
voiman ulkopuolella olleiden maahanmuuttajien 
keskittyminen Helsinkiin alensi kaupungin tulota-
soa. nämä tekijät vaikuttivat negatiivisesti Helsingin 
suhteelliseen tulotasoon. 

sen sijaan kuluvan vuosikymmenen alkuvuosina 
muuttoliike on ollut Helsingin kannalta tasapainoi-
sempaa. Vaikka tulomuuttajat ovat edelleen pienitu-
loisempia kuin lähtömuuttajat, nuorten muuttajien 
työllisyyden ja tulotason nousu muuton jälkeisinä 
vuosina tasoittaa muuttovuoden näennäisen tap pion. 
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slutsatser

Migrationens inverkan på invånarnas genomsnitt-
liga inkomstnivå och kommunalskatten på lång sikt 
är en invecklad process, där migranternas inkomster 
även under åren efter flytten spelar in. Vem som är 
”vinnare” eller ”förlorare” kan inte slås fast utgåen-
de från kommunernas årliga nettoinkomster. ett ne-
gativt nettoinkomstsaldo betyder inte automatiskt att 
en kommun skulle bli fattigare jä mfört med andra då 
man mäter med genomsnittlig inkomstnivå. På lång 
sikt beror verkningarna dels på migranternas ålders-
fördelning och inkomstnivå åldersgruppsvis, dels på 
hur länge man bor i kommunen.

det flyttöverskott av unga vuxna som kommer 
till Helsingfors uppväger mycket bra den förlorade 
skatteinkomsten, eftersom de unga vuxnas inkom-
ster stiger raskt under åren efter flytten. Men en för-
utsättning för balanserad utveckling är att flyttunder-
skottet av folk i den intensivaste arbetsföra åldern inte 
blir för stort. under 2000-talet fram till 2007 uppgick 
Helsingfors flyttunderskott av 25–39-åringar årligen 
till flera tusen. samtidigt sänktes inkomstnivån i Hel-
singfors av att arbetslösa och till arbetskraften icke 
hörande invandrare anhopades i staden. dessa fakto-
rer inverkade negativt på den relativa inkomstnivån i 
Helsingfors.

däremot har migrationen under 2010-talet varit 
mera balanserad för Helsingfors. för trots att inflyt-
tarna fortfarande som helhet har lägre inkomster än 
utflyttarna uppvägs detta skenbara underskott på sikt 
av att flyttarnas sysselsättningsgrad och inkomster i 
regel börjar stiga under åren efter flytten. 

SEPPO L A AKSO, VTT, toimii tutkijana ja toimi-
tusjohtajana Kaupunkitutkimus TA Oy:ssä.

SEPPO L A AKSO, pol. dr., verkar som forskare och 
verkställande direktör vid stadsforskningsfirman 
Kaupunkitutkimus TA Oy.



JUHA SUOKAS

Työpaikkamäärän 
kehitys Helsingissä

Maailmanlaajuinen	finanssikriisi		
ja	sitä	seurannut	reaalitalouden	taantuma	
vaikuttivat	voimakkaasti	Suomeen	
kokonaistuotannon	volyymin	laskiessa	koko	
kansantaloudessa	yli	kahdeksalla	prosentilla	
vuonna	2009.	Tämä	kokonaistuotannon	
volyymin	lasku	näkyi	vahvasti	Helsingissä,	
joskaan	ei	niin	voimakkaana	kuin	muualla	
maassa.	Vuonna	2009	esimerkiksi	
helsinkiläisyritysten	liikevaihto	laski	11	
prosentilla.	Muualla	maassa	liikevaihdon	
määrän	lasku	oli	tätäkin	suurempi	eli	
16	prosenttia.	Vaikutus	työllisyyteen	ei	
kuitenkaan	ollut	näin	dramaattinen.	

Arbetstillfällenas 
utveckling i 
Helsingfors

Den	globala	finanskrisen	och	därpå	
följande	svacka	i	realekonomin	
hade	stor	inverkan	på	vårt	land,	
och	totalproduktionens	volym	
minskade	i	hela	nationalekonomin	
med	över	åtta	procent	år	2009.	
Denna	nedgång	i	den	totala	
produktionsvolymen	märktes	starkt	
i	Helsingfors,	om	än	inte	fullt	så	
starkt	som	i	övriga	delar	av	Finland.	
Som	exempel	minskade	företagens	
omsättning	år	2009	med	11	procent	
i	Helsingfors,	medan	nedgången	
i	övriga	Finland	som	helhet	var	
ännu	större,	dvs.	16	procent.	
Men	den	inverkan	detta	hade	
på	sysselsättningen	var	inte	lika	
dramatisk.
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tilastokeskuksen työvoimatutkimuk-
sen tietojen mukaan pääkaupungissa 
työssä käyvien määrä väheni voimak-
kaasti vuonna 2009 ja lasku tasaantui 
vuonna 2010. kaikkiaan työpaikka-

määrä supistui kahdessa vuodessa lähes 5 600:lla eli 
1,3 prosentilla. Muulla pääkaupunkiseudulla (espoo, 
Vantaa ja kauniainen) kato oli voimakkaampi työ-
paikkamäärän laskiessa 8 600:lla eli 3,6 prosentilla. 
Helsingin seudun ulkopuolella menetys oli 70  700 
työpaikkaa eli laskua kertyi 4,0 prosenttia. Helsin-

enligt uppgifter från statistikcentralens 
arbetskraftsundersökning var minsk-
ningen i antalet personer som arbetade 
i huvudstaden stark år 2009, för att se-
dan jämna ut sig år 2010. Allt som allt 

minskade antalet arbetstillfällen (i finland ofta un-
der benämningen ’arbetsplatser’ eller rätt och slätt 
’jobb’) med 5 600, alias 1,3 procent. i övriga huvud-
stadsregionen (esbo, Vanda och grankulla) var 
minskningen starkare, nämligen 8 600 alias 3,6 pro-
cent. utanför Helsingforsregionen var minskningen 
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gin seudun kehysalueella kehitys oli päinvastainen: 
työpaikkamäärä kasvoi 1,4 prosentilla eli 1 400:lla.

Vuonna 2011 Helsingin työpaikkamäärä kääntyi 
hentoon kasvuun. tuntuvampaan kasvuun päästiin 
vuonna 2012. Vuoden 2012 työpaikkamäärä oli 5 000 
eli 1,2 prosenttia korkeampi verrattuna kahta vuot-
ta aiempaan. Muulla pääkaupunkiseudulla vuonna 
2011 koettiin kasvupyrähdys, joka tasaantui vuoden 
2012 aikana. kahdessa vuodessa espoon, Vantaan ja 
kauniaisten työpaikkamäärä lisääntyi kolmella pro-
sentilla eli 7  000:lla. kehysalueen työpaikkamäärä 
vastaavasti kasvoi 1,5 prosentilla eli 1 500:lla. Muual-
la maassa työpaikkamäärä kasvoi 1,3 prosentilla.

Vuoden 2013 kolmen ensimmäisen neljänneksen 
suhteellisen vahva kasvu (1,6–3,1 % neljänneksestä 
riippuen) nosti koko vuoden keskimääräisen työ-
paikkamäärän 1,1 prosenttia korkeammalle tasolle 
kuin vuotta aiemmin, vaikka vuoden viimeisellä nel-
jänneksellä työpaikkamäärä supistui kahdella pro-
sentilla. kaikkiaan työpaikkamäärä kasvoi 4 600:lla. 
Muun pääkaupunkiseudun kasvu jäi 0,4 prosent-
tiin työpaikkamäärän lisääntyessä 1 000:lla. kehys-
alueen kuntien työpaikkamäärä kääntyi 3,5 prosen-
tin laskuun ja työpaikkoja katosi 3 600. Muun maan 
työpaikkamäärästä katosi 28 600 eli 1,7 prosenttia.

70 700 jobb, det vill säga 4,0 procent. i yttre Helsing-
forsregionen var trenden den motsatta: jobben öka-
de med 1 400 alias 1,4 procent.

År 2011 började arbetstillfällena öka något i Hel-
singfors, och år 2012 blev ökningen kännbarare: antalet 
jobb var år 2012 ca. 5 000 alias 1,2 procent större än det 
varit två år tidigare. i övriga huvudstadsregionen inne-
bar året 2011 ett tillväxtryck, som sedan jämnade ut sig 
under år 2012. På de två åren ökade arbetstillfällena i 
esbo, Vanda och grankulla med sammanlagt ca. 7 000 
alias tre procent. i yttre Helsingforsregionen ökade ar-
betstillfällena med 1 500 alias 1,5 procent. i övriga fin-
land som helhet ökade jobben med 1,3 procent.

en förhållandevis stark tillväxt under de tre för-
sta kvartalen 2013 (1,6–3,1 % beroende på kvartal) 
lyfte det genomsnittliga antalet arbetstillfällen un-
der året till en 1,1 procent högre nivå än det varit 
ett år tidigare, trots att antalet jobb under årets sis-
ta kvartal minskade med två procent. Allt som allt 
växte antalet jobb med 4 600. i övriga huvudstads-
regionen blev denna ökning vid bara 0,4 procent, då 
jobben ökade med ca. 1 000. Antalet arbetstillfällen 
i yttre Helsingforsregionen minskade med 3 600 ali-
as 3,5 procent. i övriga finland som helhet minskade 
jobben med 28 600, dvs. 1,7 procent.

                Arbetsplatser*) (jobb) i Helsingfors, huvudstadsregionen, Helsingforsregionen och hela Finland 2008–2013 (Index, 2008=100). 

*) Statistikcentralen i Finland har använt begreppet ’arbetsplats’ med samma innebörd som ’arbetstillfälle’ (eng. ’job’)

                Työpaikat Helsingissä, pääkaupunkiseudulla, Helsingin seudulla ja koko maassa 2008–2013 (Indeksi, 2008=100)
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työvoimatutkimuksen vuosikeskiarvosta laskettu 
Helsingin kokonaistyöpaikkamäärä oli 417 300 vuon-
na 2013. tämä oli prosentin enemmän kuin edellisen 
huippuvuoden 2008 työpaikkamäärä. kaikkiaan ko-
konaistyöpaikkamäärä kasvoi 4 050:llä viidessä vuo-
dessa. Muulla pääkaupunkiseudulla vuoden 2008 
työpaikkamäärästä jäätiin jälkeen 600 työpaikan (0,3 
prosentin) verran. kehysalueella vaje oli myös 600 
työpaikkaa (0,6 prosenttia). Helsingin seudun ulko-
puolisesta maasta oli kadonnut 77  000 työpaikkaa 
eli 4,3 prosenttia työpaikkavarannosta. Vuonna 2013 
Helsingin osuus koko seudun työpaikoista oli 55 pro-
senttia ja koko maan työpaikoista 17 prosenttia.

toimialarakenne 

Helsingin elinkeinorakennetta dominoivat palvelu-
alat, joiden kokonaisosuus työpaikoista nousee huo-
mattavan korkeaksi eli 89 prosenttiin. Vuonna 2013 
kaupan ja muiden markkinapalvelujen1 osuus työpai-
koista oli 62 prosenttia. julkisten palvelujen2 osuus oli 
27 prosenttia, kun teollisuuden, energia- ja vesihuol-
lon ja rakennustoiminnan osuus jäi 11 prosenttiin. 

1) Liikenne, majoitus ja ravitseminen, informaatio ja viestintä, rahoitus, 

kiinteistöala, ammatillinen ja tekninen toiminta, hallinto- ja tukipalvelu-

toiminta, taiteet, viihde ja virkistys sekä muut palvelualat

2) julkinen hallinto, koulutus sekä sosiaali- ja terveyspalvelut

                Työpaikkamäärän muutos Helsingissä, muulla pääkaupunkiseudulla, Helsingin seudun kehysalueella ja muualla maassa 2000–
2010, 2011–2012, 2013 ja 2009–2013.                Förändring i antalet arbetsplatser i Helsingfors, övriga huvudstadsregionen, yttre Helsing-
forsregionen och övriga Finland 2000–2010, 2011–2012, 2013 och 2009–2013.

det totalantal arbetstillfällen i Helsingfors som 
fås ur årsmedeltalet i Arbetskraftsutredningen var 
417 300 år 2013. det var en procent flera än under se-
naste toppnoteringsår, dvs. 2008. Allt som allt växte 
det sammanlagda antalet arbetstillfällen med 4 050 
på de fem åren. i övriga huvudstadsregionen var det 
600 alias 0,3 procent, och i yttre Helsingforsregio-
nen 600, dvs. 0,6 procent mindre än år 2008, i fin-
land utanför Helsingforsregionen hade arbetstill-
fällena minskat med sammanlagt 77  000, alias 4,3 
procent av totalantalet. År 2013 var Helsingfors an-
del av Helsingforsregionens arbetstillfällen 55 pro-
cent och av hela landets 17 procent.

Näringsgrensstrukturen

näringsstrukturen i Helsingfors domineras av servi-
cenäringarna, vars andel av jobben är anmärknings-
värt betydande, dvs. 89 procent. År 2013 stod han-
del och övrig marknadsservice¹ för 62 procent av 
jobben. den offentliga servicen² stod för 27 procent, 
medan industrins, energi- och vattenförsörjningens 
och byggverksamhetens andel stannade vid 11 pro-
cent.

näringsstrukturen är klart annorlunda i Hel-
singfors än i finland som helhet. i landet som hel-
het utgjorde jobben inom marknadsservice ’bara’ 
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Helsingin elinkeinorakenne eroaa huomattavasti 
koko maan rakenteesta. koko maassa markkinapal-
velujen osuus työpaikoista ”jäi” 44 prosenttiin, kun 
jalostuksen osuus työpaikoista ”nousi” koko maas-
sa 22 prosenttiin. Helsingin kannalta merkitykset-
tömien alkutuotannon työpaikkojen osuus oli koko 
maassa neljä prosenttia. julkisen sektorin työpaikka-
osuudet olivat molemmissa lähes yhtä suuret.  

Helsingin elinkeinorakenne on sangen moni-
puolinen yhdenkään päätoimialan nousematta hal-
litsevaan asemaan. neljä merkittävintä toimialaa, 
9,7–13,3 prosentin työpaikkaosuuksin, olivat terve-
ys-  ja sosiaalipalvelut (55 700 työpaikkaa), tukku- 
ja vähittäiskauppa (49 400), ammatillinen, tieteelli-

44 procent och förädlingen ’hela’ 22 procent av ar-
betstillfällena. Primärproduktionen, som i Helsing-
fors spelar en negligerbar roll, stod i hela landet för 
fyra procent av jobben. den offentliga sektorns an-
del av jobben var ungefär lika stor i bägge.

i Helsingfors är näringsstrukturen mycket mång-
sidig, och ingen enskild huvudnäringsgren har en 
dominerande ställning. de fyra viktigaste närings-
sektorerna, med jobbandelar mellan 9,7 och 13,3 
procent, var vård, omsorg och socialtjänster (55 700 
arbetstillfällen), parti- och detaljhandel (49  400), 
yrkesmässig, vetenskaplig och teknisk verksamhet³ 
(46  500) samt information och kommunikation4 
(40 400). dessa branscher stod tillsammans för 46 

               Työpaikat päätoimialoittain Helsingissä 2008 ja 2013 
               Arbetsplatser (jobb) enligt huvudnäringsgren i Helsingfors 2008 och 2013
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JUHA SUOKAS toimii yliaktuaarina 
Helsingin kaupungin tietokeskuksessa.

JUHA SUOKAS verkar som överaktuarie 
vid Helsingfors stads faktacentral.
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nen ja tekninen toiminta3 (46 500) sekä informaatio 
ja viestintä4 (40 400). Alojen yhteinen osuus ko-
konaistyöpaikkamäärästä oli 46 prosenttia. yli vii-
den prosentin työpaikkaosuuksin seuraaville sijoille 
nousivat julkinen hallinto, koulutus, kuljetus ja va-
rastointi, rakentaminen ja rahoitustoiminta. 

toimialarakenteen muutos 2008–2013

Helsingin toimialarakenteen monipuolisuus pystyi 
osaltaan vaikuttamaan siihen, että vaikka vuonna 
2009 kokonaistyöpaikkamäärä supistui voimak-
kaasti, niin vuonna 2013 kokonaistyöpaikkamääräs-
sä ylitettiin vuoden 2008 taso. tietyillä toimialoilla 
tapahtunutta työpaikkamäärän suurtakin laskua 
pystyivät kompensoimaan kasvussa olleiden toimi-
alojen kehitys. 

Vaikka kokonaistyöpaikkamäärä on vain prosen-
tin korkeammalla tasolla kuin viisi vuotta aiemmin, 
niin suuri muutos on tapahtunut toimialarakentees-
sa. tämä käy ilmi kuviosta 4, jossa tarkastellaan työ-
paikkamäärän kehitystä kolmen laajan toimialaryh-
män kohdalla. 

jalostuksen ja logistiikan toimialaryhmän5 koko-
naistyöpaikkamäärä oli vuonna 2013 kahdeksan pro-
senttia alhaisempi kuin viisi vuotta aiemmin. Vii-
dessä vuodessa teollisuudesta oli kadonnut 4  400 
työpaikkaa. rakentamisesta, tukkukaupasta sekä 
kuljetus- ja logistiikka-aloilta kustakin lähti yli 1 000 
työpaikkaa.   kaikkiaan ryhmän aloilta katosi 7 200 
työpaikkaa tarkastelujaksolla. kaikkiaan ryhmitty-
mä työllisti 87 200 henkeä vuonna 2013.

Liike-elämän ja hallinnon palvelujen sekä mui-
den toimistotoimialojen toimialaryhmän6 koko-

3) Lakiasiat ja laskentatoimi, liikkeenjohdon konsultointi, pääkonttori-

en toiminta, arkkitehti- ja insinööripalvelut, tutkimus, mainonta ja muut 

erikoistuneet liike-elämän palvelut 

4) kustannustoiminta, elokuva- ja tv-toiminta, televiestintä sekä tieto-

tekniikkapalvelut

5) teollisuus, vesi- ja energiahuolto, rakentaminen, tukkukauppa sekä 

kuljetus ja varastointi

6) Agentuuritoiminta, majoitus, informaatio ja viestintä, rahoitus- ja 

vakuutustoiminta, kiinteistöala, ammatillinen, tieteellinen ja tekninen 

toiminta, hallinto- ja tukipalvelut, julkinen hallinto, korkea-asteen kou-

lutus sekä järjestöjen toiminta

procent av alla arbetstillfällen i staden. som följan-
de placerade sig, med över fem procents andelar, of-
fentlig förvaltning, utbildning, transport och maga-
sinering, byggverksamhet och finansiering.

Förändring i näringsstrukturen 2008–2013

Att näringsstrukturen är så mångsidig i Helsingfors 
bidrog till att totalantalet arbetstillfällen, som ju år 
2009 minskade kraftigt, år 2013 överskred toppnote-
ringen från 2008. inom vissa näringsgrenar minska-
de ju antalet arbetstillfällen kraftigt, men detta upp-
vägdes av utvecklingen inom de näringsgrenar som 
växte.

trots att totalantalet arbetstillfällen år 2013 var 
bara en procent större än för fem år var den föränd-
ring som skett i näringsgrensstrukturen stor. detta 
framgår av figur 4, som visar utvecklingen inom an-
talet arbetstillfällen inom tre stora näringsgrenar.

År 2013 var det sammanlagda antalet arbetstill-
fällen inom gruppen förädling och logistik5 åtta pro-
cent mindre än det varit fem år tidigare. På fem år 
hade jobben inom industrin minskat med 4 400. en 
minskning på över 1  000 jobb var hade byggverk-
samheten, partihandeln och transporten & logis-
tiken genomgått. sammanlagt minskade dessa nä-
ringsgrenars jobb med 7 200 under de fem åren, och 
år 2013 sysselsatte de sammanlagt 87 200 personer.

även inom näringsgrensgruppen affärs- och för-
valtningstjänster samt övrig kontorsfunktion6 mins-
kade totalantalet arbetstillfällen något. Antalet jobb 
inom offentlig förvaltning minskade med nästan 
6  000. däremot ökade jobben inom juridik, eko-
nomi, vetenskap eller teknik klart (2 500 arbetstill-
fällen). totalantalet arbetstillfällen inom denna nä-
ringsgrensgrupp blev 2 100 alias en procent mindre 
än det varit år 2008. företagen och organisationer-
na inom denna grupp sysselsatte 186 900 personer.

den minskning i arbetstillfällen som skedde i 
ovan nämnda helheter uppvägdes av tillväxten inom 
näringsgrensgruppen handel och hushållsservice7. 
särskilt starkt växte grenen vård, omsorg och soci-
altjänster, med 5 600 arbetstillfällen. den tillväxten 
skedde främst inom privata sektorn. inom grenen 
kultur, nöjen och fritid ökade arbetstillfällena med 
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naistyöpaikkamäärä myös aleni hieman. julkisen 
hallinnon työpaikkamäärä kutistui lähes 6  000:lla. 
Ammatillisen, tieteellisen ja teknisen alan työpai-
kat lisääntyivät vahvasti jaksolla (+2  500 työpaik-
kaa). ryhmittymän kokonaistyöpaikkamäärä jäi 
2  100:aan eli prosentin alemmaksi verrattuna vuo-
teen 2008. ryhmittymän yritykset ja muut yhteisöt 
työllistivät 186 900 henkeä.

edellä mainituissa kokonaisuuksissa tapahtunut-
ta työpaikkakatoa korvasi kaupan ja kotitalouksien 
palveluiden toimialaryhmän7 aloilla tapahtunut kas-
vu. erityisen vahvassa kasvussa oli terveys- ja sosi-
aaliala, missä työpaikkamäärä kasvoi 5 600:lla. kas-
vu kohdistui erityisesti yksityiseen sektoriin. taide-, 
viihde- ja virkistysalat kasvattivat työpaikkamää-
räänsä 3 400:lla ja ravitsemistoiminnan alan toimijat 
3  300:lla. Vähittäiskaupan alalle syntyi 2  400 uutta 
työpaikkaa. ryhmittymän kokonaistyöpaikkamäärä 
lisääntyi 14 300:lla eli 11 prosentilla. kaikkiaan nämä 
palvelualat tarjosivat työpaikan 139 400 hengelle.

 

7) Moottoriajoneuvojen kauppa, vähittäiskauppa, ravitsemistoiminta, 

koulutus (pl. korkea-asteen koulutus), terveys- ja sosiaalipalvelut, tie-

teet, viihde ja virkistys, tietokoneiden ja kotitaloustavaroiden myynti 

sekä muut henkilökohtaiset palvelut

3 400, och inom restaurangverksamhet med 3 300. 
inom grenen detaljhandel uppstod 2  400 nya ar-
betstillfällen. näringsgrensgruppens sammanlagda 
antal arbetstillfällen ökade med 14 300, alias 11 pro-
cent. Allt som allt gav dessa servicenäringar arbete åt 
139 400 personer.

Näringsgrensindelningen:

1) trafik, hotell och restaurang, information och kommunikation, finan-

siering, fastighetssektorn, juridik, ekonomi, vetenskap, teknik, kultur, 

nöje och fritid, samt övrig service

2) offentlig förvaltning, utbildning samt vård, omsorg och socialtjänster

3) juridisk o. ekonomisk konsultverksamhet, konsulttjänster till företag, 

huvudkontorsverksamhet, arkitekt- och teknisk konsultverksamhet, 

forskning, reklam samt övriga specialtjänster för affärslivet

4) förlagsverksamhet, film- o. tV-programverksamhet, telekommuni-

kation samt it-tjänster

5) industri, vatten- och energiförsörjning, byggverksamhet, partihandel 

samt transport och magasinering

6) Agenturverksamhet, hotellverksamhet, information och kommuni-

kation, finansierings- och försäkringsverksamhet, fastighetsbranschen, 

juridik, ekonomi, vetenskap och teknik, förvaltnings- och stödtjänster, 

offentlig förvaltning, utbildning på högskolenivå samt föreningsverk-

samhet

7) Handel med motorfordon, detaljhandel, restaurangverksamhet, ut-

bildning (exkl. högskolenivå), vård, omsorg och socialtjänst, vetenskap, 

kultur, nöje och fritid, dator- resp. hushållsutrustning samt övriga per-

sonliga tjänster
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Lähde: Tilastokeskus, työvoimatutkimus - Källa: Statistikcentralens arbetskraftsundersökning  

                Työpaikkamäärän kehitys toimialaryhmittäin Helsingissä 2008–2013 (Indeksi, 2008=100)
                Utveckling i antalet arbetsplatser (jobb) inom vissa näringsgrensgrupper i Helsingfors 2008–2013 (Index, 2008=100) 
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Helsinkiläisten 
kollektiivinen 
mielikuvitus käyttöön
TEKSTI/TExT: CHARLES L ANDRY  ▪ KUVA/FOTO: DEwbERRY

Ta fram 
helsingforsbornas 
kollektiva fantasi
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Helsinki on ollut mukana 
kaupunkien luovaa suorituskykyä 
ja luovuuden ekologiaa 
mittaavassa maailmanlaajuisessa 
vertailututkimuksessa. 
Helsinki menestyi hyvin, sillä 
kahdestakymmenestä vertailuun 
osallistuneesta kaupungista se sai 
parhaat arvosanat jättäen taakseen 
muun muassa Bilbaon, Gentin, 
Freiburgin, Taipein, Adelaiden, 
Canberran ja Mannheimin. 

Helsingfors har varit med 
i en global jämförande 
studie av städers kreativa 
prestationsförmåga 
och kreativitetsekologi. 
Av de tjugo städer 
som undersöktes fick 
Helsingfors bästa betyget, 
och placerade sig före 
städer som Bilbao, Gent, 
Freiburg, Taipei, Adelaide, 
Canberra 
och Mannheim.
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Vertailu perustui kirjoittajan kehitt ämään 
Creative Cities Index -pisteytykseen (ks. www.
charleslandry.com). Kaupunkien arviointi 
toteutettiin subjektiivisen itsearvioinnin ja ul-
kopuolisten asiantuntija-arvioiden yhdistelmä-
nä, ja asiantuntija-arvioinnissa hyödynnettiin 
myös saatavilla olevaa faktatietoa. 

tutkimus osoittaa, että Helsinki painii todellista 
kokoaan suuremmassa sarjassa, mutta sen ei ole syy-
tä jäädä paistattelemaan hyvän menestyksensä valo-
keilassa. Helsingillä on haittatekijöitä kuten syrjäi-
nen maantieteellinen sijainti sekä kieli, jolla on vain 
vähän puhujia. siksi sen on olta va jatkuvasti keski-
määräistä kaupunkia kekseliääm pi, jotta se kykenee 
säilyttämään saavuttamansa kil pailuaseman. 

luovuutta lähestyttiin useista eri kulmista

tutkimusta varten suoritettuihin haastatteluihin 
ja sähköisesti toteutettuun kyselyyn osallistui yh-
teensä 245 henkilöä. kyselyssä ja keskusteluissa pu-
reuduttiin siihen, miten hyvin Helsinki vastaajien 
mielestä pärjää neljällä keskeisellä teema-alueella ja 
kymmenessä niihin sisältyvässä alateemassa.

TEEMA-ALUEET

luovuuden tunnistaminen ja vaaliminen
•	 Avoimuus,	luottamuus,	osallistuminen	ja	mata-
lat	kynnykset

•	 Lahjakkuuden	kehittäminen	ja	oppimisen	maa-
perä

luovuuden edellytysten järjestäminen 
•	 Poliittiset	ja	julkishallinnolliset	rakenteet
•	 Strateginen	johtaminen,	ketteryys	ja	visio
•	 Toiminnan	ammattimaisuus	ja	tehokkuus

luovuuden hyödyntäminen ja käyttöönotto
•	 Yrittäjähenkisyys,	kokeilevuus	ja	innovointi
•	 Viestintä,	yhteydet,	verkostot	ja	media

luovuuden ilmaiseminen ja näkyminen
•	 Omaleimaisuus,	monimuotoisuus,	elinvoimai-
suus	ja	ilmaisutavat

•	 Paikan	tuntu	ja	kaupunkiympäristön	kehittäminen
•	 “Hyvä	elämä”	ja	hyvinvointi

Jämförelsen byggde på artikelförfattarens 
poängsättning Creative Cities Index (se www.
charleslandry.com). Bedömningen av städer-
na gjordes som en kombination av subjektiv 
självbedömning och bedömningar gjorda av 
utomstående experter med stöd av tillgänglig 
faktainfo. 

enligt rönen tävlar Helsingfors helt klart i en 
viktklass ovanför sin egen storlek, men har ändå ing-
en anledning att sola sig i framgångens rampljus. 
Helsingfors har vissa naturliga nackdelar, såsom ett 
avsides geografiskt läge och ett språk som inte talas 
av många. därför måste man i Helsingfors vara på-
hittigare än i städer i genomsnitt för att kunna hålla 
kvar den konkurrensställning man uppnått.

Kreativitet sågs från många olika perspektiv

sammanlagt 245 personer deltog i intervjuerna an-
sikte mot ansikte eller elektroniskt. enkätfrågorna 
och diskussionerna handlade om hur bra Helsing-
fors enligt svararna klarar sig inom fyra centrala te-
maområden och tio underteman inom dessa.

TEMAOMR åDENA

Upptäcka och omhulda kreativitet
•	 Öppenhet,	tillit,	deltagande	och	låga	trösklar
•	 Utveckla	begåvning	&	utbildningsjordmån

Möjliggöra och stöda kreativitet
•	 Politiska	och	offentliga	strukturer
•	 Strategiskt	ledarskap,	vighet	och	vision
•	 Yrkeskunnande	och	effektivitet

Utnyttja och tillämpa kreativitet
•	 Företagaranda,	upptäckande	och	nytänkande
•	 Kommunikation,	kontakter,	nätverkande	och	media

leva ut och uttrycka kreativitet 
•	 Särprägel,	mångfald,	livskraft	och	uttryckssätt
•	 Lokalkänsla	och	utvecklande	av	stadsmiljön
•	 ”Ett	bra	liv”	och	välstånd
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tutkimuksen keskeinen ennakko-olettamus oli, 
että luovuus ja mielikuvitus ovat välttämättömiä 
edellytyksiä käyttäjälähtöisille innovaatioille ja aut-
tavat kaupunkia kehittymään “tulevaisuudenkestä-
väksi” ja muutoksiin sopeutuvaksi. creative cities 
-indeksissä kaupunkia tarkastellaan yhtenäisenä ko-
konaisuutena, johon sisältyvät niin taloudelliset ja 
teknologiset kuin kulttuuriset ja sosiaalisetkin teki-
jät. näiden dynamiikat kietoutuvat yhteen ja joko 
vahvistavat tai hylkivät toisiaan. 

kysymykset, joihin arvioinnin avulla haettiin 
vastauksia, antavat itsessään kokonaiskuvan siitä, 
kuinka laajalla alalla luovuutta voidaan kaupungeis-
sa soveltaa. selvitettiin esimerkiksi yrityskulttuuria 
ja niin uuden kuin vanhan talouden sektorien luo-
vuutta, sosiaalista yrittäjyyttä, kaupunkilaisten oma-
aloitteisuutta ja yhteisöllistä järjestäytymistä sekä 
julkisen sektorin toimijoiden ongelmanratkaisuky-
kyä ja luovuutta yhteisen hyvän tavoittelussa. Li-
säksi tarkasteltiin sektorirajat ylittävää luovuutta ja 
organisaatioiden välistä yhteistyötä, kekseliäisyyt-
tä kumppanuuksien ja verkostojen rakentamisessa 
sekä innostavia elinikäisen oppimisen ja ammatilli-
sen kehittymisen mahdollisuuksia. Arvioitiin myös 
kaupungin edellytyksiä ratkaista ”ilkeitä ongelmia” 
– esimerkiksi ehkäistä osattoman yhteiskuntaluo-
kan syntymistä – sekä vaikuttaa luovuutta rajoitta-
viin tekijöihin kuten liiallisen riskinvälttämisen kult-

ett viktigt utgångsantagande för undersökning-
en var att kreativitet och fantasi är nödvändiga för 
användardriven innovation och att de hjälper en 
stad att bli ”framtidstålig” och förändringsanpas-
sad. i creative cities -indexet betraktas staden som 
en enhetlig helhet som inbegriper såväl ekonomis-
ka och teknologiska som kulturella och sociala fak-
torer. dynamikerna inom dessa flätas samman och 
antingen stärker eller stöter bort varandra.

de frågor som utvärderingen ville få svar på ger i 
sig en helhetsbild av hur brett man kan tillämpa kre-
ativitet i städer. den utredde till exempel såväl fö-
retagskulturen som kreativitet, socialt företagarskap, 
eget initiativ och föreningsbildande bland stadsbor-
na inom både nya och gamla ekonomiska sekto-
rer, samt förmågan bland aktörer inom den offent-
liga sektorn att lösa problem och vara kreativa för 
det gemensamma bästas skull. dessutom granska-
des sektoröverskridande kreativitet och samarbe-
tet olika organisationer emellan, uppfinningsrike-
dom vid uppbyggande av partnerskap och nätverk, 
samt inspirerande möjligheter till livslångt lärande 
och yrkesmässig förkovran. Likaså bedömdes sta-
dens förutsättningar att lösa riktigt svåra problem 
– till exempel förebygga uppkomsten av en under-
klass, dvs. en vanlottad samhällsklass – samt inver-
ka på kreativitetshämmande faktorer såsom överdri-
vet undvikande av risker. en fysisk stadsmiljö som 

Creative Cities -indeksin kokonaispisteet 
vertailukaupungeissa.  

Totalpoäng för Creative Cities -indexet 
i olika städer i världen.

KUVIO 1

FIGUR 1
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tuuriin. Merkitystä katsottiin olevan myös fyysisellä 
kaupunkiympäristöllä, joka tukee hyvinvointia, elä-
mänlaatua ja vahvaa kaupunkikulttuuria.

Helsingin saama pistemäärä tässä kokonaisuu-
dessa, 68 %, on oikein hyvä, jopa erinomainen. Hel-
singin sijainti ja muut tekijät merkitsevät kuitenkin 
sitä, ettei kaupungilla ole varaa levätä laakereillaan. 
gent sai seuraavaksi korkeimmat pisteet (64 %), jäl-
jessään san sebastian (63 %), freiburg (63 %) ja bil-
bao (63 %). selvästi alemmille pisteluvuille jäivät 
Adelaide (56 %), oulu (51 %) ja taipei (51 %). 

Vertailussa mukana olleet kaupungit olivat kes-
kenään hyvin erilaisia, joten pyrimme suhteutta-
maan kaupunkien suorituskykyä siihen, mitä kun-
kin tyypin kaupungilta voi yleisesti odottaa. toisin 
sanoen kaupunkien koko, sijainti ja kansallinen 
rooli  otettiin pisteytyksissä huomioon. esimerkiksi 
pääkaupungeilla on tiettyjä sisäsyntyisiä etuja: nii-
hin kasautuvat poliittinen ja taloudellinen valta sekä 
kulttuurinen merkittävyys. tällaisia voimavaroja ei 
muilla kaupungeilla ole samassa määrin. oletam-
me, että pääkaupungeissa on muun muassa enem-
män kansallisesti merkittäviä kulttuurilaitoksia tai 
yritysten pääkonttoreita. jos jokin ns. kakkoskau-
punki pärjää tällaisilla mittareilla hyvin, se kamppai-
lee kokoaan suuremmassa sarjassa. tätä juuri pyrim-
me mittaamaan, kun tuomme mukaan vertailutietoa 
muista kaupungeista. 

helsinki on avoin mutta holhoava

Arviomme mukaan Helsingin polittisessa ja julkis-
hallinnollisessa viitekehyksessä ei ole sinänsä mitään 
vikaa. se on luotettava, läpinäkyvä ja uskottava. on-
gelma on enemmänkin siinä, miten hallinto toimii. 
Hallinnon toimintatapa Helsingissä ja suomessa on 
perinteisesti ollut jokseenkin huolehtiva ja holhoava. 
Helsingin toimintakulttuuri on kuitenkin enemmän 
avoin kuin suljettu. Avoimuus näkyy yhteiskunnal-
lisissa asenteissa, ja se on teknologiasuuntautunutta 
suhteessa taiteisiin ja “elää ja anna elää” -asenteeseen. 
suljettuja piirteitä helsinkiläisessä toimintatavassa 
edustaa vahva luottamus sääntöihin ja säätelyyn. 

Ammattimaisuus ja osaaminen ovat hyvissä kan-
timissa, mutta toiminnan tehokkuudessa saattaa olla 

stöder välfärd, livskvalitet och stark urban kultur till-
skrevs också sin beskärda betydelse.

det poängtal Helsingfors samlade, dvs. 68 pro-
cent, är riktigt bra, rentav utmärkt. Men Helsing-
fors läge och övriga faktorer medför ändå att staden 
inte har råd att vila på sina lagrar. följande i rangord-
ning kom gent med 64 procent, följd av san sebasti-
an (63 %), freiburg (63 %) och bilbao (63 %). klart 
lägre poäng fick Adelaide (56 %), uleåborg (51 %) 
och taipei (51 %).

de städer som var med i jämförelsen var mycket 
olika sinsemellan, så vi försökte se deras prestations-
förmåga i förhållande till vad man överlag kan vänta 
sig av städer av dessa olika typer. Med andra ord be-
aktade vi städernas storlek, läge och nationella roll 
i poängsättningen. Huvudstäder har ju vissa inne-
boende fördelar: där anhopas dels politisk och eko-
nomisk makt, dels kulturell betydelsefullhet. Övri-
ga städer har inte i motsvarande grad denna typ av 
resurser. Vi antar bland annat att huvudstäder har en 
större mängd nationellt betydande kulturinrättning-
ar och företagshuvudkontor. om någon sekundär 
stad klarar sig bra med denna måttstock tävlar den i 
en serie ovanför sin egen storlek. det är detta vi vill 
kunna mäta genom att ta med jämförande uppgifter 
om andra städer.

helsingfors: öppen men med förmyndarattityd

i och för sig är det inget fel på Helsingfors politiska 
och förvaltningsmässiga referensramar. de är pålitli-
ga, transparenta och trovärdiga. Problemet är snara-
re hur förvaltningen fungerar. i Helsingfors och fin-
land har förvaltningen av hävd varit ansvarstagande, 
för att inte säga förmyndaraktig. ändå är arbetskul-
turen i Helsingfors mera öppen än sluten. Öppen-
heten märks på de samhälleliga attityderna, och den 
är teknologiorienterad i förhållande till konsten och 
till liberalt tänkande à la ”lev och låt leva”. slutenhet 
i helsingforsiska arbetssätt handlar mest om en stark 
tillit till regler och reglering.

yrkeskunnigheten och kunnandet är det inget 
fel på, men verksamhetens effektivitet kunde tänkas 
vara bättre. en del av de intervjuade var inte säkra på 
att ”rätt sak” alltid blir gjord. Man har kanske i Hel-
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parantamisen varaa. osa haastateltavista epäili, teh-
däänkö aina “oikeita asioita”. Helsingissä ei ole vält-
tämättä vielä täysin ymmärretty, millaisia vahvuuk-
sia ovat täällä yleisesti vallitseva luottamus julkisiin 
tahoihin ja niiden läpinäkyvyys, ja mitä mahdolli-
suuksia ne avaavat. tätä olemme kutsuneet “mene-
tettyjen tilaisuuksien” näkökulmaksi. 

Huomiomme kiinnittyy niihin ominaisuuksiin 
ja asenteisiin, jotka ovat mahdollistaneet Helsingin 
ihailtavan menestyksen tähän mennessä. kuitenkin 
juuri nämä samat ominaisuudet voivat haitata kau-
pungin menestystä tulevaisuudessa, jolloin jousta-
vuudella olisi entistä enemmän käyttöä. 

Helsinki on hyvä ratkomaan monimutkaisia 
mutta selkeitä tehtäviä, kuten vaikkapa energiajär-
jestelmän rakentaminen. Heikommin siltä sujuu 
moniulotteisiin, epätarkkoihin haasteisiin vastaami-
nen. tällainen on muun muassa kysymys siitä, mi-
ten pitää yllä elävää kaupunkikulttuuria. Paremmin 
Helsingiltä onnistuu palvelutarpeiden ennakointi ja 
niihin vastaaminen. 

Vanhan ja uuden suunnittelu- ja toimintatavan 
välille on syntymässä jännite. kehittymässä oleva 
innovaatiomaisema on erilainen kuin aikaisemmin, 
jolloin lopputuloksia oli helpompi ennakoida. kos-
ka elämme epävarmoja aikoja, on entistä tärkeäm-
pää tarttua orastaviin innovaatioihin, tehdä nopeita 
koeversioita avoimilla järjestelmillä, suosia iteratii-
vista kehittämistä ja antaa tilaa myös epäonnistumi-
sille.

Uusi sukupolvi muuttaa toimintakulttuuria

kaupungissa on meneillään huomattava toiminta-
kulttuurin muutos, joka liittyy osittain siihen, että 
uusi sukupolvi on alkanut nousta avainpaikoille. 
Pitkä taival on toisaalta vielä taitettavana. Haastat-
teluissa todettiin julkisella hallinnolla olevan paljon 
valtaa, ja siksi innovaatiojärjestelmän kehittymisen 
edellytyksenä on, että myös hallinto kehittyy. uusi 
lähestymistapa kaupungin kehittämiseen onkin 
haastamassa vanhan. se pyrkii sääntöjen ja säätelyn 
sijaan tarjoamaan edellytyksiä kaupunkilaisten ja 
eri toimijoiden osallistumiselle kaupunkikehityk-
seen. 

singfors inte tillfyllest insett styrkan med det förtro-
ende för det offentliga och den insyn som här råder, 
och vilka möjligheter detta ger. det här har vi kallat 
”de missade tillfällenas” aspekt.

Vår uppmärksamhet riktas osökt på de egenska-
per och attityder som så här långt har gjort det möj-
ligt för Helsingfors att nå dessa fina framgångar. just 
dessa kan nämligen bli till skada för stadens fram-
gång i framtiden, då det skulle behövas mera flexi-
bilitet.

Helsingfors är bra på att lösa invecklade uppgif-
ter, till exempel byggandet av ett energisystem. Min-
dre framgångsrik är man med att svara på mångdi-
mensionella otydliga utmaningar. en sådan är till 
exempel hur man ska hålla liv i en levande stadskul-
tur. det som Helsingfors är bättre på är att förutse 
servicebehov och att svara på dem.

det håller på att uppstå en spänning mellan gam-
mal och ny planerings- och verksamhetspraxis. det 
innovationslandskap som håller på att växa fram är 
annorlunda än tidigare – då var det lättare att förut-
se slutresultaten. eftersom vi lever i osäkra tider är 
det desto viktigare att gripa tag i framspirande inno-
vationer, göra snabba provversioner med öppna sys-
tem, främja iterativt utvecklande och ge rum även 
för misslyckanden.

en ny generation ändrar på arbetskulturen

en betydande förändring i arbetskulturen håller på 
att ske i staden, delvis i och med att en ny generation 
håller på att komma upp på nyckelposter. Men samti-
digt är vägen lång. Vid intervjuerna konstaterades att 
den offentliga förvaltningen hade mycket makt, och 
därför är en förutsättning för utvecklandet av inno-
vationssystemet att även förvaltningen utvecklas. ett 
nytt synsätt på hur staden skall utvecklas utmanar 
faktiskt redan det gamla. i stället för regler och reg-
lering vill det skapa förutsättningar för stadsbor och 
olika aktörer att vara med och utveckla staden.

tänkesättet borde vara att i stället för att bygga 
institutioner och infrastruktur satsa på mekanismer 
som underlättar samarbete och som fungerar som 
förmedlare. dylika är ofta osynliga. i Helsingfors 
finns det fungerande och teknologiskt progressiva 
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Ajattelussa olisi siirryttävä instituutioiden ja 
infrastruktuurin rakentamisesta siihen, että pa-
nostettaisiin yhteistyötä helpottaviin ja välittäjinä 
toimiviin mekanismeihin. tällaiset ovat usein näky-
mättömiä. Helsingissä on toimivat ja teknologisesti 
edistyneet tietoliikenneyhteydet ja viestintäkanavat. 
silti vaikuttaa, että verkostojen rakentamistaidot ei-
vät ole yhtä huippuluokkaa, ja mahdollisuuksia saat-
taa jäädä tämän takia hyödyntämättä. 

Hallinnon rajat ylittävässä yhteistyössä on siis 
yhä parantamisen varaa, mutta tähänastiset koke-
mukset ovat olleet positiivisia ja hyödyt ovat näh-
tävissä. eräs esimerkki on nuorisotoimessa ja muil-
lakin aloilla toteutetut osallistavan budjetoinnin 
kokeilut. Helsingin hallintokulttuuria voi kuitenkin 
luonnehtia enemmän herrasmiesmäisen kollegiaali-
seksi kuin aidosti yhteistyösuuntautuneeksi eli kol-
laboratiiviseksi. Asenteet muuttuvat hitaasti, ja uu-
den yhteistyöhön perustuvan työskentelytavan läpi 
saamiseen vaaditaan vielä töitä. Helsingin asenteen 
ja toimintakulttuurin tulisi olla jatkossa strategises-
ti vakaa mutta taktisesti joustava, ja sen pitää poh-
jautua jo olemassa olevaan vahvaan oikeuden ja ta-
sa-arvon tuntoon. 

on tärkeää, että kaupunki on tullut rennommak-
si, ja tässä tärkeää työntöapua on saatu kaupunkiak-
tivisteilta ja sosiaalisen median verkostoista. ravin-
tolapäivä on tyypillisin esimerkki, ja sillä on ollut 
kauaskantoisia vaikutuksia. kaupungille on pitem-
mällä tähtäimellä eduksi, jos se antaa yhteisötoimi-
joille tilaa ilmaista visioitaan. 

helsingin on vaikea löytää esikuvia

yksi haaste Helsingille on viime vuosina ollut jon-
kinlainen esikuvien puute. Vielä 25 vuotta sitten 
Helsinki seurasi muiden kaupunkien parhaita käy-
täntöjä. Vähitellen siitä kehittyi itse yksi eturivin 
kaupungeista, ja se on nyt ikään kuin omillaan, 
kaupunkina, jolla on hyvin harvoja – jos lainkaan – 
roolimalleja, joista ottaa oppia. sen on luotava oma 
väylänsä, ja tähän sisältyy riskejä. 

Helsinki on selvinnyt suhteellisen hyvin viime 
vuosien kriisistä ja nokian merkityksen vähenemi-
sestä johtuneesta järkytyksestä. nokia on kuiten-

telekomkanaler, men ändå verkar det som om för-
mågan att bygga nätverk inte är av samma toppklass, 
och därför kan det tänkas att en del potentiella möj-
ligheter blir outnyttjade.

det finns alltså mån att förbättra samarbetet över 
förvaltningsgränserna, och hittills har erfarenheter-
na varit positiva och fördelarna redan synliga. ett 
exempel är de försök med öppen budgetering som 
gjorts inom ungdomsväsendet och andra sektorer. 
ändå kan den helsingforsiska förvaltningskultu-
ren kanske snarare beskrivas som gentlemannamäs-
sigt kollegial än genuint samarbetsinriktad alias kol-
laborativ. Attityder förändras långsamt, och för att 
driva igenom ett nytt samarbetsbaserat arbetssätt 
krävs det ännu en del ansträngningar. framöver bor-
de attityden och praxisen i Helsingfors vara strate-
giskt stabil men taktiskt flexibel, och de skall bygga 
på den starka känsla för rättvisa och jämlikhet som 
redan finns.

Att staden blivit mera avslappnad är viktigt, och 
härvidlag har man fått värdefull hjälp av stadsaktivis-
ter och av nätverk i den sociala median. restaurang-
dagen är det mest typiska exemplet, och den har fått 
vittgående verkningar. På lång sikt är det till fördel 
för staden om den ger den inofficiella sektorn möj-
lighet att uttrycka sina visioner.

svårt för helsingfors att hitta förebilder

en utmaning för Helsingfors de senaste åren har va-
rit ett slags brist på förebilder. ännu för 25 år sedan 
tog Helsingfors åt sig god praxis från övriga städer. 
småningom blev staden själv en förgrundsstad och 
därmed självständigare – en stad med mycket få (el-
ler inga) rollmodeller att lära sig av. Helsingfors mås-
te bana sin egen väg, och det innebär risker.

Helsingfors har klarat sig förhållandevis bra ge-
nom kriserna de senaste åren och den omskakning 
som nokias minskande betydelse inneburit. Men 
nokia har varit både ett lärosäte och en språngbrä-
da för många ict-proffs, och dessa har grundat nya 
framgångsrika företag. det har även gagnat den of-
fentliga sektorn. På kort tid har det i huvudstadsre-
gionen uppstått en livlig start-up -kultur. Medan folk 
här tidigare gärna sökte arbete vid större koncerner 
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kin ollut sekä opinahjo että ponnahduslauta monil-
le ict-alan osaajille, jotka ovat perustaneet uusia 
menestyviä yrityksiä. se on hyödyttänyt myös jul-
kaista sektoria. Pääkaupunkiseudulle on syntynyt 
varsin nopeassa tahdissa vilkas start up -kulttuuri. 
siinä missä täkäläiset ennen hakeutuivat tyypillises-
ti isompaan konserniin töihin, nyt on sosiaalisesti 
hyväksyttävää – jopa muodikasta – perustaa itsenäi-
nen yritys. 

tämä kulttuurin muutos on merkittävä, koska 
se sisältää myös ajatuksen, että epäonnistuminen 
on hyväksyttävää. olisi hyvä laventaa nykyisen in-
novaatiokulttuurin näköaloja niin, että osattaisiin 
nähdä pelkän teknologian ohella tieteen, taiteen ja 
tekniikan yhdistävä akseli. tässä Helsinki on me-
nettänyt hyviä mahdollisuuksia. sillä olisi ollut 10–
15 vuotta sitten globaali etulyöntiasema tätä akselia 
hyödyntävän ison kulttuurilaitoksen perustamiseen, 
sellaisen kuin Ars electronica itävallan Linzissä tai 
ZkM saksan karlsruhessa. Helsinki panosti kuiten-
kin perinteisempiin kulttuuritoimintoihin.

Myös koulutusjärjestelmää on syytä miettiä tu-
levaisuudessa uudelleen, sillä vastaajien mieles-
tä se on Helsingissä korkealuokkainen mutta ei 
innovatiivinen. tämä voi estää kaupunkia vastaa-
masta tehokkaasti tulevaisuuden haasteisiin. uu-
det lahjakkuuden kehittämistavat edellyttävät 
opetussuunnitelmien ja oppimisympäristöjen uu-
delleenajattelua. Wdc 2012 -designvuosi toimi hyö-
dyllisenä työntöapuna, sillä se vauhditti yhteiskehit-
tämisen ja -suunnittelun juurtumista työtapoihin. 
designvuoden perimää edustava kaupunkimuotoi-
luhanke on merkittävä avaus. 

Monimuotoisuus kuuluu tulevaisuuden 
kaupunkiin

Helsinki voi kasvattaa merkitystään maailman kau-
punkien joukossa vain monimuotoisena kaupunki-
na ja siksi monikulttuurisuutta on hyödynnettävä 
nykyistä paremmin. Arvokas pääoma on suomalai-
nen luottamukseen perustuva toimintatapa, jonka 
taustalla on alun perin varsin homogeeninen yhteis-
kunta. tämä malli on nyt luotava uudelleen, jotta se 
soveltuu myös monimuotoistuvaan yhteiskuntaan. 

är det idag socialt rumsrent – rentav trendigt – att 
starta eget företag.

denna kulturförändring är betydande, eftersom 
den också innehåller tanken att man får misslyckas. 
det vore bra att bredda perspektivet för den nuva-
rande innovationskulturen så, att man förutom bara 
teknologin även såg den axel som förenar vetenskap, 
konst och teknologi. i det avseendet har Helsingfors 
missat goda chanser. för 10–15 år sedan hade man 
en global ledarställning för att grunda en stor kul-
turinrättning kring denna axel, något i stil med Ars 
electronica i Linz i Österrike eller ZkM i karlsruhe 
i tyskland. Helsingfors satsade i stället på mera kon-
ventionella kulturfunktioner.

också för utbildningssystemets del är det skäl att 
tänka om i framtiden, eftersom systemet enligt sva-
rarna är högklassigt i Helsingfors, men föga innova-
tivt. detta kan hindra staden från att framgångsrikt 
svara på framtidens utmaningar. för att finna nya 
sätt att utveckla begåvning behövs nytänkande be-
träffande läroplaner och inlärningsmiljöer. temaår-
et Wdc 2012 gav värdefull draghjälp i och med att 
det hjälpte ett nytt gemensamt utvecklande och pla-
nerande att slå rot i arbetssätten. det nya projektet 
kring urban formgivning – ett arv från designåret – 
är en betydande öppning.

Mångfald hör till saken i framtidens stad

endast som en pluralistisk stad kan Helsingfors öka 
sin betydelse bland världens städer, och därför gäl-
ler det att ta ut nyttan av den kulturella mångfalden. 
ett viktigt kapital är det finländska förtroendebase-
rade arbetsskicket, som i tiden uppstod i ett mycket 
homogent samhälle. denna modell måste omskapas 
för att kunna anpassas även till ett allt mera pluralis-
tiskt samhälle.

i vår jämförande studie får Helsingfors gott be-
tyg för ämnen som har med livskvalitet och välfärd att 
göra – precis som många gånger förr vid stadsrank-
ningar. ändå finns det tänkbara hot i framtiden, så-
som den växande klyftan mellan rika och fattiga, samt 
att boendet blir allt dyrare i innerstaden. den fysiska 
stadsstrukturen i Helsingfors drar samtidigt nytta av 
att tänkandet övergått från ett traditionellt byggande 
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Helsinki saa tässä vertailututkimuksessa hyvät ar-
vosanat elämänlaatuun ja hyvinvointiin liittyvissä ky-
symyksissä, kuten se on toistuvasti muissakin ranking-
arvioinneissa saanut. edessä on silti myös uhkaavia 
kehityskulkuja, kuten levenevä kuilu rikkaiden ja köy-
hien välillä sekä asumisen kallistuminen kantakau-
pungissa. Helsingin fyysinen kaupunkirakenne hyö-
tyy samaan aikaan siitä, että ajattelutapa on muuttunut 
perinteisestä kaupunkiympäristön rakentamisesta 
kohti ”paikan rakentamista”. siinä on kyse hallinnon-
rajat ylittävästä toiminnasta, jossa eri tahot toteuttavat 
projekteja yhteisvoimin. Helsingissä ollaan näin ollen 
tietoisia jatkuvasta tarpeesta parantaa julkista tilaa ja 
sen suunnittelua, mikä on positiivinen merkki. 

Lopuksi todettakoon, että vallalla oleva käsitys 
Helsingistä on sekoitus todellisuutta, hypeä ja ste-
reotypiaa. se, että Helsinkiä kehutaan esimerkiksi 

av stadsmiljö till ett ”byggande av ställen”. det handlar 
om en verksamhet som överskrider förvaltningsgrän-
ser, där olika instanser genomför projekt med förena-
de krafter. sålunda är man i Helsingfors medveten om 
det ständiga behovet att förbättra det offentliga rum-
met och hur det planeras, vilket är ett gott tecken.

till sist kan vi konstatera att den förhärskande 
uppfattningen om Helsingfors är en blandning av 
verklighet, hype och stereotyper. Att Helsingfors till 
exempel får beröm i internationell media kan vara 
till fördel, men möjligen också till nackdel. Positivt 
är att hype bidrar till den globala kännedomen om 
Helsingfors och ger staden tillfällen att marknadsfö-
ra sig själv. det har finländarna inte brukat vara sär-
skilt bra på. negativt är att allt det översvallande be-
römmet kan leda till en känsla av självtillräcklighet, 
och det har Helsingfors inte råd med.
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kansainvälisessä mediassa, on sekä myönteistä että 
mahdollisesti haitallistakin. Myönteistä on se, että 
hype auttaa lisäämään maailmanlaajuista tietoisuut-
ta Helsingistä ja antaa kaupungille tilaisuuksia itsen-
sä markkinoimiseen. tässä suomalaiset eivät ole pe-
rinteisesti olleet kovin hyviä. negatiivista taas on 
se, että ylenpalttinen kehu voi johtaa itseriittoisuu-
den tunteeseen, johon taas Helsingillä ei ole varaa.  

Mitä helsingin olisi tehtävä?

OLEMASSA OLEVIEn MAHDOLLISUUKSIEn PAREMPI 

HyÖDynTäMInEn: jotta Helsingissä käsitettäisiin 
edessä olevat moniulotteiset ongelmakokonaisuu-
det, kaupungin pitäisi luoda itselleen ”kollektiiviset 
aivot” eli strateginen foorumi, jossa tuodaan pöy-
tään sekä julkisen että yksityisen sektorin edut. on 
ajateltava kokonaisvaltaisesti ja lateraalisesti koko 
kaupunkiseudun laajuudella. Lisäksi on rakennet-
tava yhteyksiä toisaalta vakiintuneiden yritysten ja 
uusien luovien alojen suuntaan, toisaalta luovien 
yksilöiden välillä niin liike-elämässä, kansalaisyh-
teiskunnassa, kulttuurielämässä, yliopistoissa ja 
kaupunginhallinnossa. näin Helsinki voi kehittää 
nykyistä kollegiaalisen ystävällistä asennettaan ai-
dosti yhteistyöhakuiseen suuntaan. 

KAUPUnKILAISTEn LUOVUUS JA HALLInTOKULT-

TUURIn UUDISTAMInEn: Helsingin on tärkeää analy-
soida tarkkaan, millainen voisi olla 2000-luvun ”luo-
va byrokratia” ja millaisia sääntöjä ja kannustimia 
siihen sisältyisi. kansalaisten luovuutta ruokkiva 
hallintokoneisto olisi Helsingille uusi kilpailuvaltti 
ja perustuisi kaupungin omaan arvomaailmaan. 

KAUPUnGIn TUnnETTUUDEn JA VERKOTTUnEISUU-

DEn LISääMInEn: Helsingin kannattaa miettiä, millä 
rajatuilla erikoisaloilla se haluaa olla maailman tär-
kein kaupunki. tämä tuo Helsinkiä globaalissa kau-
punkien välisessä kilpailussa kohti keskustaa, auttaa 
sitä saamaan vahvuuksistaan enemmän irti ja löytä-
mään kaikupohjaa ajatuksilleen muualta.  

Vad borde helsingfors göra?

TA BäTTRE VARA På DE MÖJLIGHETER SOM REDAn 

FInnS: för att man i Helsingfors måtte begripa de 
mångdimensionella problemhelheter som ligger i 
framtiden borde staden skapa sig en ”kollektiv hjär-
na”, dvs. ett strategiforum där man lägger fram både 
den offentliga och den privata sektorns behov. det 
gäller att tänka lateralt och på helheten i hela hu-
vudstadsregionens skala. dessutom gäller det att 
bygga kontakter dels till etablerade företag och nya 
kreativa branscher, dels mellan kreativa individer 
både inom affärslivet, medborgarsamhället, kultur-
livet, universiteten och stadsförvaltningen. På det 
viset kan Helsingfors utveckla sin nuvarande kolle-
gialt vänliga attityd i en genuint samarbetsoriente-
rad riktning.

KREATIVITET BLAnD InVånARnA OCH FÖRnyAD 

STADSKULTUR: det är viktigt att Helsingfors noga 
analyserar hurdan en ”kreativ byråkrati” kunde vara 
på 2000-talet och hurdana regler och sporrar den 
skulle inbegripa. en förvaltningsapparat som fost-
rar kreativitet bland invånarna kunde vara en ny 
konkurrensfördel för Helsingfors – som skulle byg-
ga på stadens egen värderingsvärld.

ÖKA STADEnS REnOMMé OCH näTVERKSKOnTAK-

TER: det lönar sig i Helsingfors att begrunda vilka 
avgränsade specialområden man vill vara världens 
viktigaste stad på. detta skulle föra Helsingfors 
närmare kärnan i den globala konkurrensen stä-
der emellan och hjälpa staden att få ut mera av sina 
starka sidor och få genklang för sina tankar på an-
nat håll. 
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Onko metropolitarinaa? 
Alueen toimijoiden 
strategiat 
ja metropolibrändi

Finns det en metropolnarrativ? 
Metropol-
varumärke 
och lokala 
aktörers strategier

L AURI TUOMI & PEKKA L AHTI

Artikkeli käsittelee helsingin metropolialueen 
organisaatioiden ja yritysten julkaistuja strategioita 
ja niiden narratiiveista esiin nousevia yhteyksiä 

metropolialueeseen ja kaupunkeihin. tavoitteena on selvittää 
millaista metropolitarinaa toimijoiden strategiat yhdessä 
muodostavat, ja millaisia rooleja tai identiteettejä strategioiden 
sisällöllisen analyysin pohjalta voidaan muodostaa.

Vår artikel handlar om strategier publicerade 
av organisationer och företag i helsingfors 
metropolområde och om samband till 

metropolområdet och städerna som kommer till uttryck i deras 
narrativer. syftet är att klarlägga vilket slags berättelse om 
metropolen som aktörernas strategier gemensamt bildar, och 
hurdana roller eller identiteter man på grundval av analysen av 
strategiernas innehåll kan forma.
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tausta ja tavoite

Metropolibrändiä ei omista yksikään yksittäinen 
toimija, vaan se muodostuu alueen toimijoiden toi-
minnan kautta. tällöin voidaan sanoa, että brändi ei 
vahvistu, ellei sitä ole huomioitu toimijoiden strate-
gioissa. tämä artikkeli perustuu tutkimukseen, jon-
ka tavoitteena on analysoida alueen keskeisten toi-

Bakgrund och målsättning

Metropolvarumärket ägs inte av någon enskild ak-
tör, utan det uppstår genom de lokala aktörernas 
verksamhet. därmed kan vi säga att varumärket inte 
växer till sig om det inte beaktats i aktörernas strate-
gier. denna artikel bygger på en undersökning med 
syftet att analysera strategier bland centrala aktö-
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mijoiden strategioita ja arvioida metropolialueen ja 
-brändin ilmentyminen näissä strategioissa. strategia 
voidaan nähdä tarinana tulevaisuudesta: tarinalla on 
tarinan toimijat, juoni käänteineen ja loppu. Metro-
polialueen tarina on alueen toimijoiden strategioiden 
kautta syntyvä yhteinen tarina – eräänlainen makro-
tarina, joka rakentuu monista osatarinoista. tavoit-
teena on tutkia, löytyykö metropolitarinaa. 

Tutkimuksen osatavoitteina on analysoida:

1. Miten metropolialue ilmenee alueen keskeisten toi-
mijoiden strategioissa? 

2. Millainen merkitys metropolialueella on alueen kes-
keisten toimijoiden strategioissa? 

3. Millaisia toimijaidentiteettejä on tunnistettavissa 
metropolialueen toimijoiden strategioista, suhtees-
sa metropolialueeseen?

tutkimustehtävä rajataan Helsingin metropoli-
alueen keskeisten kaupunkien, korkeakoulujen ja 
yritysten strategioiden analysointiin. Lisäksi analy-
soidaan alueen keskeiset kehitysyhtiöiden strategi-
at. tavoitteena on myös tarkastella Helsinki World 
design capital 2012 -teemavuoden vaikutusta met-
ropolitarinan kehittymiseen. 

tutkimus on tehty osana Haaga-Helia ammat-
tikorkeakoulun ja Aalto-yliopiston yhteistyössä to-
teuttamaa Metropolibrändi-hanketta, joka on mu-
kana kaupunkitutkimus ja metropolipolitiikka 
-yhteistyöohjelmassa.

Käytäntölähtöinen näkökulma strategiatyöhön

strategian suunnittelussa ja toteuttamisessa tärkeä 
merkitys on strategiatyöhön osallistuvilla henkilöil-
lä. käytäntölähtöinen näkökulma strategiatyöhön 
on 2000-luvulla nostanut esiin strategiatoimijoiden 
merkityksen strategiatyössä (Whittington 2006, ra-
sche ja chia 2009, jarzabkowski 2009). siten näkö-
kulmaa on laajennettu ylimmästä johdosta laajaan 
joukkoon toimijoita: strategiatoimijoita ovat kaikki, 
joilla on vaikutusta strategiaan ja sen toteutukseen 

rer i metropolområden och bedöma hur metropol-
området och dess varumärket tar sig uttryck i stra-
tegierna. en strategi kan ses som en berättelse om 
framtiden: berättelsen innehåller aktörer, intrig och 
avslutning. berättelsen om metropolområdet är en 
helhet som uppstår ur aktörernas olika strategier – 
ett slags makroberättelse uppbyggd av många delbe-
rättelser. Målet är att ta reda på om det finns en met-
ropolberättelse, en metropolnarrativ.

Ett delmål för undersökningen är att analysera:

1. hur metropolområdet uttrycks i centrala aktörers 
strategier

2. Vilken betydelse metropolområdet ges i de centrala 
aktörernas strategier

3. Vilka slags aktörsidentiteter man kan identifiera i 
metropolområdets aktörers strategier, i förhållande 
till metropolområdet.

forskningsuppdraget avgränsas till att analysera 
strategierna bland Helsingfors metropolområdes 
centrala städer, högskolor och företag. dessutom 
analyseras strategierna hos centrala utvecklingsbo-
lag i området. tanken är också att analysera i vilken 
mån temaåret Helsinki World design capital 2012 
inverkat på framväxten av en metropolberättelse.

undersökningen har gjorts som ett led i yrkes-
högskolan Haaga-Helias och Aalto-universitetets 
samprojekt för ett metropolvarumärke, inom ett 
samarbetsprogram för stadsforskning och metro-
polpolitik.

praktiskt orienterat perspektiv på strategiarbetet

en viktig roll vid planerandet och genomförandet 
av strategin intar de personer som deltar i strategi-
arbetet. ett praktiskt orienterat perspektiv på strate-
giarbetet har under 2000-talet lyft fram strategiaktö-
rernas betydelse inom strategiarbetet (Whittington 
2006, rasche och chia 2009, jarzabkowski 2009). 
sålunda har perspektivet utvidgats från översta led-
ningen till en bred skara aktörer: strategiaktörer är 
alla de som inverkar på strategin och dess genom-
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( jarzabkowski 2004). strategia ei ole vain jotakin, 
mitä organisaatiolla on, vaan strategia on jotakin, 
mitä ihmiset tekevät (Whittington 2006). tutki-
mussuuntauksen näkökulmasta strategiaprosessi, 
valmistettu strategia ja strategiaan liittyvät toimijat 
ovat tarkastelukohteita analysoitaessa strategian nä-
kymistä käytännön toimintana. 

käytäntölähtöinen näkökulma tarkastelee stra-
tegiaa kolmen keskeisen käsitteen kautta: toimijat 
(esim. johto, strategiatyöhön osallistuvat jne.), toi-
mijoiden vakiintuneet käytännöt (esimerkiksi va-
kiintuneet toimintatavat tehdä strategiaa) ja tilan-
nekohtaiset käytännöt (esimerkiksi toimiminen 
tietyssä tilanteessa strategian toteuttamiseksi arjen 
työssä) (ks. Whittington 2006). nämä toiminnan 
elementit (toimijat, toimijoiden käytännöt, orga-
nisatoriset käytännöt) liittyvät keskeisesti toisiinsa 
(kuvio 1). Vakiintuneet käytännöt voidaan nähdä 
monitasoisina. ne voivat olla organisaation vakiin-
tuneita rutiineja ja kulttuuriin liittyviä tapoja teh-
dä strategiaa. tilannekohtaiset käytännöt ovat toi-
mijoiden arjen todellista toimintaa, jolla strategiaa 
luodaan ja tehdään. nämä tilannekohtaiset käytän-
nöt saavat vaikutteita vakiintuneista käytännöis-
tä ja organisaation ulkopuolisesta toimintaympä-
ristöstä (esimerkiksi toimialan käytännöt, yleiset 
normit ”hyvästä” strategiasta tai ”ismit”, jotka oh-
jaavat strategiatyötä). yrityksissä ja organisaati-
oissa tehtävä strategiatoiminta linkittyy tutkimus-
suuntauksen mukaan laajemmin yhteiskuntaan ja 
toimintaympäristöön – usein myös huomaamatta 
ja tiedostamatta ulkopuolisen ympäristön vaiku-
tusta. 

käytäntölähtöinen näkökulma strategiatut-
kimuksessa korostaa toiminnan merkitystä, ja si-
ten tutkimussuuntauksella on kytkentä toiminnan 
tutkimukseen (activity theory). toiminnan teo-
rian mukaan toiminta on tavoitesuuntautunutta, 
käytännön tuloksia tavoittelevaa sekä yhteisesti, 
vuorovaikutuksessa jaettua toimintaa (ks. kozulin 
1999, Leontiev 1978, jarzabkowski 2010). toiminta 
on yhteisöllistä, ihmisten sosiaalisessa vuorovai-
kutuksessa rakentuvaa, ja lisäksi se on linkittynyt 
toimijoiden menneisyyteen ja kulttuuriseen taus-
taan. 

förande ( jarzabkowski 2004). strategin är inte bara 
något som en organisation har, utan något som folk 
gör (Whittington 2006). ur forskningsinriktningens 
perspektiv är strategiprocessen, den beredda strate-
gin och de aktörer som ingår i strategin objekt för en 
analys av hur strategin syns i form av praktisk verk-
samhet.

denna verklighetsnära approach analyserar stra-
tegin via tre centrala begrepp: aktörer (t.ex. ledning-
en, de som deltar i strategiarbetet etc.), aktörernas 
vedertagna praxis (t.ex. vedertagna sätt att följa en 
strategi) och in casu-praxis (t.ex. att i vissa situatio-
ner verka för att driva igenom strategin i vardagsar-
betet) (se Whittington 2006). dessa verksamhets-
element (aktörer, aktörernas praxis, organisatorisk 
praxis) är centralt anknutna till varandra (figur 1). 
de vedertagna praxisarna kan anses ske på många ni-
våer. de kan vara inkörda rutiner och kulturrelatera-
de sätt att följa en strategi. in casu-praxisarna är det 
som aktörerna gör till vardags för att skapa och föl-
ja strategin. dessa in casu-lösningar tar intryck av de 
inkörda praxisarna och av miljön utanför organisa-
tionen (t.ex. praxisar inom näringsgrenen, allmän-
na normer för en ”god” strategi, eller de ”-ismer” som 
styr strategiarbetet). den strategiverksamhet som 
utförs i företag och organisationer hänför sig enligt 
denna approach till samhället och omgivningen i 
bredare bemärkelse – ofta utan att man märker och 
är medveten om omgivningens inverkan.

en praktiskt orienterad, verklighetsnära ap-
proach inom strategiforskningen betonar verksam-
hetens betydelse, och därmed har den en koppling 
till verksamhetsforskningen (activity theory). en-
ligt sistnämnda är verksamheten något målinriktat 
som eftersträvar praktiska resultat och som sker ge-
nom gemenskap och växelverkan (se kozulin 1999, 
Leontiev 1978, jarzabkowski 2010). Verksamheten 
sker alltså i en gemenskap och bygger på social växel-
verkan, och dessutom är den kopplad till aktörernas 
förflutna och kulturella bakgrund.

Narrativer beskriver och skapar verksamhet

en s.k. narrativ forskningstradition erbjuder ett in-
tressant perspektiv på praktiskt orienterad strate-



44 | kvartti 2 / 20 1 4

Vakiintuneet käytännöt
Vedertagen praxis

Strategiatoimijat
Strategiaktörer

Aika - Tiden

Tilannekohtaiset käytännöt
In casu –praxis

 

giforskning, i och med att strategitexterna kan ses 
som framtidsinriktade berättelser om organisatio-
nen (fenton och Langley 2011). enligt den narrativa 
forskningstraditionen kan berättelserna granskas på 
bred front allt från små komprimerade mikroberät-
telser (georgakopoulou 2007) till stora berättelser 
på makronivå (se t.ex. deuten och rip 2000).

narrativerna, dvs. berättelserna, upplevs ha en 
avgörande betydelse för att gemensam förståelse 
skall uppstå (t.ex. av en vision). en strategiberättel-
se kan skapas till exempel av en organisations led-
ning och personal. strategiberättelsen berättar om 
vägen mot en vision, om mellanetapper och eventu-
ella vändningar i intrigen (fenton ja Langley 2011).

en strategi innehåller alltså berättande, narrati-
va element. till exempel mikronarrativer (beskriv-
ningar, redogörelser) kan man finna i den dagliga 
växelverkan mellan ledning och personal. narrati-
verna kan ses som ett sätt att ge en innebörd åt en 
strategis omsättning i praktiken. organisationers 
verksamhet och strategisk praxis är till största de-
len växelverkan: samtal, texter och diskussioner. en-
ligt barrys och elmes (1997) definition är narrativer-
na tematiska och fragmentariska beskrivningar som 
förmedlar en betydelse från sin upphovsman till lä-
saren eller åhöraren. en strategi kan vara dels att 
man skapar och framför en berättelse i det skede då 
strategin planeras, dels en berättelse i sig om organi-
sationens framtid (de la Ville och Mounoud 2010; 
fenton och Langley 2011).

Strategia käytäntöinä (mukaillen Whittington 2006: 621). 
Strategierna såsom praxis (enligt Whittington 2006:621).

Narratiivit kuvaavat ja luovat toimintaa

narratiivinen tutkimustraditio tarjoaa käytäntö-
lähtöiseen strategiatutkimukseen mielenkiintoisen 
näkökulman, sillä strategiatekstit voidaan nähdä 
organisaation tulevaisuussuuntautuneina tarinoina 
(fenton ja Langley 2011). narratiivisen tutkimustra-
dition mukaan tarinoita voidaan tarkastella laajasti 
pienistä ja kiteytetyistä mikrotarinoista (georgako-
poulou 2007) alkaen ja päätyen laajoihin makrota-
son tarinoihin (ks. esim. deuten ja rip 2000). 

narratiiveilla eli tarinoilla nähdään olevan kriitti-
nen merkitys yhteisen ymmärryksen muodostumi-
selle (esimerkiksi vision ymmärtämiseen). strate-
giatarinan tekijänä voi olla esimerkiksi organisaation 
johto ja henkilöstö. strategiatarina kertoo matkasta 
kohti visiota, matkan välietapeista ja mahdollisista 
”juonen” käänteistä (fenton ja Langley 2011). 

strategia pitää siis sisällään tarinan elementte-
jä. esimerkiksi mikronarratiiveja (kuvauksia, kerto-
muksia) voidaan löytää johdon ja henkilöstön päi-
vittäisestä vuorovaikutuksesta. narratiivit voidaan 
nähdä tapana tuottaa merkitystä käytäntöihin, joilla 
strategiaa tehdään ja toteutetaan. organisaatioiden 
toiminta ja strategiset käytännöt ovat valtaosin vuo-
rovaikutusta: puhetta, tekstejä ja keskusteluja. bar-
ryn ja elmesin (1997) määritelmän mukaan narratii-
vit ovat ”temaattisia ja jaksottaisia selostuksia, jotka 
luovat merkitystä tekijältään lukijalleen tai kuulijal-
leen”. strategia voi olla tarinan luomista ja kerrontaa 

KUVIO 1

FIGUR 1



2/2 01 4  kvartti | 45

strategian suunnitteluvaiheessa, ja toisaalta strategia 
voi itsessään olla tarina organisaation tulevaisuudes-
ta (de la Ville ja Mounoud 2010; fenton ja Langley 
2011).

narratiivinen tutkimus tuo mukaan strate-
giatekstit neljäntenä elementtinä strategia käytäntö-
nä -näkökulman kolmen aiemmin kuvatun elemen-
tin rinnalle (toimijat, organisaation vakiintuneet 
käytännöt ja tilannekohtaiset käytännöt). strate-
giatekstien tärkeä tehtävä on toimia ilmentämäs-
sä ja kokoamassa strategian toteuttamisen tarinoita 
sekä myös kuvata strategiatarinaa itsessään (kuvio 
2) (fenton ja Langley 2011). 

strategiset narratiivit sisältävät valintoja ja pri-
orisointeja, ja näin ne ohjaavat organisaation toi-
mijoiden rooleja ja toimintaa (Mumby 1987). stra-
tegia käytäntönä -näkökulmaan liittyen narratiivit 
voivat olla (1) toimijoiden vakiintunut toimintatapa 
tehdä ja toteuttaa strategiaa, (2) makrotason ”me-
tanarratiiveja” tai ”metadiskursseja”, jotka vaikutta-
vat organisaation strategiakäytäntöihin (esimerkiksi 
skenaariotarinat) tai (3) tapa ymmärtää strategiatoi-
mijoiden toimintaa (esim. miten henkilöstö tekee 
ymmärrettäväksi toimintaansa, ja millaisia rooleja 
tai identiteettejä he muodostavat itsestään strategian 
tekijöinä ja toteuttajina) (fenton ja Langley 2011). 

narrativ forskning för med sig strategitexterna 
som ett fjärde element vid sidan om de tre tidigare 
nämnda element som nämns i approachen ”strate-
gi såsom praxis” (aktörerna, organisationens inkör-
da praxis och in casu  praxisar). en viktig uppgift för 
strategitexterna är att ge uttryck för och samla ihop 
berättelser om hur strategin efterlevts och även att 
beskriva strategiberättelsen i sig (figur 2) (fenton 
ja Langley 2011).

de strategiska narrativerna innehåller valsitua-
tioner och prioriteter och styr därmed en organisa-
tions aktörers roller och verksamhet (Mumby 1987). 
utgående från approachen ‘strategi såsom praxis’ 
kan narrativerna vara (1) ett inkört sätt bland aktö-
rerna att efterleva strategin, (2) ”metanarrativer” el-
ler ”metadiskurser” på makronivå som inverkar på 
organisationens strategiska praxis (t.ex. scenariobe-
rättelser) eller (3) ett sätt att förstå strategiaktörer-
nas verksamhet (t.ex. hur personalen begripliggör 
sin verksamhet, och hurdana roller eller identiteter 
de skapar för sig själva såsom efterlevare av strategi-
erna) (fenton ja Langley 2011).

en narrativ forskningsstrategi ger tillsammans 
med approachen ‘strategi såsom praxis’ en möjlig-
het att förstå förhållandet mellan strategi och prak-
tik och att därmed att få ett svar på en ofta ställd frå-
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              Narratiivit ja käytäntölähtöinen 
strategiatutkimus (mukaillen Fenton ja 
Langley 2011).                Narrativer och 
praktiskt orienterad strategiforskning 
(enligt Fenton och Langley 2011)

KUVIO 2

FIGUR 2
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narratiivinen tutkimusstrategia ja strategia käy-
täntönä -tutkimussuuntaus luovat mahdollisuuden 
ymmärtää strategian ja käytännön välistä suhdetta, 
ja tuoda siten ratkaisun usein mainittuun kysymyk-
seen: miten strategia toteutuisi ja näkyisi käytän-
nön toiminnassa? strategioita ei voi siten tarkastella 
”tyhjiössä”, jonakin mikä on olemassa, vaan jonakin, 
mikä on ihmisten välisen vuorovaikutuksen kautta 
tapahtuvaa toimintaa. strategian tuottaminen ja to-
teuttaminen nivoutuvat siten yhteen: strategia on 
yhteinen toimintamalli, joka edellyttää yhteistä op-
pimisprosessia (tuomi ja sumkin 2010) ja sosiaalis-
ta toimintaa (fenton ja Langley 2011). 

strategiateksteistä voidaan pyrkiä tunnistamaan 
tarinan elementtejä kuten juoni, teema, kausaali-
suus, kertomusrakenteet, toimijat, symboliikka ja 
retoriikka (koskinen et al. 2005). tarinalla on myös 
suhde aikaan: menneisyys, nykyisyys ja tulevaisuus. 
strategiat voidaan lisäksi nähdä tarinoiden monita-
soisena ja monimutkaisena rakenteena (’narrative 
infrastructure’) tai tarinoiden mosaiikkina (deuten 
ja rip 2000; fenton ja Langley 2011). tällöin eri stra-
tegiat muodostavat monimutkaisen strategiaraken-
teen, jossa on monia tarinan osia ja toimijoita. usei-
den toimijoiden tuottamat strategiatekstit voivat 
auttaa rakentamaan toivottua, yhteistä tarinaa tule-
vaisuudesta. toisaalta ne eivät koskaan voi lopulli-
sesti määrittää, miten toimijat todellisuudessa toi-
mivat: yhteinen ja yhteisesti rakentuva tarina voikin 
auttaa toimijoita ”kertomaan itselleen tarinaa, miten 
toimia strategian mukaan” (deuten ja rip 2000). 
narratiivisuuden ymmärtäminen osana strategioita 
luo uusia mahdollisuuksia luoda strategian tavoitte-
lemaa toimintaa monitasoisessa toimijaverkostossa. 
tällainen monimutkainen toimijaverkosto on esi-
merkiksi juuri tämän tutkimuksen metropolialue. 

tutkimuksen viitekehys, aineisto ja käytetyt 
menetelmät

tämän tutkimuksen viitekehyksenä käytetään stra-
tegia käytäntönä -tutkimussuuntauksen ja narratii-
visen tutkimuksen yhdistävää mallia. Metropoli-
brändin näkökulmasta alueen toimijoiden strategiat 
muodostavat monimutkaisen ja monitasoisen stra-

ga: hur skulle strategin omsättas och synas i den 
praktiska verksamheten? således kan en strategi inte 
analyseras ”i ett vakuum”, som något som existerar 
för sig, utan som en verksamhet som sker i växelver-
kan människor emellan. därför hänger uppgörandet 
och efterlevnaden av strategin samman: strategin är 
en gemensam verksamhetsmodell som förutsätter 
en gemensam inlärningsprocess (tuomi och sum-
kin 2010) och social verksamhet (fenton och Lang-
ley 2011).

i strategitexterna kan man försöka identifiera 
narrativa element såsom intrig, tema, kausalitet, be-
rättelsestruktur, aktörer, symbolik och retorik (ko-
skinen et al. 2005). berättelsen har också en relation 
till tiden: förflutet, nutid och framtid. strategier-
na kan dessutom ses som en invecklad struktur av 
berättelser på många plan (’narrative infrastructu-
re’) eller en mosaik av berättelser (deuten och rip 
2000; fenton och Langley 2011). då bildar strategi-
erna en komplex strategistruktur med många narra-
tiva element och aktörer. strategitexter producerade 
av många aktörer kan vara till hjälp med att bygga en 
önskad gemensam berättelse om framtiden. Å andra 
sidan kan de aldrig slutgiltig slå fast hur aktörerna 
agerar i verkligheten, men en gemensam och gemen-
samt uppstående berättelse kan hjälpa aktörerna att 
för sig själva berätta hur de skall kunna agera enligt 
strategin (deuten ja rip 2000). Att förstå narrativi-
teten som en del av strategierna ger nya möjligheter 
att i ett aktörsnätverk med många nivåer skapa så-
dan verksamhet som strategin eftersträvar. ett dylikt 
komplext aktörsnätverk är till exempel just det met-
ropolområde som vår undersökning gällt.

Undersökningens referensram, material och 
metoder

som referensram för denna undersökning används 
en modell som förenar approachen ’strategi såsom 
praxis’ med narrativ forskning. ur metropolvaru-
märkets synvinkel bildar områdets aktörers strate-
gier en komplex strategistruktur på många plan där 
de enskilda aktörernas strategier utgör delar, avsnitt, 
av den övergripande ”metropolberättelsen” (figur 
3) (deuten och rip 2000). som undersökningsma-
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tegiarakenteen, jossa yksittäisten toimijoiden stra-
tegiat muodostavat tarinan palasia ”metropolitari-
naan” (kuvio 3) (deuten ja rip 2000). tutkimuksen 
aineistona hyödynnetään julkistettuja alueen toimi-
joiden (kaupungit, korkeakoulut, yritykset) strate-
giatekstejä, joiden avulla voidaan tutkia toimijoiden 
tuottamia merkitysrakenteita (koskinen et al. 2005; 
fenton ja Langey 2011). strategiatekstejä analysoi-
daan aineistolähtöisesti ja aineistosta pyritään tun-
nistamaan ne narratiivit, jotka liittyvät metropoli-
alueeseen ja toimijan rooliin ja identiteettiin koskien 
metropolibrändiä. 

tutkimuksen aineistona on hyödynnetty vuon-
na 2012 voimassa olevia ja ilmaistuja alueen toimi-
joiden strategioita ja strategia-aineistoja. strategia-
aineistona käytettiin kaikkien metropolialueella 
toimivien kaupunkien ja korkeakoulujen strategi-
oita. Lisäksi aineistona hyödynnettiin em. tahojen 
omistamien kehittämis- ja markkinointiyhtiöiden 
strategioita. yritysten strategia-aineisto koottiin 
World design capital Helsinki 2012 -yrityskumppa-
neiden strategioista, sillä osa-tavoitteena oli samalla 
tunnistaa Wdc 2012 -vuoden mahdollinen vaikutus 
kumppaneiden käsityksiin toimijaroolistaan suh-
teessa metropolibrändin muodostumiseen. 

Metropolialueen toimijoiden strategiat metropolitarinan osina. 
Metropolområdets aktörers strategier som delar av metropolberättelsen.

terial används publicerade strategitexter från aktörer 
(städer, högskolor, företag) i området, och med de-
ras hjälp kan vi studera innebördsstrukturer produ-
cerade av aktörerna (koskinen et al. 2005; fenton 
och Langey 2011). strategitexterna analyseras ut-
gående från materialet, och i materialet försöker vi 
identifiera de narrativer som anknyter till metropol-
området och till aktörens roll och identitet i förhål-
lande till metropolvarumärket.

som undersökningsmaterial använde vi år 2012 
gällande och uttryckta strategier och strategimateri-
al för aktörer i området. som strategimaterial använ-
de vi strategier för alla städer och högskolor i met-
ropolområdet. dessutom använde vi strategierna 
för utvecklings- och marknadsföringsbolag ägda av 
ovan nämnda instanser. strategimaterialet för före-
tagen sammanställdes ur strategierna för de parter 
som varit med i temaåret World design capital Hel-
sinki 2012, i och med att ett delsyfte var att samtidigt 
utreda designhuvudstadsårets eventuella inverkan 
på partnernas uppfattning om sin egen aktörsroll vi-
savi metropolvarumärkets uppkomst.

KUVIO 3

FIGUR 3

METROPOLIALUEEN MAKROTARINA
METROPOLOMRÅDETS MAKROBERÄTTELSE

Mikrotarinat
Mikroberättelser

Mikrotarinat
Mikroberättelser Mikrotarinat

Mikroberättelser

 



48 | kvartti 2 / 20 1 448 | kvartti 2 / 20 1 4

Metropolitarina ja alueen toimijoiden strategiat 

tutkimuksen tavoitteena on ollut muodostaa ym-
märrystä siitä, millaista metropolitarinaa toimi-
joiden strategiat yhdessä muodostavat, ja millaisia 
rooleja tai identiteettejä strategioiden sisällöllisen 
analyysin pohjalta voidaan muodostaa. Metropoli-
alue ei sinänsä ole kenenkään yksittäisen toimijan 
”omaisuutta” tai toiminta-aluetta. yhteinen tarina 
alueesta syntyy näin ollen jokaisen toimijan oman ja 
yhteisen toiminnan kautta. yksittäisten toimijoiden 
strategiat rakentavat pala palalta mikrotarinoiden 
kautta koko alueen tarinaa. seuraavaksi tarkastellaan 
näiden toimijoiden strategioiden avulla metropoli-
tarinan rakentumista. 

Kaupunkien strategiat

kaupunkien strategioissa yhteisenä tavoitteena on, 
että metropolialue on kansainvälisesti houkutteleva, 
monipuolinen, kilpailukykyinen, hyvän asumisen, 
oppimisen, työskentelyn ja yrittämisen alue. näin 
tarinan ”loppu” eli tavoitekuva on selkeä. tarina on 
yksittäisten kaupunkien strategioiden kautta tarkas-
teltuna lyhyt. se ei myöskään sisällä selkeää kuvaus-
ta muista tarinan toimijoista kuin kaupungista itses-
tään. yhteistyötä on jossain määrin kuvattu, mutta 
kokonaisuudessaan kaupunkien toiminta kohdistuu 
oman kaupungin kehittämiseen ja toiminnan vah-
vistamiseen, jolla nähdään olevan vaikutusta metro-
polialueeseen.

Metropolialueen toimijoiden välinen yhteistyö 
näyttäytyy lähes pelkästään kaupunkien välisenä yh-
teistyönä sekä toimintana muutaman yhteisorga-
nisaation kanssa. kerrontarakenteen näkökulmas-
ta kaupunkien strategiat ovat luonteeltaan toteavia. 
syy-seuraussuhteita on kuvattu niukasti, ja tarinan 
tyyli on retorista, itseään toistavaa sekä kaupunki-
en omaa roolia vahvistavaa. Lisäksi symboliikka on 
vähäistä tai puuttuu kokonaan. toimijaidentitee-
tin näkökulmasta kaupungit näyttäytyvät aktiivisi-
na, yhteistyön avulla ja omaa kaupunkiaan kehittäen 
metropolialueen kilpailukykyä ja vetovoimaisuutta 
edistävinä toimijoina. samaa vastavuoroista kehit-
tämisnäkökulmaa kuvaavat alueen kehitysyhtiöiden 

Metropolberättelsen och områdets aktörers 
strategier

undersökningens syfte har varit att få ett begrepp 
om den metropolberättelse som aktörernas enskil-
da strategier tillsammans utgör och om vilka roller 
eller identiteter man kan skapa utgående från analy-
sen av strategiernas innehåll. Metropolområdet är i 
sig inte någon enskild aktörs ”egendom” eller verk-
samhetsområde. den gemensamma berättelsen om 
området föds alltså ur aktörernas enskilda och den 
gemensamma verksamheten. de enskilda aktörer-
nas strategier bygger bit för bit via mikroberättelser-
na upp berättelsen om hela området. i det följande 
ser vi med hjälp av dessa aktörers strategier på hur 
metropolberättelsen uppstår.

städernas strategier

ett gemensamt mål i städernas strategier är att met-
ropolområdet skall vara internationellt attraktivt, 
mångsidigt, konkurrenskraftigt och ett område för 
bra boende, utbildning, arbete och företagsamhet. 
berättelsens avslutning, alias målsättningen, är allt-
så klar. sedd genom de enskilda städernas strategier 
är berättelsen kort. den innehåller inte heller någon 
klar beskrivning av övriga aktörer i berättelsen än 
staden själv. Vissa beskrivningar av samarbete finns, 
men som helhet riktar sig städernas verksamhet på 
att utveckla den egna staden och stärka verksamhe-
ten, vilket upplevs ha inverkan på metropolområdet. 

samarbete mellan aktörerna i metropolområdet 
syns nästan enbart i form av samarbete städer emel-
lan och samarbete med några samarbetsorganisatio-
ner. strukturellt är städernas berättelser av konsta-
terande natur. det nämns inte mycket om orsaker 
och verkan, och till stilen är berättelsen retorisk och 
upprepande, och den framhäver städernas egen roll. 
dessutom är symboliken ringa eller ingen alls. ur 
aktörsidentitetssynvinkel framstår städerna som ak-
tiva aktörer som med hjälp av samarbete och utveck-
lande av den egna staden främjer metropolområdets 
konkurrens- och dragningskraft. samma ömsesidiga 
utvecklingssynvinkel kommer fram i områdets ut-
vecklingsbolags strategier (greater Helsinki Promo-
tion oy och culminatum innovation oy Ltd). 
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högskolornas strategier

strategierna för högskolorna i metropolområdet är 
till berättelsestrukturen mycket likartade. dessutom 
är de av samma typ som städernas strategier. yrkes-
högskolorna betonar sin roll för lokal förkovran och 
motiverar på så sätt sin egen starka vilja och bered-
skap att utveckla och stärka metropolområdet. uni-
versiteten i metropolområdet betonar sin roll som 
samhällelig påverkare. enligt sina strategier är hög-
skolorna aktiva utvecklare av området och förbätt-
rare av dess renommé. i strategiernas innehåll hittar 
vi metropolområdet antingen i visionen, verksam-
hetsidén, beskrivningarna av verksamhetsmiljön el-
ler i texterna om samhällelig/lokal verkningsfull-
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Kaupungit
Städerna

Vastavuoroisuus 
Växelverkan

 

Kaupunkien toimijaidentiteetti suhteessa metropolialueeseen. 
Städernas aktörsidentitet i förhållande till metropolområdet.

strategiat (greater Helsinki Promotion oy ja cul-
minatum innovation oy Ltd). 

Korkeakoulujen strategiat

Metropolialueen korkeakoulujen strategiat ovat 
tarinarakenteeltaan hyvin samanlaisia keskenään. 
Lisäksi ne ovat samantyyppisiä kaupunkien strate-
gioiden kanssa. Ammattikorkeakoulut korostavat 
aluevaikuttavuuden tehtäväänsä, ja perustelevat 
tällä omaa vahvaa tahtotilaansa kehittää ja vahvis-
taa metropolialuetta. Alueen yliopistot korostavat 
yhteiskunnallisen vaikuttamisen tehtävää. korkea-
koulut ovat strategioidensa mukaan aktiivisia alueen 
kehittäjiä ja tunnettuuden parantajia. strategian si-
sällöissä metropolialue löytyy joko visiosta, toimin-
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het. som aktör i berättelsen är högskolorna aktiva 
utvecklare av området. strukturellt liknar framställ-
ningen städernas berättelser: konstaterande och få-
ordigt. berättelsens slut och viljan bakom verksam-
heten beskrivs. Men något framskridande eller intrig 
finns knappast alls.

Företagens strategier

företagens metropolberättelser avviker märkbart 
från högskolornas och städernas, som är mycket lik-
artade och har stark betoning på växelverkan och 
den egna rollen. de metropolberättelser som upp-
står via företagens strategier tar fram en myckenhet 
mikroberättelser. även ytterligheter finns: en del fö-
retag har ingen metropolberättelse alls, och i några 
fall bygger hela företagets existens på en stark tvein-
riktad roll. därvidlag är företaget med och utveck-
lar området samtidigt som det drar nytta av att verk-
samheten uttryckligen sker i ett metropolområde 
som utvecklas. de flesta av Wdc 2012-partnerfö-
retagen förde i sitt strategimaterial fram rollen som 
Wdc 2012-partner. dessa företag betonade sina 
egna varors och tjänsters roll ur designens synvinkel. 
i merparten av dessa strategier framstod metropol-
området enbart som en plattform för att lyfta fram 
företagets service eller produkter. därvid framstod 
företagets roll ur områdets synkel enbart som en ut-
nyttjare som söker nytta för sin egen verksamhet.

ur helhetens synvinkel varierade företagens ak-
törsidentiteter. största delen av strategierna för de 

ta-ajatuksesta, toimintaympäristön kuvauksista tai 
yhteiskunnallisen/aluevaikuttavuuden teksteistä. 
tarinan toimijana korkeakoulut ovat aktiivisia alu-
een kehittäjiä. kerrontarakenne on samankaltaista 
kuin kaupungeilla: toteavaa ja niukkaa. tarinan lop-
pu ja toiminnan tahtotila on kuvattu. tarinan kulku 
ja juoni puuttuvat lähes kokonaan strategioiden ker-
rontarakenteesta. 

Yritysten strategiat

yritysten metropolitarinat poikkeavat merkittävästi 
korkeakoulujen ja kaupunkien hyvin samankaltai-
sista, vahvasti vastavuoroisista ja omaa roolia pai-
nottavista tarinoista. yritysten strategioiden kautta 
syntyvät metropolitarinat tuovat esille koko kirjon 
mikrotarinoita. Myös ääripäät löytyvät: osalla yri-
tyksistä metropolitarinaa ei ole ja muutamassa ta-
pauksessa koko yrityksen olemassaolo perustuu 
vahvalle kaksisuuntaiselle roolille. tällöin yritys 
on kehittämässä aluetta, samalla hyötyen siitä, että 
toiminta sijoittuu nimenomaan kehittyvälle metro-
polialueelle. Alueella toimivista Wdc 2012 -kump-
paniyrityksistä valtaosa toi strategia-aineistossaan 
esille roolin Wdc 2012 -kumppanina. nämä yrityk-
set korostivat omien tuotteidensa ja palveluidensa 
roolia designin näkökulmasta. Valtaosassa näitä stra-
tegiatarinoita metropolialue näyttäytyi vain alustana 
nostaa yrityksen palveluita tai tuotteita esille. täl-
löin yrityksen rooli näyttäytyi alueen näkökulmasta 
puhtaasti hyödyntäjänä omalle toiminnalleen.

Metropolialue 
Metropolområdet

Yritykset
Företagen

Vastavuoroisuus
Växelverkare

Hyödyntäjät
Utnyttjare

Ei tunnistettavaa       
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  Yritykset ja metropolitarina.                 Företagen och metropolberättelsen.KUVIO 6 FIGUR 6
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företag som ingick i undersökningen identifierade 
ingen aktörsroll för företaget, och metropolområdet 
tycktes inte heller ha någon som helst strategisk be-
tydelse för företaget. en del av företagen såg sig själv 
som utnyttjare: området och områdets image (i syn-
nerhet Wdc 2012) används som ett medel för att nå 
företagets egna ändamål. två av de undersökta före-
tagen beskrev sin roll som starkt växelverkande: att 
utveckla området i samarbete med andra aktörer är 
en strategisk verksamhetsform för företaget.

sammandrag och rekommendationer

syftet med denna undersökning var att klarlägga hur 
metropolområdet kommer till uttryck i strategierna 
hos centrala aktörer i området. dessutom klarlades 
hurdan roll metropolområdet har och hurdana ak-
törsidentiteter som kan identifieras genom strate-
gierna. Metropolområdets varumärke eller område 
ägs inte av någon enskild aktör. området och dess 
varumärke tar form genom aktörernas gemensam-
ma verksamhet. ur metropolvarumärkets synvin-
kel bildar områdets aktörers strategier en komplex 
och mångbottnad strategistruktur, där strategierna 
för de enskilda aktörerna utgör bitar av ”metropol-
berättelsen”. 

sammanfattningsvis kan konstateras att metro-
polberättelsen har ett klart ”slut”: visionen om ett 
metropolområde som ett konkurrens- och drag-
ningskraftigt område är stark. berättelsens intrig och 
visionens skapares roll som förverkligare av berättel-
sen splittras och varierar. i städernas och högskolor-
nas metropolberättelser är visionen särskilt stark. 
Aktörerna beskriver sig själva via en växelverkande 
aktörsidentitet: vi utvecklar området, och att områ-
det utvecklas är till nytta för vår verksamhet.

i företagens strategier varierar aktörsidentiteter-
na stort: de flesta av de företag vi undersökt identi-
fierade inte sin roll gentemot metropolområdet, och 
området nämndes inte heller i strategierna. dessa 
företag har alltså ur metropolvarumärkets synvin-
kel bara en bakgrundsroll. en del av företagen ut-
nyttjar det framväxande metropolvarumärket för 
sin egen affärsverksamhet: därvid är förhållandet 
till metropolområdets varumärke och områdets ut-

kokonaisuutena tarkasteltuna yritysten toimi-
jaidentiteetit vaihtelivat. Valtaosa tutkimuksen koh-
deyritysten strategioista ei tunnistanut yritykselle 
toimijaroolia eikä myöskään metropolialueella näyt-
tänyt olevan minkäänlaista strategista merkitystä 
yritykselle. osa yrityksistä asemoi itsensä hyödyn-
täjiksi: aluetta ja alueen imagoa (erityisesti Wdc 
2012) käytetään yrityksen omien tavoitteiden saa-
vuttamisen keinona. kaksi kohdeyritystä kuvasi 
rooliaan vahvasti vastavuoroiseksi: alueen kehittä-
minen yhteistyössä muiden toimijoiden kanssa on 
yksi yrityksen strateginen toimintamuoto. 

Yhteenveto ja suositukset

tämän tutkimuksen tavoitteena oli selvittää met-
ropolialueen ilmenemistä alueen keskeisten toimi-
joiden strategioissa. Lisäksi selvitettiin, millainen 
merkitys metropolialueella on sekä millaisia toimi-
jaidentiteettejä on strategioiden kautta tunnistetta-
vissa. Metropolialueen brändiä tai aluetta ei omista 
mikään yksittäinen toimija. Alue ja alueen brändi 
muodostuvat toimijoiden yhteisen toiminnan kaut-
ta. Metropolibrändin näkökulmasta alueen toimi-
joiden strategiat muodostavat monimutkaisen ja 
monitasoisen strategiarakenteen, jossa yksittäisten 
toimijoiden strategiat muodostavat tarinan palasia 
”metropolitarinaan”.

yhteenvetona voidaan todeta, että metropolita-
rinassa on varsin selkeä tarinan ”loppu”: visio met-
ropolialueesta kilpailukykyisenä ja vetovoimaisena 
alueena on voimakas. tarinan juoni ja vision toteut-
tajien rooli tarinan toteuttajina hajaantuu ja vaihte-
lee. kaupunkien ja korkeakoulujen metropolitari-
noissa visio on erityisen vahva. toimijat kuvaavat 
itsensä vastavuoroisen toimijaidentiteetin kautta: 
kehitämme aluetta ja alueen kehittäminen hyödyn-
tää toimintaamme. 

yritysten strategioiden kautta toimijaidentitee-
tit vaihtelevat suuresti: valtaosa kohdeyrityksistä ei 
tunnistanut rooliaan suhteessa metropolialueeseen, 
eikä aluetta ollut myöskään mainittu strategiois-
sa. näillä yrityksillä ei siis metropolibrändin näkö-
kulmasta ole muuta kuin taustarooli. osa yrityksis-
tä hyödyntää kehittyvää metropolialueen brändiä 
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veckling enkelriktat – rollen av förmånstagare. för 
en del av företagen syftar aktörsidentiteten närmast 
på det förgångna: företagets starka rötter i området 
hade lyfts fram i synnerhet ur Wdc 2012-årets syn-
vinkel. områdets betydelse hade identifierats, men 
berättelsen blev bristfällig med tanke på att utnyttja 
rötterna i affärsverksamheten. några företag gav sig 
själv en stark dubbelinriktad aktörsroll: en vilja att 
vara med och utveckla området, och å andra sidan 
att dra nytta av ett område statt i utveckling, med 
idén att garantera framgång för affärsverksamheten.

dessutom kan vi konstatera att metropolberät-
telsen som en helhet tolkad via områdets aktörers 
strategier är kort och fåordig: visionen är klar, men 
vägarna till den är höljda i dunkel (figur 7). Metro-
polberättelsen saknar aktörernas beskrivningar av 
hur man når fram till visionen. det tycks finnas sam-
arbetsvilja, men det är oklart vilka det är som berät-
telsen skall förverkligas tillsammans med, och hur 
man vill att det skall göras.

Metropolberättelsens intrig, berättandets mång-
fald och aktörernas betydelse som förverkligare av 
berättelsen är ytliga och berättandet rentav tråkigt. 

omassa liiketoiminnassaan: suhde metropolialu-
een brändiin ja alueen kehittymiseen on tällöin yk-
sisuuntainen – hyödynsaajan rooli. toimijaiden-
titeetti viittaisi osalla yrityksistä menneisyyteen: 
yrityksen vankat juuret alueella oli nostettu esille 
erityisesti Wdc 2012 -vuoden näkökulmasta esil-
le. Alueen merkitys oli tunnistettu, mutta tarina jäi 
puutteelliseksi ajatellen juurien hyödyntämistä lii-
ketoiminnassa. Muutama yritys loi itselleen vah-
van kaksisuuntaisen toimijaroolin: halun olla ke-
hittämässä aluetta ja toisaalta hyödyntää kehittyvää 
aluetta, ajatuksena taata liiketoiminnan menestys.

Lisäksi voidaan todeta, että kokonaisuudessaan, 
alueen toimijoiden strategioiden kautta tulkittuna 
metropolitarina on lyhyt ja niukka: visio on kirkas, 
mutta polut visioon hämärän peitossa (kuvio 7). 
Metropolitarinasta puuttuvat toimijoiden kuvaamat 
polut siitä, miten visioon päästään. yhteistyöhalua 
näyttää olevan, mutta keiden kanssa tarina tehdään 
todeksi ja miten halutaan toimittavan?

Metropolitarinan juonellisuus, kerronnan mo-
ninaisuus ja toimijoiden merkitys tarinan toteutta-
jina jää pinnalliseksi ja kerronnaltaan jopa tylsäk-
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Metropolitarinan nykytila.                 Metropolberättelsens nuläge.KUVIO 7 FIGUR 7
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si. strategioiden osatarinat eli ”plotit” (selkeä alku, 
väliosa ja loppu) ja näiden voima strategian toimin-
nallistamiseksi jäävät hyödyntämättä. Metropoli-
tarina ei pääse rakentumaan osatarinoiden kaut-
ta, sillä vain alku ja loppu ovat tarinasta näkyvillä. 
kaupungit pyrkivät rakentamaan metropolialueel-
le makrotarinaa vahvan vision kautta. toisaalta ny-
kytilanteessa muiden toimijoiden mikrotarinat on 
vielä hyödyntämätön resurssi. erityisesti yritys-
ten strategioissaan kuvaamat monitahoiset merki-
tysrakenteet (vahvat juuret, tahtotila alueen kehit-
tämiseen ja alueen kilpailukyvyn vahvistamiseen) 
voisivat toimia merkittävänä resurssina yhteisen 
metropolitarinan rakentumisessa. nykytilantees-
sa kukin toimija näyttää toimivan enemmän erik-
seen ja itsenäisesti, jolloin yhteisen tarinan voima 
jää hyödyntämättä. 

käytäntölähtöinen strategiatutkimus nostaa esil-
le organisaatioiden omat käytännöt strategioiden 
toteuttajina sekä vakiintuneet yhteiset alueelta nou-
sevat käytännöt. näin ollen toimijoiden omat stra-
tegiat voisivat parhaimmillaan muodostaa mosaiik-
kimaisia, toimijan omista lähtökohdista nousevia, 
mutta yhteiseen tarinaan tähtääviä toimia edistä-
mään metropolibrändin syntymistä. Metropolitari-
na on tällä hetkellä strategioiden kautta tulkittuna 
tylsä, retorinen ja kaukana loppukäyttäjistä (alueen 
matkailijat, työssäkävijät, asukkaat, asiakkaat, opis-
kelijat jne.) ja etäällä toteuttajista (henkilöstö ja joh-
to). 

Alueen korkeakoulujen, yritysten ja kaupunki-
en on syytä tarkastella omia strategioitaan suhtees-
sa metropolibrändiin. Valinnan vapaushan on ja 
tulee olla kullakin alueen toimijalla itsellään. käy-
täntölähtöisen strategiatutkimuksen näkökulmasta 
erillisen, omistajattoman, erityisen metropolibrän-
distrategian luominen ei myöskään ole järkevää, sil-
lä erillisstrategioilla on suuri riski jäädä toteutumat-
ta kosketuspinnan toimijoihin ja näiden toimintaan 
jäädessä usein vähäiseksi. olennaisinta on siten jo-
kaisen toimijan oma rooli mikrotarinoiden tuottaja-
na yhteisen metropolibrändin rakentamisessa. yh-
teinen visio on tärkein; tämän jälkeen kukin toimija 
voi itse määrittää oman roolinsa metropolialueella ja 
alueen brändin vahvistajana. 

strategiernas delberättelser alias ”plotterna” (klar 
början, mellandel och slut) och dessas potential för 
strategin blir outnyttjade. Metropolberättelsen får 
inte chans att komma fram genom delberättelserna, 
eftersom bara början och slutet av berättelsen syns. 
städerna försöker bygga upp en makroberättelse för 
metropolområdet genom en stark vision. Å andra si-
dan är de övriga aktörernas mikroberättelser ännu i 
dagsläget en outnyttjad resurs. i synnerhet kunde de 
mångfacetterade betydelsestrukturer som företagen 
beskriver i sina strategier (starka rötter, vilja att ut-
veckla området och dess konkurrenskraft) vara en 
kännbar resurs i en gemensam metropolberättelse. i 
dagsläget tycks aktörerna agera mera skilt för sig och 
självständigt, och styrkan i en gemensam berättelse 
blir outnyttjad.

Pragmatisk, verklighetsinriktad strategiforsk-
ning lyfter fram dels organisationers egen praxis för 
att efterleva strategierna, dels vedertagen gemen-
sam praxis som fötts i området. sålunda kunde ak-
törernas egna strategier i bästa fall bilda en mosaik 
av åtgärder framsprungna ur aktörens egna utgångs-
punkter men ändå siktande på en gemensam berät-
telse. syftet vore att främja uppkomsten av ett met-
ropolvarumärke. i detta nu är metropolberättelsen 
– tolkad genom strategierna – tråkig, retorisk och 
avlägsen från de slutliga användarna (turister, för-
värvsarbetande, invånare, kunder, studerande o.s.v.) 
och från dem som omsätter den i praktiken (perso-
nal och ledning).

Högskolorna, företagen och städerna i Helsing-
forsregionen har orsak att granska sina egna strate-
gier i förhållande till metropolvarumärket. Varje ak-
tör i regionen har ju och skall ha rätt att välja själv. ur 
en pragmatisk strategiforsknings perspektiv är det 
inte heller vettigt att skapa en skild, ägarlös, särskild 
metropolvarumärkesstrategi, eftersom särstrategier 
löper en stor risk att inte efterlevas och att kontakt-
ytan med aktörerna och deras verksamhet ofta blir 
liten. Mest väsentligt är därvidlag att varje aktör har 
en egen roll som producent av mikroberättelser för 
det gemensamma metropolvarumärket. en gemen-
sam vision är det viktigaste, och efter det kan varje 
enskild aktör själv slå fast sin egen roll i metropol-
området och som stärkare av regionens varumärke.
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tämän tutkimuksen rajoituksena on ollut rajat-
tu kohderyhmä. Alueen yritysten strategioista tut-
kimus kattoi World design capital Helsinki -2012 
vuoden yhteistyökumppanit. keskeinen jatkotutki-
muskohde on alueella toimivien pk-yritysten rooli 
metropolitarinan toimijoina ja uudistajina. Metro-
polibrändin toteuttamiseksi ei esitetä erillisen met-
ropolibrändiä vahvistavan strategian luomista, vaan 
työvälineitä ja suosituksia, joilla kukin toimija alu-
eella voisi omissa strategioissaan vahvistaa omalla 
valitsemallaan roolilla alueen brändin kehittymistä 
yhteistyössä muiden toimijoiden ja erityisesti oman 
henkilöstönsä ja asiakkaiden kanssa (ml. asukkaat, 
opiskelijat). 
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Ajan rajaama arki

työn, harrastusten ja pakollisen arkiasioinnin ryt-
mittämässä arjessa vapaasti käytettävissä oleva aika 
on usein tarkkaan annosteltua. saavutettavuudesta 
riippuu sekin, mitä palveluita koemme mahdolli-
seksi käyttää arkemme aikarajoissa. saavutettavuus 
on keskeinen käsitteellinen työkalu myös kau-
punkien kehityksen ymmärtämisessä: se integroi 

en tidsavgränsad vardag

i en vardag där arbete, fritidssysselsättningar och 
nödvändiga vardagssysslor anger rytmen är den fritt 
disponibla tiden noggrant doserad. även det som vi 
upplever oss kunna göra inom vår vardagliga tids-
ram beror på nåbarheten. och likaså är nåbarheten 
ett centralt begreppsverktyg för att förstå städers ut-
veckling: den integrerar frågor kring markanvänd-

TUULI TOIVONEN & MARIA SALONEN 
& HENRIKKI TENKANEN & PERTTU SA AR SALMI

Arjen palvelujen hyvä saavutettavuus ja valinnan vapaus 
kulkumuotojen välillä ovat yksi toimivan kaupungin 
tunnusmerkeistä. Saavutettavuus ohjaa valintojamme: 
palveluiden hyödyntämistä, päivittäisten askareittemme 
järjestystä ja eri kulkumuotojen käyttöä. Laskennallinen 
tieto eri kulkumuotoihin pohjautuvasta saavutettavuu-
desta auttaa ymmärtämään pääkaupunkiseudun sisäisiä 
saavutettavuusrakenteita ja ajan myötä sallii myös muu-
tosten havainnoinnin. 

Att vardagsservicen är lätt att nå och att man kan välja 
mellan olika sätt att färdas hör till kännetecknen på en 
fungerande stad. nåbarheten styr våra val av service, 
daglig tidsanvändning och anlitande av olika färdsätt. 
beräknade data om nåbarhet med hjälp av olika färd-
sätt hjälper oss förstå nåbarhetsstrukturer inom hu-
vudstadsregionen och tillåter oss också med tiden att 
göra observationer av förändringar.
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ning och trafik, och används allmänt både inom 
stadsforskning (bertolini et al. 2005; geurs & van 
Wee 2004) och praktisk samhällsplanering (Hel-
singin kaupunkisuunnitteluvirasto – Helsingfors 
stadsplaneringskontor 2012). Med tanke på tillför-
litliga och lättanvända teoretiska material finns det 
ett allt större behov av en analys av nåbarhetens lo-
kala strukturer, då de utredningar som gäller nåbar-
het i och med ovan beskrivna utveckling blivit en 
fast del av samhällsplaneringens vardag (uudenma-
an liitto – nylands förbund 2010; Helsingin kaupun-
kisuunnitteluvirasto – Helsingfors stadsplanerings-
kontor 2013; HsL 2014). 

en av de mest anlitade mätarna av nåbarhet är 
färdtiden mellan olika ställen. det är en lättbegrip-
lig mätare och den har konstaterats överensstämma 
ganska bra med folks uppfattning om nåbarhet (Ma-
voa et al. 2012). de nåbarhetskalkyler som bygger på 
färdtid har traditionellt gjorts med tanke på bilism, 
och vanligen på grundval av hastighetsbegränsning-
arna. Men i en urban omgivning såsom huvudstads-
regionen är det nödvändigt med en mångsidigare 
och noggrannare analys – om man vill kunna beak-
ta dels de faktorer som gör körandet i stadsmiljön 
långsammare, dels de övriga beaktansvärda färdsät-
ten allt från förflyttning med muskelkraft till kollek-
tivtrafiken.

inom projektet MetropAccess, som ingår i pro-
grammet kaupunkitutkimus ja metropolipolitiikka 
(katuMetro) har man tagit fram olika verktyg för att 
med samma måttstock och i regional skala analysera 
färdtiderna för olika färdsätt. utvecklandet av verk-
tygen har byggt på policyn med öppen data i Hel-
singforsregionen och finland, t.ex. på att man fritt får 
använda tidtabellerna för kollektivtrafiken (Hrt), 
databasen digiroad och materialet på Helsinki regi-
on infoshare. HrM:s region-cd, en klassiker bland 
avgiftsfria material, har bjudit på väsentlig statistik, 
vilket underlättat de regionala och tidsmässiga ana-
lyserna. i gengäld ges alla de teoretiska verktyg som 
projektet utvecklat för forskningsbruk – liksom ock-
så rönen av analyserna – ut fritt på webben.

ett av de mest användbara materialen torde vara 
Pääkaupunkiseudun matka-aikamatriisi , en matris 
med färdtider och färdlängder från samtliga statis-

maankäyttöön ja liikenteeseen liittyviä kysymyksiä 
ja on laajasti käytössä niin kaupunkitutkimuksessa 
(bertolini ym. 2005; geurs & van Wee 2004) kuin 
käytännön yhdyskuntasuunnittelussakin (Helsingin 
kaupunkisuunnitteluvirasto 2012). Luotettaville ja 
helppokäyttöisille laskennallisille aineistoille saa-
vutettavuuden alueellisten rakenteiden tarkasteluun 
on entistä suurempi tarve, kun saavutettavuuteen 
liittyvät selvitykset ovat yllä kuvattujen kehityskul-
kujen myötä tulleet kiinteäksi osaksi yhdyskunta-
suunnittelun arkea (uudenmaan liitto 2010; Helsin-
gin kaupunkisuunnitteluvirasto 2013; HsL 2014). 

yksi käytetyimmistä mittareista saavutettavuu-
den arviointiin on matka-aika kohteiden välillä. se 
on mittarina helposti ymmärrettävä ja sen on todettu 
vastaavan melko hyvin ihmisten kokemusta saavutet-
tavuudesta (Mavoa ym. 2012). Matka-aikaan perustu-
vat saavutettavuuslaskennat on perinteisesti tehty au-
toilua ajatellen, ja tavallisimmin nopeusrajoituksien 
perusteella. Pääkaupunkiseudun kaltaisessa kaupun-
kiympäristössä monipuolisempi ja tarkempi tarkaste-
lu on välttämätön, jotta voidaan huomioida kaupun-
kiympäristössä esiintyvät ajamisen hidasteet, sekä 
muut varteenotettavat kulkumuodot lihasvoimaises-
ta liikkumisesta joukkoliikenteeseen. 

kaupunkitutkimus ja metropolipolitiikka (ka-
tuMetro) -ohjelmaan kuuluvassa MetropAccess-
hankkeessa on tuotettu joukko työkaluja, joiden 
avulla matka-aikoja eri kulkumuodoilla voidaan tar-
kastella yhteismitallisesti alueellisessa mittakaavas-
sa. työkalujen kehitys on pohjautunut Helsingin 
seudun ja suomen avoimeen datapolitiikkaan, ku-
ten joukkoliikenneaikataulujen (HsL) ja tietieto-
kanta digiroadin saatavuuteen sekä Helsinki regi-
on infoshare -palvelun aineistoihin. Maksuttomien 
aineistojen klassikko Hsy:n seutucd on tarjonnut 
olennaisia tilastoja, mikä on helpottanut alueellisten 
ja ajallisten analyysien toteutusta. Vastaavasti kaikki 
hankkeen tutkimuskäyttöön kehittämät laskennalli-
set työkalut, sekä analyysien tulokset jaetaan edel-
leen vapaaseen käyttöön verkossa. 

yksi laajasti käyttökelpoisimmista aineistoista  
lienee Pääkaupunkiseudun matka-aikamatriisi, jos-
sa esitetään matka-ajat ja matkan pituudet kaikista 
pääkaupunkiseudun tilastoruuduista toisiin ruutui-
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hin pääkaupunkiseudun suosituimmilla kulkumuo-
doilla: kävellen, joukkoliikenteellä ja autolla. Pyö-
räily taulukosta puuttuu tarkan pyöräreittitiedon 
puutteen vuoksi. kävelytieto tarjoaa pohjan pyöräi-
lyn matka-aikojen karkeahkoon arviointiin. 

pääkaupunkiseudun matka-aikamatriisi

•	 laskennallinen aineisto saavutettavuuden tar-
kasteluun pääkaupunkiseudulla.

•	 tiedot matka-ajoista ja matkan pituuksista kol-
mella kulkumuodolla: kävellen, joukkoliikenteel-
lä ja autolla.

•	 laskenta saatavilla kaikkien pääkaupunkiseu-
dun YKr-tilastoruutujen (13 230 kpl) välille. 

•	 Matka-ajat vertailukelpoisia ovelta ovelle -mat-
koja. 

•	 ladattavissa käyttöön tekstitiedostoina (ks. hel-
sinki region infoshare).

•	 saatavilla myös työkaluja omiin laskentoihin ja 
visualisointiin. 

taustaa matka-aikalaskennoista

•	 joukkoliikennesaavutettavuus pohjautuu pää-
kaupunkiseudun reittioppaan aikataulutietoi-
hin.

•	 Autoilun matka-aikojen laskennassa pohjana 
kansallinen tietietokanta digiroad. laskennassa 
on huomioitu liikenneverkon nopeusrajoitukset, 
sekä arvioitu pysäkointiin kuluva aika ja muut 
verkon hidasteet (ks. jaakkola 2013). 

•	 pohjana MetropAccess-tutkimushankkeessa ke-
hitetyt työkalut autoilu- ja joukkoliikennesaavu-
tettavuuslaskentoihin. 

•	 Kävelyn tiedot on laskettu openstreetMapin ke-
vyen liikenteen väyliä pitkin, kävelynopeudella 
4,3 km/h. 

•	 summittaisen arvion pyöräilyn matka-ajoista 
saa jakamalla kävelyn matka-ajan neljällä. täl-
löin oletettaisiin pyöräilyn olevan sallittua kaik-
kialla missä kävelykin ja nopeuden tasainen 16,8 
km/h. 

•	 Aineisto on vapaasti saatavilla tekstitiedostona 
helsinki region infosharen kautta (http://www.
hri.fi). 

•	 Aineisto on pilkottu kohderuudun mukaisiksi 
tiedostonipuiksi ja pakattu zip-muotoon. 

•	 lisätyökaluja aineiston käsittelyyn löytyy hank-
keemme kotisivuilta (http://www.helsinki.fi/
science/accessibility ).

tikrutor till de andra rutorna med de populäraste 
färdsätten i huvudstadsregionen, dvs. till fots, med 
kollektivtrafiken eller med bil. Att tabellen inte in-
begriper cykling beror på att exakta data om cykel-
rutter saknas. Men färduppgifterna för fotgängare 
ger en grund för en ungefärlig uppskattning av färd-
tiderna med cykel.

Färdtidsmatris för huvudstadsregionen

•	 Ett beräknat material för analys av nåbarhet 
inom huvudstadsregionen.

•	 data om färdtider och färdlängder för tre färd-
sätt: till fots, med kollektivtrafiken eller med bil.

•	 Beräkningarna kan göras mellan alla de 13 230 
statistiska samhällsstrukturrutorna (YKr) i hu-
vudstadsregionen.

•	 Färdtiderna är jämförbara dörr-till-dörr-tider
•	 Kan laddas ner som textfiler (se helsinki region  

infoshare).
•	 också verktyg för egna kalkyler och visualise-

ringar finns att få.

Bakgrund till färdtidsberäkningen

•	 Nåbarheten med kollektivtrafiken bygger på tidta-
bellerna i reseplaneraren för helsingforsregionen.

•	 Färdtiderna med bil bygger på den nationella da-
tabasen digiroad. Kalkylen beaktar hastighets-
begränsningarna samt även den tid som parke-
ringen kräver, liksom också övriga bromsande 
faktorer (se jaakkola 2013).

•	 Bygger på de verktyg för nåbarhetskalkyler med 
bil eller per kollektivtrafik som utvecklats inom 
forskningsprojektet MetropAccess.

•	 Uppgifterna om färd till fots har beräknats enligt 
gång- och cykelbanorna på kartan openstreet-
Map med hastigheten 4,3 km/h.

•	 en grov beräkning av färdtider med cykel fås ge-
nom att dividera färdtiderna till fots med fyra. 
då är antagandet att man får cykla överallt där 
man får gå och att man cyklar i 16,8 km/h.

•	 Materialet kan laddas ner gratis som textfil på 
helsinki region infoshare (http://www.hri.fi)

•	 Materialet har spjälkts upp i knippen enligt sta-
tistikrutor och packats i zip-format.

•	 Ytterligare verktyg för hantering av materialet 
finns på vårt projekts webbplats (http://www.
helsinki.fi/science/accessibility ).
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Muuttuva saavutettavuus

saavutettavuus pääkaupunkiseudulla on jatkuvassa ja 
voimakkaassa muutoksessa. Pääkaupunkiseudun yk-
sikeskuksinen kaupunkirakenne on alkanut muuttua 
monikeskuksisemmaksi (Laakso ym. 2005; Vasanen 
2012; Helminen ym. 2014). Alueen väestö kasvaa voi-
makkaasti sekä nykyisen kaupunkirakenteen sisällä 
että sen ulkolaidoilla. Palveluverkko elää poliittisten 
päätösten ja talouskehityksen myötä. suuria liikenne-
hankkeita toteutetaan eri puolilla aluetta. Liikenne-
poliittisessa keskustelussa korostetaan lihasvoimaisen 
liikkumisen ja joukkoliikenteen aseman parantamista 
(Helsingin kaupunkisuunnitteluvirasto 2013). tilan-
ne onkin muutoksessa juuri joukkoliikenteen osalta. 
esimerkiksi Länsimetro muuttaa alueellista saavu-
tettavuuskuvaa seudulla. suorien bussiyhteyksien 
korvautuminen metron liityntälinjoilla heikentää saa-
vutettavuutta jonkin verran Pohjois-espoossa. toi-
saalta, vaikkapa tapiolan tavoittaa puolessa tunnissa 
kotoaan jopa 40 % enemmän ihmisiä kuin ennen. 

saavutettavuus on jatkuvassa muutoksessa myös 
lyhyemmän ajan sisällä. Vuodenajat vaikuttavat sää-
tiloista riippuen kokonaismatkaketjujen pituuksiin ja 
kulkumuotojen valikoimaan. Hyväkään pyöräteiden 
hoito ei tee talvipyöräilystä valtavirran liikkumismuo-
toa, jos talvi on kylmä. esimerkiksi kaupunkipyörien 
tuomaa matka-aikasäästöä arvioitaessa pyöräilykau-
si on rajoitettu 180 päivään vuodessa. näinä päivinä 
järjestelmä voisi kuitenkin tuoda keskimäärin kuuden 

              Pienten pyöräretkeläisten aikuistuessa Kalasatama on valmis ja pääkaupunkiseudun kaupunkirakenne on kokenut suuren muutoksen. 
              Då de små cyklisterna blir vuxna är Fiskehamnen färdigt och stadsstrukturen i huvudstadsregionen har genomgått en stor förändring.

Föränderlig nåbarhet

nåbarheten i huvudstadsregionen förändras starkt 
hela tiden. den tidigare monocentriska stadsstruk-
turen har allt mera börjat övergå i en multicentrisk 
(Laakso et al. 2005; Vasanen 2012; Helminen et al. 
2014). regionens folkmängd ökar kraftigt både inom 
den nuvarande stadsstrukturen och i dess utkanter. 
servicenätet lever med det politiska beslutsfattandet 
och den ekonomiska utvecklingen. stora trafikpro-
jekt genomförs i olika delar av regionen. i den trafik-
politiska debatten betonas en förbättring av förutsätt-
ningarna för att förflytta sig med muskelkraft eller åka 
kollektivt (Helsingin kaupunkisuunnitteluvirasto – 
Helsingfors stadsplaneringskontor 2013). och det är 
just för kollektivtrafikens del som läget håller på att 
förändras. som exempel förändrar Västmetron bilden 
av lokal nåbarhet i regionen. Att direkta busslinjer er-
sätts med metroanslutna linjer försämrar i någon mån 
nåbarheten i norra esbo. samtidigt kan rentav 40 pro-
cent flera invånare än förr nå till exempel Hagalund på 
högst en halv timme från sitt hem.

och även på kortare sikt förändras nåbarheten 
hela tiden. Årstider och väderlek inverkar på hur 
långa färderna med olika färdmedel sammanlagt 
blir och vilka färdmedel man kan använda. även 
om cykelvägarna sköts bra blir vintercykling aldrig 
majoritetens färdsätt om vintern är hård. till exem-
pel vid bedömningen av tidsbesparing genom att ta 
stadscykel har cykelsäsongen begränsats till 180 da-

KUVA 1
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2/2 01 4  kvartti | 61

minuutin aikasäästön kantakaupunkiin suuntautuvil-
la joukkoliikennematkoilla ( jäppinen ym. 2013). 

saavutettavuus elää myös vuorokauden mukaan. 
Palveluiden saavutettavuus muuttuu aukioloaiko-
jen mukaan ja kaupungin väestökeskittymät vaih-
tavat paikkaa kellonajan mukaan. yhteiskunta on 
viime vuosikymmenten aikana siirtynyt vauhdilla 
kohti 24-tuntista vuorokausirytmiä muun muassa 
globalisaation seurauksena. Arjen rytmien muuttu-
minen ja moninaistuminen on lisännyt palveluiden 
kysyntää eri vuorokaudenaikoina ja monet palve-
lut, ruokakauppa etunenässä, ovat laajentaneet au-
kioloaikojaan. silti esimerkiksi lähikaupan saavu-
tettavuus näyttäytyy varsin erilaisena vuorokauden 
ajasta riippuen (saarsalmi 2014). Aiemmin todettu 
hyvä saavutettavuus kutistuu. Vain muutama pro-

Päivittäistavarakaupan saavutettavuus päivällä ja 
yöllä pääkaupunkiseudulla. Keltaiset ja valkoiset alu-
eet kuvaavat alueita, joissa kävely ja joukkoliikenne 
ovat autoa nopeampia. Sinisen sävyillä kuvatut vyö-
hykkeet ovat autoilijalle nopeampia. Päiväsaikaan yli 
puolet pääkaupunkiseudun asukkaista tavoittaa lähi-
kaupan nopeammin kävellen tai bussilla kuin autol-
la (Saarsalmi 2014).

gar per år. dessa dagar skulle systemet ändå i snitt 
kunna ge en sex minuters tidsinbesparing vid kol-
lektivtrafikresor till innerstaden ( jäppinen et al. 
2013).

dygnet påverkar också nåbarheten. servicens nå-
barhet förändras med öppettiderna, och stadens be-
folkningstyngdpunkter byter plats enligt klockslag. 
under de senaste årtiondena har samhället med god 
fart och som följd av bland annat globaliseringen allt 
mer övergått till en 24 timmars dygnsrytm. Att folks 
vardagsrytm förändrats och diversifierats har ökat 
efterfrågan på service under olika tider av dygnet, 
och många serviceformer, med mathandeln i spet-
sen, har utökat sina öppettider. ändå är till exempel 
närbutikens nåbarhet ganska olika under olika tider 
på dygnet (saarsalmi 2014). god nåbarhet kan bli 

Dagligvaruhandelns nåbarhet på dagen respektive 
natten i huvudstadsregionen. Gula och vita zoner 
står för områden där promenering eller kollektivt-
rafik är snabbare än att ta bilen. De olika nyanser-
na av blått visar zoner där bilen är snabbare. Under 
dagtid når över hälften av huvudstadsregionens 
invånare sin närbutik snabbare till fots eller med 
buss än med bil (Saarsalmi 2014). 

KUVA 2
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sentti pääkaupunkiseudun asukkaista pääsee kaup-
paan yöaikaan kätevästi ilman autoa. 

rinnakkaisia saavutettavuustodellisuuksia 
pääkaupunkiseudulla

nykyisellään lähipalvelujen saavutettavuus pääkau-
punkiseudulla on melko hyvä. Valtaosalle asukkais-
ta lähin kauppa on kohtuullisella kävelyetäisyydellä 
(saarsalmi 2014) ja vaikkapa kirjasto löytyy kodin 
lähistöltä (Lahtinen ym. 2013). 

kaupunkirakenteellisissa tarkasteluissa kaupun-
ki jaetaan usein liikkumisen vyöhykkeisiin, jotka aut-
tavat hahmottamaan liikkumisen vaihtoehtoja eri alu-
eilla (esim. Helminen ym. 2014). nämä rajaukset eivät 
kuitenkaan paljasta päällekkäisiä saavutettavuustodel-
lisuuksia, joita kaupungissa esiintyy, käytetystä kulku-
muodosta riippuen. usean kulkumuodon matka-aika-
vertailulla näitä pääsee havainnoimaan konkreettisesti. 
samalta alueeltakin katsoen hyvin saavutettavat paikat 
ovat eri suunnilla, kulkumuodosta riippuen. 

joukkoliikenteen näkökulmasta Helsingin keskusta 
ja koko kantakaupungin alue ovat korkean saavutetta-
vuuden aluetta koko pääkaupunkiseudun mittakaavas-
sa. täällä sijaitsevat palvelut tavoittavat lyhyessä ajassa 
suuren joukon joukkoliikenteellä tai lihasvoimaisesti 

              Pääkaupunkiseudun parhaan saavutettavuuden tilastoruudut joukkoliikenteen käyttäjän (vas.) ja autoilijan (oik.) kannalta. Ruuduk-
koon on poimittu saavutettavuudeltaan paras 10 % tilastoruuduista. Ruudun saavutettavuus on matka-aikojen mediaani kaikista muista 
ruuduista kyseiseen ruutuun, valitulla kulkumuodolla. 
              Den mest lättillgängliga tiondedelen av statistikrutorna i huvudstadsregionen ur kollektivåkandes (vänster) resp. bilisters (höger) 
synvinkel. En rutas nåbarhet är medianen av färdtiderna med de bägge färdsätten till den från alla övriga rutor 

sämre. bara några procent av  huvudstadsregionens 
invånare kan gå till butiken nattetid utan att ta bilen.

parallella nåbarhetsverkligheter i 
huvudstadsregionen

för närvarande är närservicens nåbarhet ganska god 
i huvudstadsregionen. för flertalet invånare ligger 
närmaste butik på rimligt promenadavstånd (saar-
salmi 2014), och i hemmets närhet finns ofta till ex-
empel ett bibliotek (Lahtinen et al. 2013).

i stadsstrukturella analyser delas staden ofta upp i 
rörlighetszoner, som hjälper till att få en uppfattning 
om olika färdalternativ i olika områden (t.ex. Helmi-
nen et al. 2014). Men dessa avgränsningar avslöjar 
inte de överlappande nåbarhetsverkligheter som be-
roende på färdsätt finns i staden. genom att jämföra 
färdtiderna för flera olika färdsätt kan man få en kon-
kret bild. de ställen som är lätta att nå från ett områ-
de kan ligga åt olika håll beroende på färdsättet.

för dem som åker kollektivt i huvudstadsregio-
nen utgör Helsingfors centrum och hela innerstaden 
zoner av hög nåbarhet. servicen i detta område nås 
på kort tid av en stor mängd klienter som färdas kol-
lektivt eller med muskelkraft. Åker man bil är läget ett 
annat. för bilburna i huvudstadsregionen är zonerna 

KUVA 3

BILD 3
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liikkuvia asiakkaita. Autoillen tilanne on toinen. Autoi-
levalle pääkaupunkiseutulaiselle kehäteiden varret ovat 
saavutettavuudeltaan ylivoimaisia alueita. esimerkiksi 
pääkaupunkiseudun suurista kauppakeskuksista Van-
taan jumbon saavutettavuus on autoillen pääkaupun-
kiseudun huippua, kun se joukkoliikenteellä putoaa 
jumbosijalle (salonen, toivonen & Vaattovaara. 2012). 

nykyisellään moni pääkaupunkiseutulainen tekee 
arjessaan ympäristön kannalta positiivisia kulkumuo-
tovalintoja. Vertasimme laskennallisia mallejamme 
nopeimmista yhteyksistä Pehmogis-kyselyaineis-
toon kuninkaankolmion alueelta. Vertailu osoitti, 
että asukkaiden arkimatkat ovat keskimäärin lyhyi-
tä ja taittuvat useimmiten jalan tai pyörällä (salonen 
ym. 2014). Moni asukkaista valitsee nopeimman kul-
kumuodon (usein auto) asemesta kestävämmän liik-
kumismuodon työ- ja asiointimatkalleen. kauppa-
matkoilla autoilun osuus on kuitenkin huomattavan 
suuri. Moni valitsee auton kauppareissulle silloinkin, 
kun matka taittuisi nopeammin jalan tai pyörällä. 

kaupunki- ja liikennesuunnittelun kannalta rin-
nakkaiset saavutettavuustodellisuudet ovat haaste: 
kynnys autoilun vähentämiseen tai lihasvoimaisen 
liikkumisen suosimiseen on merkittävästi suurem-
pi, jos kulkumuodon myötä osa palveluista muuttuu 
saavuttamattomaksi. jos asukkailla halutaan olevan 
aito mahdollisuus liikkua arjessaan eri tavoin, on eri-
laiset rinnakkaiset ja päällekkäiset todellisuudet tär-
keää huomioida niin toimintojen sijoittumista kuin 
liikenneinvestointeja suunniteltaessa. 

Kiitokset

Lämpimät kiitokset yhteistyökumppaneille sparraa-
misesta aineistokehityksessä. kiitämme myös kaik-
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Somalialaisten 
maahanmuuttajien 

työllistymisessä 
ja yrittäjyysaktiivisuudessa 
suuria maiden välisiä eroja

Stora skillnader länder emellan i 
hur somaliska invandrare får jobb 

och blir företagare
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Somalinkieliset ovat sekä koko suomessa että Helsingissä 
kolmanneksi suurin ulkomaista syntyperää oleva väestöryhmä 
heti venäjän- ja vironkielisten jälkeen. siksi on huolestuttavaa, 
että he ovat työllistyneet niin heikosti moniin muihin 
maahanmuuttajaryhmiin verrattuna. Pohdin tässä artikkelissa 

suomen somalialaisten maahanmuuttajien heikon työllisyystilanteen ja 
vähäisen yrittäjyysaktiivisuuden taustalla olevia tekijöitä kansainvälisen 
kirjallisuuden valossa. somalialaisten maahanmuuttajien työllisyystilanne 
ei nimittäin kaikkialla ole yhtä huono kuin suomessa. kansainvälisen 
kirjallisuuden perusteella näyttää siltä, että somalialaisten maahanmuuttajien 
alhainen työllisyysaste on ongelma lähinnä euroopassa, erityisesti 
Pohjoismaissa. Pohjois-Amerikkaan asettuneet somalialaiset ovat onnistuneet 
euroopan maihin asettuneisiin verrattuna huomattavasti yleisemmin 
pääsemään työmarkkinoille. 

De	personer	som	har	somaliska	som	modersmål	är	både	
i	Finland	som	helhet	och	i	Helsingfors	den	tredje	största	
gruppen	personer	av	utländsk	härkomst,	strax	efter	de	rysk-	
respektive	estniskspråkiga.	Därför	är	det	oroande	att	deras	
sysselsättningsläge	är	så	mycket	sämre	än	många	andra	

invandrargruppers.	I	denna	artikel	försöker	jag	med	hjälp	av	utländsk	litteratur	
utröna	vilka	faktorer	som	finns	i	bakgrunden	till	de	somaliska	invandrarnas	
sämre	sysselsättningsläge	och	lägre	företagaraktivitet.	Det	är	nämligen	så	att	
somaliinvandrarna	inte	har	lika	skral	sysselsättning	i	en	del	andra	länder.	Att	
döma	av	internationell	litteratur	tycks	låg	sysselsättningsgrad	bland	somaliska	
invandrare	vara	ett	problem	snarast	i	Europa,	i	synnerhet	i	Norden.	De	somalier	
som	flyttat	till	Nordamerika	har	lyckats	komma	in	på	arbetsmarknaden	klart	
bättre	än	de	som	flyttat	till	Europa.
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somalialaiset suomen työmarkkinoilla

Vuonna 2012 suomen somalialaisten työllisyysaste 
oli vain noin 20 prosenttia, kun se kaikilla vieras-
kielisillä keskimäärin oli noin 51 prosenttia, eli yli 
kaksinkertainen somalialaisiin verrattuna. soma-
linkielisten työttömyysaste puolestaan oli kaksin-
kertainen kaikkien vieraskielisten keskimääräiseen 
työttömyysasteeseen verrattuna ja  peräti nelinker-
tainen kotimaankielisiin verrattuna. (taulukko 1.) 

15 vuotta täyttäneiden somalinkielisten, kaikkien vieraskielisten 
ja kotimaankielisten työllisyys, työttömyys ja yrittäjyys Suomessa 
vuonna 2012. Lähde: Tilastokeskus 2014a.  

Kotimaankieliset
Inhemskt modersmål

Vieraskieliset keskimäärin 
Utländskt modersmål 
i genomsnitt

Somalinkieliset
Somaliska 
som modersmål

Työllisyysaste / Sysselsättningsgrad % 67,5 50,8 20,3

Työttömyysaste / Arbetslöshetsgrad % 10,1 22,1 50,6

Yrittäjät työikäisistä / Företagare bland 
personerna i arbetsför ålder %

7,2 5,4 0,4

Yrittäjät työllisistä / Företagare bland 
de sysselsatta %

10,6 10,5 1,9

somalialaisten muita maahanmuuttajaryhmiä 
alempi työllisyysaste selittyy osittain somalinaisten 
vähäisellä työhön osallistuvuudella, ja sen myötä 
myös alhaisella työllisyysasteella. Vuonna 2012 
somalinkielisten naisten työllisyysaste oli vain 14 
prosenttia, kun kaikkien vieraskielisten naisten kes-
kimääräinen työllisyysaste oli noin 47 ja kotimaisia 
kieliä äidinkielenään puhuvien 69 prosenttia. 
somalinaisten vähäinen työhön osallistuvuus 
puolestaan liittyy korkeaan syntyvyyteen tässä 
maahanmuuttajaryhmässä (esim. joronen 2007, 
303). korkea syntyvyys näkyy myös somalialaisten 
ikärakenteessa ja siinä, että suomessa syntyneiden 
osuus somalinkielisistä on poikkeuksellisen suuri 
muihin maahanmuuttajataustaisiin ryhmiin 
verrattuna. suomen somalialaisista joka kolmas on 
syntynyt suomessa ja vain kaksi kolmasosaa (noin 
65 %) on syntynyt ulkomailla, kun suomen 
virolaiset, venäläiset ja in-

somalierna på den finländska arbetsmarknaden

År 2012 var sysselsättningsgraden bland somalier i 
finland bara ca 20 procent, att jämföra med 49 
procent – över dubbelt så hög – bland samtliga 
personer med främmande modersmål. samtidigt 
var arbetslöshetsgraden dubbelt så hög bland 
somalier som bland övriga personer med 
främmande modersmål i genomsnitt, och fyra 
gånger så hög som bland dem med inhemskt 
modersmål (tabell 1).

Sysselsättning, arbetslöshet och företagarskap bland 15 år fyll-
da med somaliskt, utländskt (inkl. somaliskt) eller inhemskt mo-
dersmål i Finland år 2012. Källa Tilastokeskus - Statistikcentralen 
2014a.

den lägre sysselsättningsgraden bland somalier 
än andra invandrargrupper i finland förklaras delvis 
av att de somaliska kvinnorna i ringa mån deltar i ar-
betslivet och därmed har låg sysselsättningsgrad. År 
2012 var den bara 14 procent, mot 47 procent bland 
alla kvinnor med främmande modersmål och 69 
procent bland kvinnor med inhemskt modersmål. 
den låga förvärvsfrekvensen bland somaliska 
kvinnor är i sin tur kopplad till hög nativitet inom 
denna invandrargrupp (t.ex. joronen 2007, 303). 
den höga nativiteten syns också i somaliernas 
åldersstruktur och i att de som fötts i finland utgör 
en exceptionellt mycket större del bland somalier 
än bland övriga grupper med invandrarbakgrund. 
Av somalierna i finland är var tredje född i finland, 
och därmed bara två tredjedelar (ca 65 %) 
utomlands, att jämföra med att nästan alla (90–93 
%) ester, ryssar och ing-ermanländare i finland 
fötts utomlands (tilasto-
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keriläiset ovat lähes kaikki (90–93 %) syntyneet ul-
komailla. (tilastokeskus 2014b; ks. myös Helsingin 
kaupungin tietokeskus 2013.) 

korkealla syntyvyydellä on kuitenkin vaikea se-
littää somalimiesten alhaista työllisyysastetta.  esi-
merkiksi vuonna 2012 se oli noin 26 prosenttia, kun 
kaikilla vieraskielisillä miehillä keskimäärin se oli 
vajaat 55 prosenttia ja 66 kotimaankielisillä. 
(tilastokeskus 2014a.) 

sellaiset maahanmuuttajaryhmät, jotka ovat 
yleisillä työmarkkinoilla työllistyneet heikosti, ovat 
usein etsineet toimeentuloa itsensä työllistämisestä 
( joronen 2012). suomen somalinkielisiin maahan-
muuttajiin tämä ei päde. He ovat ryhtyneet yrittä-
jiksi hyvin harvoin (ks. taulukko 1). somalinkieliset 
poikkeavat vähäisen yrittäjyysaktiivisuutensa perus-
teella sekä muista suurista maahanmuuttajaryhmis-
tä että muista pakolaisina ja turvapaikanhakijoina 
suomeen muuttaneista väestöryhmistä, joita kuvi-
ossa 1 on pyritty kuvaamaan näiden ryhmien ylei-
simpien äidinkielten perusteella. nähdään, että so-
malialaisten yrittäjyysaktiivisuus on alhaisempi kuin 
minkään muun maahanmuuttajaryhmän riippumat-
ta siitä, mitataanko sitä yrittäjien osuutena työikäi-
sistä vai työllisistä. 

yritystoiminnasta pääasiallisen toimeentulonsa 
saavien somalinkielisten lukumäärä on 2000-luvun 
aikana kuitenkin kasvanut. kun vuonna 2000 suo-
messa oli vain yksi yritystoiminnasta pääasiallisen 
toimeentulonsa saanut somalinkielinen yrittäjä, niin 
vuonna 2012 heitä oli jo 36 (tilastokeskus 2014a). 
somalinkielisten yrittäjyysaktiivisuus saattaa siis 
kasvaa tulevaisuudessa.

somalialaisten työllistyminen pohjoismaissa ja 
länsi-euroopassa

kun suomen somalien sijoittumista työmarkki-
noille verrataan muissa maissa asuvien somalialais-
ten tilanteeseen, niin eniten se muistuttaa muissa 
Pohjoismaissa asuvien somalialaistaustaisten tilan-
netta. esimerkiksi ruotsissa somalialaisten keski-
määräinen työllisyysaste on koko 2000-luvun ajan 
ollut korkeintaan samalla tai jopa hiukan alem-
malla tasolla kuin suomessa. Vuonna 2003 ruot-

keskus – statistikcentralen 2014b, se även Helsingin 
kaupungin tietokeskus – Helsingfors stads faktacen-
tral 2013).

Men hög nativitet förklarar svårligen den låga 
sysselsättningsgraden bland somaliska män. till ex-
empel år 2012 var den ca 26 procent, mot 55 procent 
bland samtliga män med främmande modersmål 
och 66 bland män med inhemskt modersmål 
(tilasto- keskus – statistikcentralen 2014a).

de invandrargrupper som haft svårt att få jobb 
på den öppna arbetsmarknaden har ofta sökt ett le-
vebröd genom att bli företagare ( joronen 2012). 
Men för de somaliskspråkiga invandrarna i finland 
gäller detta inte. de har bara ytterst sällan blivit fö-
retagare (se tabell 1). i och med sin ringa företagar-
aktivitet avviker de med somaliska som modersmål 
från både de övriga stora invandrargrupperna och de 
övriga befolkningsgrupper som kommit till finland 
som flyktingar och asylsökande, vilka man i figur 
1 försökt beskriva utgående från de vanligaste mo-
dersmålen bland dessa grupper. Vi ser att somalier-
na uppvisar lägre företagaraktivitet än någon annan 
invandrargrupp oavsett vi mäter med andelen före-
tagare bland personer i arbetsför ålder eller bland de 
sysselsatta.

Men under 2000-talet har antalet somalisksprå-
kiga som får sin huvudsakliga utkomst av företags-
verksamhet vuxit. Medan det i finland år 2000 fanns 
bara en person med somaliska som modersmål som 
fick sin huvudsakliga utkomst av företagsverksam-
het, uppgick dessa personer år 2012 redan till 36 (ti-
lastokeskus – statistikcenralen 2014a). så framöver 
kan det hända att företagarskap blir vanligare bland 
dem med somaliska som modersmål.

somaliernas sysselsättningsgrad i Norden och 
Västeuropa

om vi jämför hur somaliernas placerat sig på arbets-
marknaden i dels finland, dels övriga länder, ser vi 
att läget i finland mest påminner om läget bland so-
malier bosatta i övriga norden. till exempel i sverige 
har den genomsnittliga sysselsättningsgraden bland 
somalier under hela 2000-talet varit högst på samma 
eller rentav lite lägre nivå än i finland. År 2003 var 
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sin 16–64-vuotiaiden somalialaisten työllisyysaste 
oli keskimäärin 23 prosenttia (Melander 2009, 17), 
vuonna 2008 se oli keskimäärin 25 prosenttia (Ab-
dirahman et al. 2011) ja vuonna 2010 keskimäärin 
21 prosenttia (carlson et al. 2012, 13). Vaikka alle 
20-vuotiaat rajataan tarkastelun ulkopuolelle, keski-
määräinen työllisyysaste kohoaa vain hiukan. ruot-
sin 20–64-vuotiaista somalialaisista 23 prosenttia oli 
työllisinä vuonna 2010, miehet hiukan yleisemmin 
(28 prosenttia) kuin naiset (18 prosenttia) (open 
society foundations 2014, 77). 

tämä ei kuitenkaan ole koko kuva ruotsin so-
malialaisten työllisyyskehityksestä. kun somalia-

                Yrittäjien osuus (%) kaikista 15 vuotta täyttäneistä ja työllisistä kieliryhmittäin: somalinkieliset ja eräät muut vähintään 500 hen-
gen kieliryhmät Suomessa vuonna 2012. –Lähde: Tilastokeskus 2014a ja b. 
                Andelen företagare (%) bland samtliga 15 år fyllda och sysselsatta i olika språkgrupper: minst 500 personers grupper med soma-
liska eller vissa andra språk som modersmål år 2012. –Källa: Tilastokeskus – Statistikcentralen 2014 a och b).

sysselsättningsgraden bland 16–64 år gamla soma-
lier i sverige i medeltal 23 procent (Melander 2009, 
17). År 2008 var den i medeltal 25 procent (Abdirah-
man et al. 2011), och år 2010 i medeltal 21 procent 
(carlson et al. 2012, 13). och även om man utesluter 
under 20-åringarna ur jämförelsen stiger sysselsätt-
ningsmedeltalet bara lite. Av de 20-64 år gamla so-
malierna i sverige år 2010 var 23 procent sysselsatta, 
något fler bland män (28 %) än bland kvinnor (18 %) 
(open society foundations 2014, 77). 

Men detta är ändå inte hela bilden av hur soma-
lierna fått sysselsättning i sverige. invandringen av 
somalier har varit mycket stark under hela 2000-ta-
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KUVIO 1

FIGUR 1
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laisten maahan muutto on jatkunut erittäin voimak-
kaana koko 2000-luvun ajan, niin suuri osa ruotsin 
somalialaisista on ehtinyt asua siellä vasta lyhyen ai-
kaa ja heistä vasta pieni osa on ehtinyt työmarkki-
noille. tämä laskee keskimääräistä työllisyysastetta, 
eikä aiemmin saapuneiden eteneminen työmarkki-
noilla tule näkyviin. työllisyyskehitystä olisikin pa-
rempi tarkastella pitkittäisaineistolla. suomessa esi-
merkiksi Linnanmäki-koskela (2010) on havainnut, 
että maassaolovuosien mittaan maahanmuuttajien 
työllisyysasteet kohoavat. 

kuten suomessa myös ruotsissa somalialaisten 
yrittäjyysaktiivisuus on ollut vähäistä. ruotsissa so-
malialaisia yrittäjiä on kuitenkin moninkertainen 
määrä suomeen verrattuna. Vuosina 2000–2008 
ruotsin somalialaisten yrittäjien määrä yli 10-ker-
taistui kasvaen 13 yrittäjästä 147 yrittäjään. yrittäjien 
suhteellinen osuus ruotsin somalialaisista ei kuiten-
kaan ole noussut, koska maahanmuuton jatkumi-
sesta johtuen somalialaisperäisen väestön määrä on 
ruotsissa kasvanut voimakkaasti koko 2000-luvun 
ajan. yrittäjien osuus 20–64-vuotiaista ruotsin so-
malialaisista on jatkuvasti pysytellyt alle prosentis-
sa, mikä on vähemmän kuin missään muussa maa-
hanmuuttajaryhmässä. (Abdirahman et al. 2011.)  

tanskassa somalialaisten työllisyysaste on ol-
lut suurin piirtein samalla tasolla kuin suomessa ja 
ruotsissa. Vuonna 2005 25–64-vuotiaiden tanskan 
somalialaisten miesten työllisyysaste oli 27 prosent-
tia ja naisten 11 prosenttia. Muslimienemmistöisis-
tä maista tulleiden työllisyysasteet olivat tanskassa 
yleensäkin alhaisempia kuin syntyperäisten tanska-
laisten. (open society foundations 2011, 114, 116.) 

norjassa somalialaisten työllisyysaste on ol-
lut selvästi korkeampi kuin muissa pohjoismais-
sa. Vuonna 2011 norjan 15–74-vuotiaiden somali-
miesten työllisyysaste oli 37 prosenttia ja naisten 
23 prosenttia. Myös norjan somalit ovat kuitenkin 
työllistyneet olennaisesti harvemmin kuin norjalai-
set keskimäärin. somalialaisten työllisyysasteet oli-
vat alhaisia myös useimpiin muihin maahanmuut-
tajaryhmiin, myös pakolaisryhmiin verrattuna. 
työllisyysasteet vaihtelivat myös alueittain. oslon 
somalialaiset olivat työllistyneet keskimääräistä har-
vemmin, ja työllisistäkin lähes puolet oli vain osa-ai-

let, och en stor del av landets somalier har hunnit bo 
där bara en kort tid, och endast en liten del av dem 
har hunnit ut på arbetsmarknaden. detta sänker 
den genomsnittliga sysselsättningsgraden, och att 
de som invandrat i ett tidigare skede har avancerat 
på arbetsmarknaden syns inte. det vore därför bätt-
re att analysera sysselsättningsutvecklingen med ett 
långtidsmaterial. i finland har t.ex. Linnanmäki-ko-
skela (2010) kunnat konstatera att invandrarnas sys-
selsättningsgrader stiger med åren.

som i finland har somaliernas företagaraktivitet 
i sverige varit blygsam. Men antalet somaliska före-
tagare är ändå mångdubbelt i sverige jämfört med 
finland. Åren 2000–2008 mer än tiodubblades an-
talet somaliska företagare i sverige, från 13 till 147. 
Men deras andel bland somalierna i sverige har inte 
vuxit, av den orsaken att de med somalisk härkomst 
i och med fortsatt invandring ökat så kraftigt under 
2000-talet. Andelen företagare bland 20-64-åriga so-
malier i sverige har hela tiden hållits under en pro-
cent, vilket är mindre än bland någon annan invand-
rargrupp (Abdirahman et al. 2011.)

i danmark har sysselsättningsgraden bland so-
malier varit på ungefär samma nivå som i finland 
och sverige. År 2005 var sysselsättningsgraden bland 
25–64 år gamla somaliska män i danmark 27 pro-
cent och dito kvinnor 11 procent. sysselsättningsgra-
den bland invandrare från länder med muslimsk ma-
joritet var också i allmänhet lägre än bland infödda 
danskar (open society foundations 2011, 114, 116.) 

i norge har sysselsättningen bland somalier varit 
klart högre än i de övriga nordiska länderna. År 2011 
var sysselsättningsgraden bland 15–74-åriga somalis-
ka män i norge 37 procent och bland dito kvinnor 23 
procent. Men även i norge har somalierna fått arbete 
i väsentligt lägre grad än norrmännen i genomsnitt. 
även jämfört med de flesta andra invandrargrupper 
– flyktinggrupper medräknade – är somaliernas sys-
selsättningsgrader låga. sysselsättningsgraderna va-
rierar också lokalt. i oslo hade somalierna fått jobb 
lite mindre än i medeltal, och av dem som arbeta-
de gjorde nästan hälften det på deltid (open socie-
ty foundations 2013b, 67.)  

Läget för somalierna har inte sett mycket bätt-
re ut i nederländerna och storbritannien heller. År 
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katyössä. (open society foundations 2013b, 67.)  
Alankomaiden ja britannian somalialaisten ti-

lanne ei ole näyttänyt juuri paremmalta. Vuonna 
2003 Hollannin somalialaisista vajaa 29 prosenttia 
oli työssä. englannissa ja Walesissa asuvien somali-
assa syntyneiden työllisyysaste oli vuonna 2001 alle 
25 prosenttia ja esimerkiksi Lontoossa vain hiukan 
yli 16 prosenttia. (Melander 2009, 17, 68–69.) Vuon-
na 2008 16–64-vuotiaiden englannin somalialaisten 
keskimääräinen työllisyysaste jäi 21 prosenttiin. so-
malialaisten miesten työllisyysaste oli jo suhteelli-
sen korkea, 41 prosenttia, mutta keskimääräistä työl-
lisyysastetta laski naisten alhainen työllisyysaste kun 
naisia lisäksi oli lukumääräisesti enemmän. somali-
naisten työllisyysaste oli vain 10 prosenttia. (Abdi-
rahman et al. 2011.) 

Amerikan somalialaisilla menee euroopan 
somalialaisia paremmin

yhdysvalloissa maahanmuuttajien työllisyysaste on 
ollut jopa korkeampi kuin siellä syntyneiden kes-
kimäärin. Myös somalialaisten maahanmuuttajien 
työllisyysaste on siellä euroopan somalialaisiin ver-
rattuna korkea, vaikka se onkin selvästi alhaisempi 
kuin mustaihoisilla afrikkalaistaustaisilla maahan-
muuttajilla keskimäärin ja tai saman ikäisellä vä-
estöllä keskimäärin. Vuonna 2007 yhdysvalloissa 
asuneiden 18–64-vuotiaiden somalialaisten miesten 
työllisyysaste oli 66 prosenttia ja naisten 44 prosent-
tia. (capps et al. 2012, 16.)  

Pohjois-Amerikassa somalialaisilla on myös pal-
jon yritystoimintaa. taulukossa 2 on koottuna ver-
tailutietoja somalialaisten työllisyydestä ja yrittä-
jyydestä ruotsissa, kanadassa ja yhdysvalloissa. 
nähdään, että kanadassa heidän työllisyysasteensa 
on noin kaksinkertainen ja yhdysvalloissa yli kak-
sinkertainen esimerkiksi ruotsiin verrattuna. suh-
teessa koko väestön keskiarvoon heidän tilanteensa 
on heikoin ruotsissa ja paras se on yhdysvalloissa.  

2003 förvärvsarbetade knappt 29 procent av soma-
lierna i nederländerna. sysselsättningsgraden bland 
somaliskfödda födda i england och Wales var under 
25 procent år 2001, och t.ex. i London bara lite drygt 
16 procent (Melander 2009, 17, 68–69.) År 2008 
var sysselsättningsgraden i medeltal bland 16–64 år 
gamla somalier i england bara 21 procent. bland so-
malimännen var den ändå förhållandevis hög, 41 
procent, men medeltalet sänktes av den låga syssel-
sättningsgraden, bara 10 procent, bland somaliska 
kvinnor, i synnerhet som det fanns mera somaliska 
kvinnor än män. (Abdirahman et al. 2011.) 

i Amerika går det bättre för somalierna än i 
europa

i förenta staterna har sysselsättningsgraden bland 
invandrare i snitt varit till och med högre än bland 
dem som fötts där. även bland somaliska invandra-
re har sysselsättningsgraden varit hög jämfört med 
läget i europa, trots att den varit klart lägre än bland 
svarthyade afrikanskättade invandrare i medeltal el-
ler medeltalet för hela befolkningen av samma ålder. 
År 2007 var sysselsättningsgraden bland 18–64-åriga 
somalier i usA 66 procent för männen och 44 pro-
cent för kvinnorna (capps et al. 2012, 16.) 

i nordamerika bedriver somalierna också myck-
et företagsverksamhet. tabell 2 innehåller jämfö-
rande siffror om somaliers sysselsättning och före-
tagaraktivitet i sverige, kanada och usA. Vi ser att 
deras sysselsättningsgrad är omkring dubbelt så hög 
i kanada som i sverige, och i usA mer än dubbelt 
så hög. i förhållande till medeltalet för hela befolk-
ningen är somaliernas läge sämst i sverige och bäst 
i usA.
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Maa
Land

Koko väestö
Hela befolkningen

Somalialaiset
Somalierna

Ero prosenttiyksikköä
Skillnad, procentenheter 

Työllisyysaste / Sysselsättningsgrad (%)

Ruotsi / Sverige 2010 (16–64 v.) 73 21 52

Kanada 2006 (15–65 v.) 73 46 27

USA 2010 (16–64 v.) 67 54 13

Yrittäjien osuus / Andelen företagare (%)

Ruotsi / Sverige 2010 (16–64 v.) 4,9 0,5 4,4

Kanada 2006 (15–65 v.) 9,2 5,3 3,9

USA 2010 (16–64 v.) 4,3 5,1 –0,8

erityisen aktiivisia ovat Minnesotan osavalti-
oon asettuneet somalialaiset. kun vuoden 2004 
alussa Minnesotan somalialaisten joukossa oli noin 
550 yrittäjää, niin syksyllä 2005 heitä oli jo noin 800. 
tämä merkitsi, että 20–64-vuotiaista Minnesotan 
somalialaisista 6–7 prosenttia työskenteli yrittäjinä, 
ja heidän määränsä oli edelleen kasvussa. (carlson 
2007.) 

somalialaisten maahanmuuttajien työllisyyden 
ja yrittäjyysaktiivisuuden kansainvälisten erojen 
selityksiä

Maahanmuuttajien yritystoiminta alkaa usein sellai-
sesta etnisestä yritystoiminnasta, jossa asiakaskunta 
muodostuu pelkästään omaan ryhmään kuuluvista 
(esim. Waldinger et al. 1990). Vuonna 2012 suomes-
sa asui vain noin 14 700 syntyperältään somalialaista 
henkilöä, ja heistä vain noin kaksi kolmasosaa eli oli 
noin 9000 henkeä oli syntynyt somaliassa.  Loput 
olivat suomessa syntyneitä lapsia ja nuoria. (tilas-
tokeskus 2014b.) esimerkiksi ruotsin somaliyhtei-
söön verrattuna suomen somaliyhteisö on pieni. 
ruotsissa asui vuonna 2012 noin 44 000 somaliassa 
syntynyttä henkilöä (open society foundations 
2014; tilastokeskus 2014). britannian ja yhdysval-
tojen somaliyhteisöt ovat vielä paljon suurempia 
(esim. capps et al.2012; Harris 2004). 

                         Somalialaisten työllisyys ja yrittäjyysaktiivisuus Ruotsissa, Kanadassa ja Yhdysvalloissa. Lähde: Carlson et al. 2012.
                         Sysselsättning och företagaraktivitet bland somalier i Sverige, Kanada och USA. Källa: Carlson et al. 2012.

Aktiva är i synnerhet de somalier som slagit sig 
ner i delstaten Minnesota. i början av år 2004 fanns 
det 550 företagare bland somalierna i Minnesota, 
och på hösten 2005 redan 800. detta innebar att 6–7 
procent av de 20–64-åriga somalierna i Minnesota 
arbetade som företagare, och deras antal fortsatte 
växa (carlson 2007.)

Förklaringar till skillnaderna länder emellan 
i sysselsättning och företagarskap bland 
somaliinvandrare

företagsverksamhet bland invandrare börjar ofta 
med sådant etniskt företagande där kunderna en-
bart kommer från den egna folkgruppen (t.ex. Wal-
dinger et al. 1990). År 2012 bodde det i finland bara 
ca 14 700 personer av somalisk härkomst, och bara 
ca två tredjedelar av dem, dvs. ca 9  000 personer, 
var födda i somalia. resten var barn och unga som 
fötts i finland (tilastokeskus – statistikcentralen 
2014b). jämfört med läget till exempel i sverige är 
somalierna en liten grupp i finland. i sverige bodde 
det år 2012 omkring 44 000 personer födda i soma-
lia (open society foundations 2014; tilastokeskus 
– statistikcentralen 2014). i storbritannien och fö-
renta staterna är de somaliska folkgrupperna ännu 
mycket större (t.ex. capps et al.2012; Harris 2004).

Vi kan alltså tänka oss att den låga företagarak-
tiviteten bland somalier i finland åtminstone del-
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Voidaan siis ajatella että suomen somalialaisten 
vähäinen yrittäjyysaktiivisuus liittyy ainakin osittain 
siihen, että yhteisö on liian pieni tarjotakseen riit-
tävästi markkinoita oman etnisen talouden raken-
tamiseen. yhteisön koolla on kuitenkin merkitys-
tä yrittäjyysaktiivisuuden kannalta vain siltä osin, 
kuin tämä yrittäjyys liittyy etnisen ryhmän erityis-
tarpeiden tyydyttämiseen. silloin kun yritystoimin-
ta suuntautuu laajemmille markkinoille, yhteisön 
koolla ei ole merkitystä. ( jones et al. 2000.) tästä 
ovat osoituksena myös joidenkin somalialaisia pie-
nempien maahanmuuttajaryhmien aktiivinen yri-
tystoiminta suomessa. esimerkiksi turkkilaiset ja 
kiinalaiset ovat kyenneet rakentamaan omaa etnis-
tä talouttaan tänne, ja näihin ryhmiin kuuluvien pe-
rustamia yrityksiä on moninkertainen määrä soma-
lialaisten yritysten määrään verrattuna. ( joronen 
2012, 43–48, 104–107, 111–123; ks. myös toivanen ym. 
2013.)  

selitystä suomen somalialaisten vähäiseen yrit-
täjyysaktiivisuuteen on siis etsittävä muualta. kun 
on kyse pakolaistaustaisesta ryhmästä, niin yksi 
mahdollinen selitys voisi olla pääomien puute. Myös 
suomen somalialaisten keskimääräisen koulutusta-
son alhaisuus voi olla yksi selitys, sillä yrittäjyydessä 
vaadittava osaaminen on suomessa todennäköises-
ti varsin erilaista kuin somaliassa.  Myös somaliper-
heiden suuri lapsiluku voi olla yksi selitys, kun se si-
too perheiden aikuisia kodin hoitoon. 

kansainvälisiä eroja nämä tekijät eivät kuiten-
kaan selitä, sillä somalian sisällissodan myötä länti-
siin teollisuusmaihin muodostuneet somaliyhteisöt 
ovat rakenteeltaan hyvin samanlaisia. somalialais-
ten muutto alkoi kaikkialla kasvaa suurin piirtein sa-
maan aikaan. nykyisen somaliväestön keski-ikä on 
kaikkialla kohtalaisen alhainen, somaliperheet ovat 
monilapsisia ja yksinhuoltajaperheitä on suhteelli-
sen paljon. Myös somalialaisten koulutusrakenne 
on kaikkialla hyvin samanlainen. Heidän keskimää-
räinen koulutustasonsa on alhainen, mutta joukossa 
on myös erittäin korkeasti koulutettuja. (esim. Me-
lander 2009; Harris 2004; schulze 2010; open so-
ciety foundations 2013a ja b.) 

näistä yhtäläisyyksistä huolimatta eri maihin 
asettuneet somalialaiset saattavat poiketa toisistaan 

vis kan ha att göra med att det somaliska samfun-
det är alltför litet för att utgöra en tillräckligt stor 
egen etnisk marknad. samtidigt inverkar ju samfun-
dets storlek på företagaraktiviteten bara till den del 
det handlar om att svara på den egna etniska grup-
pens särskilda behov. när företagarskapet riktar sig 
till en bredare marknad har det etniska samfundets 
storlek ingen betydelse ( jones et al. 2000). exem-
pel på detta har vi i det aktiva företagandet bland en 
del invandrargrupper som är klart mindre än soma-
lierna i finland. till exempel turkar och kineser har 
lyckats bygga upp en egen etnisk ekonomi här, och 
har grundat mångdubbelt fler företag än somalierna 
( joronen 2012, 43–48, 104–107, 111–123; se även toi-
vanen et al. 2013.)

Vi måste alltså söka förklaringen till det lama fö-
retagandet bland somalierna i finland på annat håll. 
då det är fråga om invandrargrupper med flykting-
bakgrund kan det handla om brist på kapital. en an-
nan förklaring kan vara den låga genomsnittliga ut-
bildningsnivån bland somalierna i finland, i och 
med att det kunnande som företagarskap kräver san-
nolikt är mycket olika i finland och somalia. även 
det stora antalet barn i somalifamiljer kan vara en 
förklaring, då det binder familjens vuxna till sköt-
seln av hemmet.

Men dessa faktorer förklarar inte skillnader-
na länder emellan, eftersom de somaliska samfund 
som i och med inbördeskriget i somalia uppstått i 
de västliga industriländerna är mycket likartade till 
strukturen. Överallt började den somaliska invand-
ringen växa ungefär samtidigt. Överallt är den nu-
varande somaliska befolkningens medelålder rela-
tivt låg och de somaliska familjerna barnrika med ett 
rätt stort inslag ensamförsörjare. även utbildnings-
strukturen bland somalier är överallt mycket likar-
tad, med en låg utbildningsnivå överlag men också 
en del mycket högt utbildade individer (t.ex. Melan-
der 2009; Harris 2004; schulze 2010; open society 
foundations 2013a och b.)

trots dessa likheter kan de somalier som bo-
satt sig i olika länder avvika från varandra beträffan-
de hur företagsamma de är. Vi kan nämligen tänka 
oss att somalier med företagaranda har försökt flytta 
till de länder där det finns de bästa förutsättningar-
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siinä suhteessa, miten yritteliäitä he ovat. Voidaan 
nimittäin ajatella, että yrittäjähenkiset somalialaiset 
ovat pyrkineet muuttamaan maihin, joissa heidän 
yritystoiminnalleen on parhaat toimintaedellytyk-
set. tämä tulkinta saa tukea somalialaisten maahan-
muuttajien vilkasta jatkomuuttoa koskevista havain-
noista. 

somalialaisten jatkomuuttoa tutkittaessa on ha-
vaittu, että euroopassa somalialaisten muuttovir-
ta on suuntautunut erityisesti Pohjoismaista ja 
Alankomaista britanniaan, jossa somalialaiset ovat 
myös perustaneet paljon yrityksiä (osman 2012; 
van Liempt 2011). britanniaan muuttoa on usein 
perusteltu sillä, että suurempi somaliyhteisö mah-
dollistaa paitsi elämisen oman kulttuurin ehdoilla 
myös etnisen yritystoiminnan aloittamisen. nimen-
omaan ympäristön yrittäjämyönteisyys on usein esi-
tetty britanniaan muuton syynä, kun on tutkittu 
sinne muualta euroopasta muuttaneita somalialai-
sia yrittäjiä. Monet heistä olivat asuneet esimerkik-
si ruotsissa tai Alankomaissa jopa kymmenen vuot-
ta perustamatta yritystä, mutta perustaneet sellaisen 
lähes välittömästi muutettuaan britanniaan. (Abdi-
rahman et al. 2011.)

Vastaavasti yhdysvalloissa somalialaiset ovat 
harvoin jääneet niille suurkaupunkien slummi-
alueille, joille heitä on alun perin sijoitettu. tässä 
suhteessa he poikkeavat esimerkiksi yhdysvallois-
sa syntyneistä afroamerikkalaisista ja muista suur-
kaupunkialueiden slummien vähemmistöistä, jotka 
somalialaisia yleisemmin pysyvät paikallaan.  tut-
kittaessa somalialaisten vilkasta muuttoa yhdysval-
loissa osavaltiosta toiseen on havaittu muuttosyiden 
ja muuttojen suuntautumisen vaihtelevan perhe-
vaiheen ja kotoutumisen vaiheen mukaan. Lapsi-
perheet ovat aluksi suunnanneet osavaltioihin ja 
kaupunkeihin, joissa on tarjolla kohtuuvuokraisia 
asuntoja ja koulutusta lapsille ja tukea kotoutumi-
seen. sen jälkeen kun kielitaito on riittävä, urakehi-
tys nousee tärkeämmäksi muuttomotiiviksi. silloin 
saatetaan hyvinkin muuttaa osavaltioon, jossa sosi-
aaliturva on heikompi kuin lähtöosavaltiossa. so-
malialaiset pyrkivät siis muuttojen avulla paranta-
maan olosuhteitaan. tätä helpottaa se, että heillä oli 
erittäin laajat sosiaaliset verkostot. niiden kautta he 

na för deras slag av företagsverksamhet. denna tolk-
ning får stöd i de iakttagelser som gällt det livliga vi-
dareflyttandet bland somaliska invandrare. 

Vid studium av somaliernas vidareflyttning har 
man märkt att de inom europa flyttat i synnerhet 
från norden och nederländerna till storbritannien, 
där de också grundat många företag (osman 2012; 
van Liempt 2011). flyttning till storbritannien har 
ofta motiverats med att en större somalisk popula-
tion gör det möjligt att dels leva på sin egen kulturs 
villkor, dels inleda etnisk företagsverksamhet. Vid 
studier av somaliska företagare som flyttat till stor-
britannien från övriga europa har uttryckligen den 
företagarvänliga omgivningen ofta nämnts som or-
sak till att man flyttat dit. Många av dem hade bott 
t.ex. i sverige eller nederländerna upp till tio år utan 
att grunda företag, för att därefter göra det nästan ge-
nast efter flytten till storbritannien (Abdirahman et 
al. 2011.)

På samma sätt har somalierna i usA sällan bli-
vit kvar i de storstadsslumområden dit de ursprung-
ligen hänvisats. i det avseendet avviker de från till 
exempel de afroamerikanska och övriga minorite-
ter som fötts i usA och bor i storstadsslummer, och 
som i högre grad än somalierna hålls kvar där. stu-
dier av somaliernas livliga flyttande mellan delsta-
ter i usA har iakttagit att flyttningarnas orsaker och 
inriktning varierar enligt familjeskede och integre-
ringsfas. barnfamiljer har till en början ställt kosan 
till sådana delstater och städer där det finns bostä-
der med rimlig hyra, samt utbildning för barnen och 
stöd med integreringen. när sedan språkkunskaper-
na är tillräckliga blir yrkeskarriären det främsta flytt-
motivet. då kan man flytta till en delstat där social-
skyddet är sämre än i den man dittills bott i. det är 
alltså för att förbättra sina livsbetingelser som soma-
lierna flyttar. detta underlättas av att de har mycket 
omfattande sociala nätverk. Via dessa fick de känne-
dom och information om olika boendemiljöer. ge-
nom klansystemet får de också stöd med det praktis-
ka vid flyttandet (Huisman 2011.)

den aktiva företagsverksamheten bland somalier 
i Minnesota har bland europeiska forskare väckt liv-
lig diskussion också om hur olika välfärdsmodeller 
aktiverar eller passiverar invandrare (t.ex. carlson 
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saivat tietoa erilaisista asuinympäristöistä ja niiden 
ominaisuuksista. klaanijärjestelmän kautta he saa-
vat muuttoihin myös käytännön tukea. (Huisman 
2011.)

Minnesotan somalialaisten aktiivista yritystoi-
mintaa koskevat havainnot ovat synnyttäneet eu-
rooppalaisten tutkijoiden keskuudessa vilkasta kes-

et al. 2012; brochmann & Hagelund 2011; koopmans 
2010; schulze 2010; bornhäll & Westerberg 2009a.) 

till exempel år 2001, då sysselsättningsgraden 
bland somalier i Minnesota var 47 procent, levde 
över hälften (59 %) av somalierna där under fattig-
domsgränsen. fattigdom var tre gånger så vanligt 
bland somalierna i Minnesota som bland samtliga 
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kustelua myös siitä, miten erilaiset hyvinvointimallit 
aktivoivat tai passivoivat maahanmuuttajia. (esim. 
carlson et al. 2012; brochmann & Hagelund 2011; 
koopmans 2010; schulze 2010; bornhäll & Wester-
berg 2009a.) 

esimerkiksi vuonna 2001, jolloin somalialais-
ten työllisyysaste Minnesotassa oli 47 prosenttia, yli 
puolet (59 %) siellä asuvista somalialaisista eli köy-
hyysrajan alapuolella. Minnesotan somalialaisten 
keskuudessa köyhyys oli kolme kertaa niin yleistä 
kuin kaikilla yhdysvalloissa asuvilla ulkomailla syn-
tyneillä, joista köyhyysrajan alapuolelle jäi 17 pro-
senttia. (Melander 2009, 17, 68–69.) 

Minnesotan ”ihme” näyttää siis liittyvän ainakin 
osittain siihen, että taloudellinen pakko on ajanut 
somalialaisia yrittäjyyteen. toisin sanoen yhdys-
valloissa asuvien somalialaisten Pohjoismaissa asu-
via korkeampi työllisyysaste ja yrittäjyysaktiivisuus 
voisi selittyä sillä, että heikommasta työttömyystur-
vasta ja muun sosiaaliturvan alhaisesta tasosta joh-
tuen yhdysvalloissa kannattaa ottaa vastaan myös 
huonosti palkattua työtä tai harjoittaa heikosti kan-
nattavaa yritystoimintaa. yhdysvalloissa on myös 
Pohjoismaihin verrattuna tarjolla enemmän sellai-
sia työpaikkoja, joihin heikosti koulutettujenkin on 
mahdollista päästä. (bornhäll & Westerberg 2009a 
ja b.) 

Vastaavasti Pohjoismaihin asettuneiden somalia-
laisten alhaisten työllisyysasteiden ja vähäisen yrit-
täjyysaktiivisuuden voi ajatella olevan yhteydessä 
yhtäältä näiden maiden työmarkkinoiden rakentee-
seen ja vahvaan sosiaaliturvaan. työmarkkinat ovat 
pohjoismaissa voimakkaasti säädeltyjä, irtisano-
missuoja on vahva ja minimipalkat ovat esimerkik-
si yhdysvaltojen tasoon verrattuna huomattavasti 
korkeammat. siksi työnantajien kannattaa palkata 
yksinkertaisiinkin töihin mieluummin koulutettu-
ja, suuremman tuottavuuden omaavia työntekijöitä 
kuin kouluttamattomia maahanmuuttajia. Heikosti 
koulutetut pakolaiset eivät välttämättä ole edes kil-
pailemassa näistä huonoimmin palkatuista työpai-
koista, koska vahva sosiaaliturva takaa heille lähes 
saman tai paremman elintason eikä kannusta heitä 
hakeutumaan työmarkkinoille. (bornhäll & Wester-
berg 2009a ja b.) 

utomlands födda invånare i usA, av vilka 17 procent 
levde under fattigdomsgränsen (Melander 2009, 17, 
68–69.)

”undret” i Minnesota ser alltså åtminstone del-
vis ut att hänga ihop med att ekonomiskt tvång dri-
vit somalierna till företagarskap. Med andra ord kan 
den högre sysselsättningsgraden och företagarak-
tiviteten bland somalier i usA än i norden förkla-
ras av att det i usA, där arbetslöshetsskydd och öv-
rigt socialskydd är på lägre nivå, lönar sig att ta emot 
även dåligt betalt arbete eller bedriva företagsverk-
samhet med svag lönsamhet. i usA finns det ock-
så ett större utbud än i norden av sådana jobb som 
även lågt utbildade kan få (bornhäll & Westerberg 
2009a och b.)

På samma sätt kan man tänka sig att den låga 
sysselsättningsgraden och lama företagaraktivite-
ten bland de somalier som bosatt sig i norden kan 
hänga samman med arbetsmarknadsstrukturen och 
det starka socialskyddet i dessa länder. Arbetsmark-
naden är ju starkt reglerad i de nordiska länderna, 
uppsägningsskyddet starkt och minimilönerna klart 
högre än till exempel i usA. därför lönar det sig för 
arbetsgivare att även för enkla arbetsuppgifter sna-
rare anställa utbildade arbetstagare med högre pro-
duktivitet än outbildade invandrare. Lågutbilda-
de flyktingar ger sig kanske inte ens in på att tävla 
om dessa sämst betalda arbeten, eftersom det star-
ka socialskyddet tryggar dem en nästan lika bra eller 
bättre levnadsstandard och inte sporrar dem att söka 
sig ut på arbetsmarknaden (bornhäll & Westerberg 
2009a och b.)

Å andra sidan har somalierna även i de nordiska 
länderna gripit tillfällen då sådana yppat sig. ett gott 
exempel är den lilla somalibefolkningen i Hammer-
fest i nordligaste norge. tack vare oljefyndigheterna 
vid kusten började arbetsmarknaden i den lilla fis-
karstaden blomstra i början av 2000-talet. tack vare 
arbetstillfällena steg sysselsättningsgraden bland so-
malier till 82 procent i Hammerfest, mot bara 38 pro-
cent i genomsnitt i hela norge (schulze 2010, 40).

faktorerna bakom den ringa företagaraktivite-
ten bland somalier behöver alltså klarläggas. Hänger 
den låga företagsamheten bland somalier i finland 
samman med att det inte inom somalibefolkningen 
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toisaalta somalialaiset ovat tarttuneet tilaisuuk-
siin myös Pohjoismaissa silloin, kun niitä on ollut 
tarjolla. Hyvä esimerkki tästä on Hammerfestin pie-
ni somaliyhteisö Pohjois-norjassa. rannikon öljy-
esiintymien ansiosta tämän pienen kalastajakau-
pungin työmarkkinat alkoivat kukoistaa 2000-luvun 
alkupuolella. kun töitä oli tarjolla, nousi siellä asu-
vien somalialaisten työllisyysaste 82 prosenttiin kun 
se koko norjassa oli keskimäärin vain 38 prosenttia. 
(schulze 2010, 40.)

somalialaisten vähäisen yrittäjyysaktiivisuuden 
taustalla olevat tekijät kaipaavat siis selvittämistä. 
Liittyykö suomen somalialaisten vähäinen yrittä-
jyysaktiivisuus siis siihen, ettei yhteisön piirissä ole 
riittävästi pääomia tai osaamista, jotta yritykset pys-
tyisivät suuntautumaan etnisiltä markkinoilta laa-
jemmille markkinoille?  Vai onko kysymys siitä, että 
taloudellisia kannustimia ei ole riittävästi? näitä te-
kijöitä selvitetään tarkemmin Helsingin kaupungin 
tietokeskuksessa meneillään olevassa tutkimukses-
sa, josta ensimmäisiä tuloksia saadaan vuoden 2014 
lopussa. •
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▪	HELSINGIN KAUPUNGINHALLITUS hyväksyi 7.12.2010 vuosille 2011–
2015 Tietoa Stadista -ohjelman, jossa linjataan Helsingin kaupungin 
tietokeskuksen tekemän tilasto- ja tutkimustyön keskeisiä painopistei-
tä. Ohjelmassa määritellään keskeiset suunnat tälle ajanjaksolle ja kir-
jataan tarkempine kuvauksineen tärkeiksi katsotut tilasto- ja tutkimus-
hankkeet kauden ensimmäiselle kolmelle vuodelle. Erillisenä osiona 
mukana ovat myös kuvaukset neljän muun Helsingin kaupungin viras-
ton tutkimustoiminnasta.

Päättäessään Tietoa Stadista -ohjelmasta kaupunginhallitus samal-
la pyysi tietokeskusta määrittelemään tarkemmin ohjelmakauden kah-
den viimeisen vuoden tilasto- ja tutkimushankkeet. Näin varauduttiin 
reagoimaan mahdollisiin muutoksiin ja uusiin esille nouseviin seikkoi-
hin, joita ei voitu ennakoida ohjelmakautta valmisteltaessa. 

Tämä ns. ajantasaistaminen toteutettiin laajassa yhteistyössä siten, 
että työhön osallistui sivistystoimen apulaiskaupunginjohtaja Ritva Vil-
jasen johdolla monien kaupungin virastojen ja muiden keskeisten si-
dosryhmien edustajia. Tuloksena oli päivitetty tilasto- ja tutkimusohjel-
ma vuosille 2014–2015, jonka kaupunginhallitus hyväksyi 16.6.2014.

Kahdelle vuodelle päivitetyn Tietoa Stadista -ohjelman keskeisinä 
lähtökohtina ovat olleet kaupungin strategiaohjelman painopisteet ja 
näiden painopisteiden mukanaan tuomat tiedon tarpeet. Samalla tie-
don avoimuus on yksi tärkeä lähtökohta. Verrattuna ohjelmakauden al-
kuun ajantasaistustyössä on huomioitu Helsingin jatkuva väestönkas-
vu, vaikea taloudellinen tilanne ja sen vaikutukset sekä avoimen datan 
luomat mahdollisuudet. 

      Tutkimus- ja tilastoteemoina on nostettu esille seuraavat teemat:

•	 Väestöennuste (alueittainen, seudullinen, kieliryhmät)
•	 Nuoret, senioriväestö ja maahanmuuttajat
•	 Alueiden kehitys, alueiden erot
•	 Hyvinvoinnin kehitys, hyvinvoinnin erot
•	 Työmarkkinoiden kehitys
•	 Kaupunkikulttuurit ja kulttuurin kuluttaminen
•	 Kaupunkivertailut

Tilasto- ja tutkimustoimintaa kehitetään kiinnittämällä huomiota ti-
lasto- ja tutkimustiedon asiakaslähtöisyyteen, perille saattamiseen ja 
vaikuttavuuteen sekä avoimen tiedon kehittämiseen. Huomiota kiin-
nitetään myös korkeakouluyhteistyöhön ja kaupungin ulkopuolisten tie-
toaineistojen yhteishankintaan kaupungille laajoin käyttöoikeuksin.

Rakenteellisesti uutta nyt hyväksytyssä ohjelmassa on se, että tilas-
to- ja tutkimushankkeet on laitettu yhteen. Siten esimerkiksi asumis-
teemasta kuvataan niin siihen liittyviä tilasto- kuin tutkimusnäkökul-
miakin. Taustalla on se, että tietotarpeiden kannalta ei suinkaan aina 
ole välttämätöntä erotella mistä lähteestä vaikkapa asumiseen liittyviä 
tietoja on saatavilla, vaan tärkeää on itse tiedon tarpeen täyttyminen. 
Mukana kokonaisuudessa on yhteensä 60 tutkimushanketta ja tilaston 
kehittämishanketta.

http://www.hel.fi/hki/Tieke/fi/Kaupunkitutkimus/Tutkimusohjelma 

Tietoa Stadista 
-tilasto- ja tutkimusohjelmien 
ajantasaistus vuosille 2014–2015

▪	DEN 7.12.2010 GoDKäNDE Helsingfors stadsstyrelse programmet 
Tietoa Stadista (Fakta om Stan) för åren 2011-2015, som skisserar upp 
de centrala tyngdpunkterna i Helsingfors stads faktacentrals statistik- 
och forskningsarbete. Programmet slår fast de viktigaste inriktningarna 
under denna period och – med noggrannare beskrivningar – de statis-
tik- och forskningsprojekt som upplevdes viktigast under periodens tre 
första år. Som en skild del ingår också beskrivningar av forskningsverk-
samheten vid fyra andra av Helsingfors stads verk och inrättningar.

Då Stadsstyrelsen fattade beslut om Fakta om Stan bad den samti-
digt Faktacentralen att tids nog närmare definiera statistik- och forsk-
ningsprogrammen under de två sista åren av programperioden. På det 
sättet var man redo att reagera på eventuella förändringar och att nya 
saker kommer upp som man inte kunnat förutse då programperioden 
bereddes.

Denna uppdatering har nu gjorts, under omfattande samarbe-
te mellan företrädare för många av stadens verk och inrättningar och 
viktiga samarbetspartners, under ledning av Ritva Viljanen, biträdan-
de stadsdirektör med ansvar för bildningsväsendet. Resultatet är ett 
uppdaterat statistik- och forskningsprogram för åren 2014-2015, som 
Stadsstyrelsen godkände den 16.6.2014.

Som central utgångspunkt dessa två år har det uppdaterade Fak-
ta om Stan tyngdpunkterna i stadens strategiprogram och de informa-
tionsbehov som dessa tyngdpunkter medför. Också informationens 
öppenhet är en viktig utgångspunkt. Jämfört med programperiodens 
början har vi nu beaktat den kontinuerligt fortgående folkökningen, det 
svåra ekonomiska läget och dess verkningar, samt de möjligheter som 
öppen data öppnar.

Följande forsknings- och statistikteman har lyfts fram:

•	 Befolkningsprognosen (lokal, regional, språkgrupper)
•	 Ungdomar, seniorer och invandrare
•	 Utvecklingen i stadens områden, skillnader mellan områdena
•	 Välståndets utveckling, skillnader i välstånd
•	 Utvecklingen på arbetsmarknaden
•	 Stadskultur och kulturkonsumtion
•	 Jämförelser städer emellan

Statistik- och forskningsverksamheten utvecklas genom att betona dels 
kundperspektivet i statistiken och forskningen, dels att informationen 
når fram och är verkningsfull och att den öppna datan utvecklas. Ock-
så  samarbetet med högskolorna ges uppmärksamhet, liksom gemen-
sam anskaffning av externa datamaterial för staden, med omfattande 
bruksrättigheter.

Strukturellt nytt i det nu godkända programmet är att statistik- och 
forskningsprojekten nu slagits ihop. Sålunda beskrivs till exempel te-
mat boende med hjälp av både statistik och forskning. I bakgrunden 
finns tanken att det ur informationsbehovssynvinkel inte alltid är nöd-
vändigt att specificera vilken källa som innehåller till exempel boende-
relaterad information, utan det viktiga är att själva informationsbeho-
vet stillas. Med i helheten finns sammanlagt 60 forskningsprojekt eller 
statistikutvecklingsprojekt.

Uppdatering av 
statistik- och forskningsprogrammet 
Fakta om Stan för åren 2014–2015

TEKSTI/TExT: TIMO CANTELL



2/2 01 4  kvartti | 81

uutisia • nyheter

Global City Indicators -työssä 
luodaan standardeja 
vertailevalle kaupunkitiedolle

▪Global City Indicators -verkostossa mukana olevat kaupungit vuonna 2013. 
▪De städer som år 2013 var med i nätverket Global City Indicators

TEKSTI/TExT: ARI JA AKOL A

global City indicators 
skapar standarder för jämförande 
stadsfakta
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Torontossa järjestettiin toukokuussa kansain-
välinen konferenssi, jonka aiheena oli kaupunki-indikaat-
toreiden hyödyntäminen. Tapahtuma nojasi Toronton yli-
opiston koordinoimaan kehitystyöhön, jonka tavoitteena 
on luoda perusta tilastoindikaattoreille, jotka mahdollis-

tavat kaupunkien vertailun kansainvälisesti (Global City Indicators Fa-
cility). 

Työhön osallistuvien kaupunkien joukko on kasvanut nopeasti, ja 
tällä hetkellä verkostoon kuuluu jo yli 250 kaupunkia 81 eri maasta. 
Mukana olevien kaupunkien lisäksi verkoston toimintaa ja kehitystyö-
tä ovat tukeneet mm. Ontarion osavaltio, Kanadan asunto- ja kuntami-
nisteriö, Maailmanpankki, Inter-American Development Bank (IDB), 
Cities Alliance, Toronton yliopisto sekä joukko kansanvälisiä yrityksiä, 
kuten Siemens, Cisco, Philips, GDF SUEZ ja Scotiabank. Mukana on 
myös joukko kansainvälisiä järjestöjä, kuten UN-Habitat, ICLEI, UNEP 
ja OECD.

Global City Indicators Facility (GCIF) -indikaattorikokoelma koos-
tuu kaikkiaan 115 indikaattorista, jotka kuvaavat kaupunkikehitystä 20 
eri teeman kautta. Indikaattorit on jaettu kahteen ryhmään: kaupun-
kipalveluja kuvaaviin indikaattoreihin ja elämänlaatua kuvaaviin indi-
kaattoreihin. Kaupunkipalveluja kuvataan koulutuksen, rahoituksen, 
vapaa-ajan palvelujen, hallinnon, energiahuollon, joukkoliikenteen, jä-
tehuollon, vesi- ja viemärihuollon, palo- ja pelastustoimen, terveys-
palvelujen, turvallisuuden sekä kaupunkisuunnittelun näkökulmista. 
Kaupunkien elämänlaatua puolestaan kuvataan kansalaisten osallistu-
misen, talouden, asuinolojen, kulttuurin, ympäristön laadun, sosiaa-
lisen yhdenvertaisuuden sekä teknologian ja innovaatioiden näkökul-
mista. 

Osa indikaattoreista (31 kpl) on niin sanottuja ydinindikaattoreita, 
ja mukana olevilta kaupungeilta edellytetään näiden tietojen ylläpitoa. 
Osa indikaattoreista (43 kpl) puolestaan on vapaa-ehtoisia siten, että 
niiden ylläpitoon rohkaistaan. Lisäksi kokonaisuuteen kuuluu 41 ”pro-
fiili-indikaattoria”, joiden tarkoituksena on tarjota peruskuvaus kusta-
kin kaupungista niin, että muut kaupungit voivat löytää niiden perus-
teella itselleen kiinnostavia vertailukohteita.

Indikaattorit on valittu siten, että ne vastaavat mahdollisimman hy-
vin kaupunkien tiedontarpeisiin. Myös tietojen saatavuus on ollut tär-
keä valintakriteeri. Indikaattorit on kuvattu niin, että kaupungit voivat 
kerätä ja toimittaa tarvittavat tiedot mahdollisimman yhdenvertaisella 

I maj 2014 hölls i Toronto en internationell konferens 
kring temat nyttjande av stadsindikatorer. Evenemanget grun-
dade sig på ett utvecklingsarbete koordinerat av Torontos uni-
versitet i syfte att skapa en basplattform för sådana statistiska 
indikatorer som möjliggör internationella jämförelser av städer 

(Global City Indicators Facility).
Skaran av städer som varit med om arbetet har vuxit snabbt, och 

just nu hör redan över 250 städer från 81 länder till nätverket. Nätver-
kets verksamhet och utvecklingsarbete har fått stöd av de städer som 
är med, men också av provinsen Ontario, Kanadas ministerium för 
kommuner och boende, Världsbanken, Inter-American Development 
Bank (IDB), Cities Alliance, Torontos universitet samt ett antal interna-
tionella företag, såsom Siemens, Cisco, Philips, GDF SUEZ och Scotia-
bank. Med finns också en del internationella organisationer, däribland 
UN-Habitat, ICLEI, UNEP och OECD.

Indikatorsamlingen Global City Indicators Facility (GCIF) består av 
sammanlagt 115 indikatorer, som beskriver urban utveckling utgåen-
de från 20 olika teman. Indikatorerna är uppdelade i två grupper: såda-
na som beskriver service i städer och sådana som beskriver livskvalitet. 
Stadsservicen beskrivs utgående från synvinklarna utbildning, finan-
siering, fritidsservice, förvaltning, energiförsörjning, kollektivtrafik, av-
fallshantering, vatten- och avloppsservice, brand- och räddningsväsen-
de, hälsoservice, trygghet samt stadsplanering. Livskvaliteten i en stad 
beskrivs utgående från medborgardeltagande, ekonomi, bostadsförhål-
landen, kultur, miljöns kvalitet, social jämställdhet samt teknologi och 
innovationer.

En del av indikatorerna (31 st.) är så kallade kärnindikatorer, och de 
städer som är med förväntas producera och hålla dem uppdaterade. 
En del av indikatorerna (43 st.) är frivilliga såtillvida, att städerna bara 
uppmuntras att göra det. Dessutom består helheten av 41 ”profilindi-
katorer” vars syfte är att ge en grundläggande beskrivning av varje en-
skild stad sålunda att de övriga städerna kan finna jämförelsepunkter 
som intresserar dem själva.

Indikatorerna är valda för att så bra som möjligt svara på städernas 
informationsbehov. Även informationens tillgänglighet har varit ett vik-
tigt urvalskriterium. Indikatorerna har beskrivits på så vis att städerna 
kan samla in och leverera informationen på ett så likvärdigt sätt som 
möjligt. Indikatorerna har ju tagits fram uttryckligen för att kunna göra 
jämförelser mellan städer. Med deras hjälp kan städerna följa sin egen 
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tavalla. Indikaattoripalvelu onkin kehitetty nimenomaan kaupunkiver-
tailuja silmällä pitäen. Indikaattoreiden avulla kaupungit voivat seura-
ta omaa kehitystään tärkeiksi kokemiensa teemojen osalta ja myös ver-
tailla kehitystä kiinnostaviksi kokemiensa kaupunkien joukossa. Miten 
pärjäämme vertailuun valittujen kaupunkien joukossa ja mitä voimme 
oppia verrokkikaupunkien kehityksestä? Nämä ovat esimerkkejä kysy-
myksistä, joihin kaupungit voivat etsiä vastauksia GCIF-palvelun avulla.

GCIF-työ on noussut nopeasti kansainvälisen kaupunkitiedon suun-
nannäyttäjäksi. Osoituksena tästä kansainvälinen standardoimisjärjes-
tö ISO on hyväksynyt osan, tarkemmin 46 indikaattoria, kaupunkien 
palveluja ja elämänlaatua kuvaavien indikaattoreiden kansainvälisek-
si standardiksi (ISO 37120). Standardoinnin myötä pyritään varmista-
maan valittujen indikaattoreiden yhtenäisyys ja vertailukelpoisuus.

Torontossa pidetyssä konferenssissa julkistettiin 15 kaupungin 
muodostama työryhmä World Council on City Data (WCCD), jonka teh-
tävänä on testata ja kehittää edelleen ISO 37120 -standardin mukaisia 
kaupunki-indikaattoreita. Tavoitteena on laajentaa standardin mukais-
ten indikaattoreiden joukkoa mutta lisäksi kehittää uusia kaupunki-in-
dikaattoreita kuvaamaan esimerkiksi kaupunkien kykyä selviytyä erilai-
sista haasteista (ISO 37121). 

Työryhmään kutsuttiin kiinnostava joukko kaupunkeja eri puolilta 
maailmaa. Helsingin lisäksi työryhmään kuuluvat edustajat Ammanista 
(Jordania), Barcelonasta (Espanja), Buenos Airesista (Argentiina), Du-
baista (Yhdistyneet arabiemiirikunnat), Guadalajarasta (Meksiko), Hai 
Phongista (Vietnam), Johannesburgista (Etelä-Afrikka), Lontoosta (Bri-
tannia), Mekasta (Saudi-Arabia), Makatista (Filippiinit), Minnasta (Ni-
geria), Rotterdamista (Alankomaat), Torontosta (Kanada) ja Shang-
haista (Kiina).

Helsingin kaupungin tietokeskus on osallistunut GCIF-työhön vuo-
desta 2011 lähtien. Helsinkiä kuvaavien tietojen lisäksi tietokeskus on 
ylläpitänyt palvelussa Helsingin seutua (14 kuntaa) kuvaavia tietoja. 
WCCD-työryhmän työhön osallistumalla pääsemme entistä paremmin 
mukaan kansainvälisesti vertailukelpoisten kaupunki-indikaattoreiden 
kehitystyöhön, jossa luodaan uudenlaisia mahdollisuuksia kansainvä-
lisille kaupunkivertailuille. Samalla pääsemme näkemään, miten muut 
mukana olevat kaupungit ylläpitävät ja hyödyntävät kaupunkitietoa. 

Viime kädessä tavoitteena on kuitenkin parantaa Helsingin ja Hel-
singin seudun kehitystä kuvaavaa tiedonsaantia sekä tuoda päättäjil-
le ja muille kaupungin ja kaupunkiseudun kehityksestä kiinnostuneille 
lisävalaistusta seudun tilasta ja kehityksestä kansainvälisessä viiteke-
hyksessä. Varsinaisen indikaattorityön lisäksi tämä edellyttää, että pys-
tymme houkuttelemaan verkostoon lisää Helsingin kannalta kiinnosta-
via kaupunkeja. 

Lisätietoja:
http://www.cityindicators.org/
http://www.globalcitiesinstitute.org/
https://www.iso.org/obp/ui/#iso:std:iso:37120:ed-1:v1:en

utveckling på de områden de upplever viktiga och även jämföra sin ut-
veckling med städer som de upplever som intressanta. Hur klarar vi 
oss bland de städer som utvalts för jämförelse, och vad kan vi lära oss 
av utvecklingen i de andra städerna? Detta är exempel på frågor som 
städerna kan söka svar på med hjälp av tjänsten GCIF.

Arbetet på GCIF har på kort tid blivit en trendsättare inom interna-
tionell stadsdata. Som uttryck för detta har den internationella standar-
diseringsorganisationen ISO godkänt en del av indikatorerna, 46 st., 
som internationell standard för indikatorer för urban service och livs-
kvalitet (ISO 37120). I och med standardiseringen försöker man säkra 
att de utvalda indikatorerna är enhetliga och jämförelsedugliga.

Vid konferensen i Toronto offentliggjordes World Council on City 
Data (WCCD), en 15 städers arbetsgrupp med uppgift att testa och vi-
dareutveckla stadsindikatorer som uppfyller standarden ISO 37120. 
Målet är att utöka antalet sådana indikatorer som uppfyller standarden, 
men också att ta fram nya stadsindikatorer för att till exempel beskriva 
städers förmåga att klara av olika utmaningar (ISO 37121). 

Till arbetsgruppen kallades en intressant skara städer från olika de-
lar av världen. Förutom från Helsingfors har arbetsgruppen medlem-
mar från Amman (Jordanien), Barcelona (Spanien), Buenos Airesi (Ar-
gentina), Dubai (Förenade Arabemiraten), Guadalajara (Mexiko), Hai 
Phong (Vietnam), Johannesburg (Sydafrika), London (Storbritannien), 
Mecka (Saudi-Arabien), Makati (Filippinerna), Minna (Nigeria), Rotter-
dam (Nederländerna), Toronto (Kanada) och Shanghai (Kina).

Helsingfors stads faktacentral har deltagit i GCIF:s arbete sedan 
år 2011. Faktacentralen har för GCIF upprätthållit information om Hel-
singfors och om Helsingforsregionen (14 kommuner). Genom att del-
ta i arbetsgruppen WCCD:s arbete får vi ett ännu bättre fotfäste i arbe-
tet för att utveckla internationellt jämförara stadsindikatorer, ett arbete 
som skapar nya slags möjligheter för internationella stadsjämförel-
ser. Samtidigt får vi möjlighet att se hur de övriga städerna som är med 
upprätthåller och begagnar sig av stadsinformation.

Men i sista hand är syftet ändå att förbättra åtkomsten till informa-
tion som beskriver utvecklingen i Helsingfors och Helsingforsregionen 
och att för beslutsfattare och andra som intresserar sig för hur städer 
och urban service utvecklas belysa regionens tillstånd och utveckling 
inom en internationell ram. Detta förutsätter förutom det egentliga in-
dikatorarbetet också att vi kan locka med nya städer som är intressanta 
ur Helsingfors synvinkel. 

Mera om detta på:
http://www.cityindicators.org/
http://www.globalcitiesinstitute.org/
https://www.iso.org/obp/ui/#iso:std:iso:37120:ed-1:v1:en
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there are many possible paths to sustainable competitiveness for cities, 
writes ASTA MAnnInEn in her editorial. sustainable competitiveness 
entails that cities find ways to keep growing and developing while 
ensuring social cohesion and environmental well-being. Manninen cites 
a research by the rotterdam-based european institute for comparative 

urban research (euricur) which has analysed a number of urban development 
projects around the world to identify factors that make them particularly beneficial for 
sustainable competitiveness. Among the most essential factors of success are the power 
of collaboration and new approaches to leadership, the report states.

SEPPO LAAKSO discusses in his article the assumption that the in-migration to Helsinki of 
young adults with low incomes threatens to erode the city’s tax revenue base. He points 
out that such analysis should not be based solely on the accumulated tax earnings of a 
single year. instead, it should take into account what happens during the consecutive 
years: the income levels of young migrants typically increase rather rapidly in the years 
following their arrival. in addition, the out-migration of 25- to 39-year-olds from Helsinki 
has diminished radically during the 2000s and 2010s. 

JUHA SUOKAS looks at the development of employment and jobs in Helsinki during the 
past few economically difficult years. He remarks that the volume of total production 
decreased heavily in finland in 2009 but the drop was less dramatic in Helsinki. despite 
a fall in the total number of jobs in Helsinki in 2009, the total number of jobs in 2013 has 
again surpassed the 2008 pre-recession level. This is explained by the diverse economic 
structure of the city. 

Summary in English
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Helsinki has achieved the highest score of the 20 cities who have had their creative capacity 
measured according to CHARLES LAnDRy’S creative cities index. Landry argues that 
Helsinki ‘punches above its expected weight’ but there are no grounds for complacency, 
given the city’s difficult geographic location and the current economic recession. 
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'does Helsinki have a “metropolitan narrative”'? LAURI TUOMI and PEKKA LAHTI tackle 
this question in their article, examining the strategies of different organisations and 
enterprises in the Helsinki Metropolitan Area. The authors look at the various ways 
in which the metropolitan region manifests itself in the strategic narratives; they also 
analyse its significance for each strategy and the actor roles assumed by the organisations. 
These actors evidently share a vision of the metropolitan region as a competitive and 
attractive location; thus the story has a well-defined 'ending' but the paths to approach 
it are less clearly articulated. 

The research project MetropAccess has produced a number of tools for measuring 
travel times on different modes of transport commensurably on a regional scale. The 
development of the tools has profited from the open data policy of the Helsinki area. 
TUULI TOIVOnEn, MARIA SALOnEn, HEnRIKKI TEnKAnEn and PERTTU SAARSALMI point out 
that the accessibility of destinations in the metropolitan area is constantly changing, 
due to various factors including polycentric urban development and major transport-
related projects. When planning the service network and transport investments, it is 
important to acknowledge that the users of different transport options live in parallel 
and overlapping 'realities' in terms of accessibility. 

TUULA JOROnEn discusses the comparatively low levels of employment and 
entrepreneurship among somali immigrants in the nordic countries and looks to 
international literature for reasons explaining the higher rates found, for instance, in the 
us and canada. Possible explanations seem to include the less comprehensive social 
welfare system in the latter countries, pushing the immigrants to become entrepreneurs; 
the better availability of low-skilled work in countries with the most flexible job markets; 
and onward migration resulting in the relocation of immigrants in areas with sizeable 
existing somali communities and enterprise-friendly environments.  
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